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Тень героев


Первая полоса 
Тень героев 
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9 декабря – День Героев Отечества. Праздник этот не знаменитый. Многие о нём попросту и не знают. Поэтому для начала напомним, что учреждён он был всего три года назад. Почему 9 декабря? В этот день в 1769 году императрица Екатерина Великая учредила императорский военный орден Святого Великомученика и Победоносца Георгия – высшую воинскую награду России. До революции праздник назывался Днём георгиевских кавалеров. Статус ордена был восстановлен в 2000 году, и в России снова появились георгиевские кавалеры. 

Незнаменитость и незаметность этого дня в наше время объясняется не 
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только кратким сроком его существования. За этим – очевидная идеологическая несовместимость с властвующей ныне идеологией, когда расхожей и неопровержимой догмой стала вырванная из контекста реплика из пьесы: «Несчастна страна, которая нуждается в героях». 
И ещё одно вопиющее несовпадение с нынешними нравами – героическое движение всегда самоотверженно, в нём непременно присутствует момент самопожертвования. 
Что, согласитесь, для властвующих теперь представлений о смысле жизни только глупость. И ничего больше.   
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Упрямо внедряемая в последние годы идеология, не просто отрицающая героическое, но и подвергающая его осмеянию, направлена, по сути, против исторического пути России, отрицает его. Без поистине героических усилий народ, отрезанный безмерными пространствами от тысячелетних цивилизаций, поначалу незаметный среди множества других народов, постоянно подвергавшийся внешним угрозам, не мог создать великую державу, не мог выйти на первые роли в мире. 

Безусловно, сегодняшнее развенчание всего героического связано с антисоветским ожесточением текущей пропаганды. Советская власть прекрасно понимала силу и необходимость героического начала, ценила и возвеличивала своих героев. Но перешла границы разумного, попытавшись превратить героизм из высокого нравственного побуждения в повседневную обязанность, когда по приказу героем становится любой. 

Однако нелепо и глупо из-за этого обращать народ вопреки исторической традиции в толпу, среди которой нет никого, кто способен на высокие чувства и поступки. Если мы не опомнимся и не остановимся, то, кроме теней героев былых времён, у нас не останется никого. А святое место их займут фигляры и дутые персонажи, способные лишь развращать и опускать. 
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Общая оценка: Оценить: 4,6 Проголосовало: 5 чел. 12345 
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Комментарии: 08.12.2010 05:43:42 - Евгений Олегович Ткач пишет: 

Но, ждите.... 

Браво, отлично! Но, ждите.... Именно сейчас слетится стая воронов что-бы обгадить святое. Именно они и являются наймитами тех кровожадных коршунов, которые всю историю клевали Россию в печень. Они жирные и холёные, им хорошо платят, что-бы они хорошо ели и по первому сигналу летели стаей рвать жертву. Это агенты влияния. Именно поэтому и нужны для России (время от времени) Иван Грозный, Сталин, Путин... Именно они, жертвуя своим личным признанием в потомстве (их уже ненавидят, или будут ненавидеть позже) несут благо простым людям, вернее стране Россия. Ведь Россия это не Динамо и Спартак, не Зенит и ЦСКА, не ново-испечённый миллионер или секс-бомба, а именно простые люди, которые работают за кусок хлеба для себя и для того парня (миллионера, секс-бомбе, супер-старс хоккея и футбола и т.д.) Посмотрите, как они сейчас забросают это моё сообщении ответами (возможно даже положительными) вам, дабы задвинуть его назад, по-дальше, что-бы никто не читал. Их методы известны и предсказуемы. История тому учит однозначно. С ув. за ваш патриотизм Евгений Ткач. (Ткаченко) Торонто, Канада Декабрь 7/2010 




Нон-фигшн в кармане!


Первая полоса 
Нон-фигшн в кармане! 
НЕДОУМЕВАЮ, ДОРОГАЯ РЕДАКЦИЯ! 
«Хорошие книги кончились. Читать нечего. Приличные авторы вымерли», – сетуют нынче многие как наяву, так и в романах. Тех, кто посетил недавнюю ярмарку интеллектуальной литературы, это впечатление могло накрыть в самой что ни на есть невесёлой реальности. И вовсе не потому, что «места у нас тихие, цивилизацией не обезображенные, книготорговцев мало, общественных библиотек нет…», как написал в новой книге один известный фантаст, а тоскующий книгочей прямо-таки обречён ради удовлетворения своей страсти к печатному слову идти войной на соседей. 

Нет никакого приключенческого экстрима, разве что подморозило в дни ярмарки основательно, но мы – страна северная, привычная. А вот попытавшись понять логику устроения книжного форума, рискуешь слегка поехать мозгами. 

Ведь всё у нас есть – и писатели, и книги, и библиотеки. Но первое, что видят библиофилы, пришедшие на книжную ярмарку, – грандиозное кулинарное шоу во весь первый этаж. Все дни напролёт. Конечно, литературные герои исправно потребляют то, что автор накладывает им на тарелку и подливает в рюмку. И читателю без пищи телесной никак нельзя, с голоду духовность впрок не пойдёт… хотя кто знает, говорят, у отцов-пустынников неплохо получалось. 

То, что на книжных ярмарках исправно выставляются не только издатели, но и производители открыток, продавцы рубашек и безделушек, – давно ни для кого не секрет. И если на ВВЦ открыточников по возможности размещают компактно и подальше от книжников, то уж здесь-то, на ярмарке ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ литературы, можно было поступить так же. Или совсем обойтись без такого дополнения к основной экспозиции… 

А ныне в ЦДХ всякий желающий мог лицезреть на третьем этаже в двух стендах от объединённой экспозиции крупнейших российских библиотек открыточный стенд с надписью во весь задник «Больше читаешь – умнее не станешь». Провокация? Конечно. Но почему бы организаторам не позаботиться о том, чтобы исключить проявление неуважения к чтению и книге? Это же логично, разве нет? 

По крайней мере гораздо логичнее, чем ситуация, когда постоянные участники – издательства, выпускающие интеллектуальную литературу, вынуждены отказываться от участия в ярмарке из-за возросшей на треть арендной платы. А на их место приходят продавцы открыток, безделушек и календарей. 

Или нет, здесь другая логика… Вот идёт в рамках ярмарки семинар по современному кино. Выступающий из президиума возмущается: почему сейчас говорят о поддержке кино, создающего позитивный образ России? Почему, дескать, не хотят поддерживать «творцов», имеющих другую точку зрения? 

Во-первых, с созданием позитивного образа до сих пор не всё гладко. А во-вторых, надо обладать недюжинной наглостью, чтобы требовать государственных денег на то, чтобы историю этого же государства облить грязью! 

Но ведь требуют… Ещё можно, оказывается, детей привлечь, чтобы разыгрывали сцены политических репрессий. Кому-то очень надо поддерживать комплекс вины, а то вдруг он заглохнет, – и вырастет поколение, не склонное извиняться уже за сам факт своего рождения в России. Что тогда будут делать публицисты и писатели, привыкшие спекулировать на теме «варварской тоталитарной страны». Но пока такое поколение ещё не сформировалось – не организовать ли ещё одну ярмарку интеллектуальной литературы без книг о вампирах и разговоров о том, какая Россия плохая… Книги найдутся, «ЛГ» регулярно пишет о новых изданиях, среди которых – и классика русской консервативной мысли, и новые труды философов, социологов, литературоведов, и художественные произведения, построенные на основе традиционных ценностей. Но на либеральной non/fiction этой литературы почти не видно, не говоря уже о её серьёзном, развёрнутом обсуждении. И получается не нон-фикшн, а фигшн в кармане. 

Внушает оптимизм лишь то, что находятся люди, причём молодые, которые упорно ищут и находят среди тарелок, открыток и прочего достойные книги, которых тут всё же было немало. Да и на лекции о Достоевском зал был забит до отказа, не в пример вышеупомянутому семинару. 

Ольга ИВАНОВА 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 4,6 Проголосовало: 9 чел. 12345 
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Комментарии: 



«Здравствуй, племя…»


Первая полоса 
«Здравствуй, племя…» 
К юбилею Ларисы Васильевой 
Среда, 15 декабря 2010 года 
Молодость – это не годы, 

толпящиеся впереди, 

а дерзкое чувство свободы 

в груди. 
Лариса ВАСИЛЬЕВА 
Клуб писателей Центрального Дома литераторов 
Литературно-музыкальный вечер молодых талантов 

Начало в 19 часов / Большой зал 

Участвуют самые талантливые, которых удалось найти 

Ведущие – Лариса Васильева и Юрий Поляков 

Прокомментировать>>> 

[image: ]


Общая оценка: Оценить: 3,0 Проголосовало: 2 чел. 12345 
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Комментарии: 



«ЛГ» назначает встречу


Первая полоса 
«ЛГ» назначает встречу 
14 декабря в 18.00 в магазине «Новый Книжный» пройдёт встреча редакции «ЛГ» со своими читателями. Вы сможете в последний раз в этом году оформить подписку на «Литературную газету» по льготной цене. 

Встреча пройдёт по адресу: метро «Сухаревская», Малая Сухаревская площадь, д. 12, ТЦ «Садовая Галерея». 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Фотоглас


Первая полоса 
Фотоглас 
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В Государственном историческом музее в Москве открылась выставка зарубежных собраний русской миниатюры XVII–XIX веков «История России в портретах». 
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Всё минувшее воскресенье жители Перми несли цветы к ступеням клуба «Хромая лошадь» и зажигали свечи в память о 156 погибших год назад. В ночь с субботы на воскресенье около стен заведения состоялось поминальное богослужение. 
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Золочение главной люстры Большого театра мастера обязуются выполнить к 20 декабря 2010 года. Весит люстра более 2 тонн и является самым массивным интерьерным украшением театра. 

Первая реставрация главной люстры была проведена в конце XIX века. В XX веке её реставрировали в 1975-м к 200-летию Большого театра и в 1992 году. Сейчас реставраторы провели так называемое контрольное золочение для утверждения технологии Комиссией авторского надзора. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



: Empty data received from address


Empty data received from address [ http://www.lgz.ru/article/14724/ ]. 



Кому достанется четвёртая власть


События и мнения 
Кому достанется четвёртая власть 
ОПРОС 
В Послании Федеральному собранию президент Д. Медведев заявил о том, что региональным властям необходимо избавляться от «непрофильных активов». К последним, как известно, принадлежат и СМИ. Какие последствия может повлечь их уход из-под опеки региональных властей? 
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Ростислав ТУРОВСКИЙ, профессор факультета политологии МГУ им. М.В. Ломоносова: 
– «Уши» этой инициативы растут из старой либеральной приватизационной идеи, которая время от времени прослеживается в действиях наших властей. Заключается она в том, чтобы приватизировать непрофильные активы государственных управленческих структур. То есть собственность, не имеющую прямого отношения к деятельности и полномочиям власти. 

Подобное уже проходили в рамках муниципальной реформы, имевшей немало негативных последствий. В своё время было много шума из-за того, что по новому закону муниципальные администрации лишились возможности издавать свои СМИ. В конечном итоге у них резко ограничивались возможности влиять на медийное поле и даже элементарно публиковать информацию о собственной деятельности. 

Сейчас и региональную власть подталкивают к тому, чтобы отказаться от своих газет и даже типографий. Думаю, что подобные перемены повлекут серьёзную борьбу между различными группами бизнесменов за издательские активы в регионах. Не избежать частичной утраты влияния региональной власти на СМИ. 

До какой степени? Мне кажется, всё-таки на регионы не будут сильно давить в этом отношении, понимая, что это может затруднить работу региональных госорганов. Это уже проходили в Калининградской области, где все абсолютно СМИ были приватизированы и администрация вынуждена была за деньги размещать свои материалы в частных газетах. 

В инициативе президента, с одной стороны, содержится понятное, правильное стремление снизить жёсткость государственного контроля за СМИ в регионах, но в то же время оно чревато тем, что на муниципальном уровне возникнет информационный вакуум: в отдельно взятом районе может просто не найтись людей, заинтересованных в издании местной газеты. А в субъектах Федерации, где инвесторы в СМИ всегда найдутся, усилится не всегда благоприятное влияние крупных бизнесменов на медийный рынок. 
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Всеволод БОГДАНОВ, председатель Союза журналистов России: 
– Последствия инициативы президента могут дать оптимальные результаты. Важно, чтобы СМИ стали экономически независимы. Для этого необходимо, чтобы мы, журналисты, создающие контент и формат современных СМИ, ответили на простой, примитивный, если угодно, вопрос: почему мою газету или журнал должны купить? К моделированию издания надо подходить очень прагматично. Переформатировать региональные СМИ надо, в том числе и для того, чтобы журналистов перестали обвинять в заказных материалах, чтобы нам не приходилось оправдываться, что мы таким образом пытаемся спасти газету. Лучше, чтобы медийный бизнес шёл параллельно с самой журналистикой, чтобы они не перемешивались. Другое дело, что существуют издания, которые нуждаются в государственной поддержке. В первую очередь те, что связаны с искусством, историей, наукой. 

Мне думается, у нас наконец появятся люди, для которых издание газет, журналов, создание телеканалов будет не каким-то баловством пресыщенных сверхдоходами от продажи нефти или цветных металлов людей, а главным делом жизни. Такие люди медийного бизнеса есть во всём мире. 

Если говорить о муниципальной прессе, то и здесь всё не так уж неразрешимо. С одной стороны, надо заключать договора с властью на публикацию официальных документов. Таких документов, которые обязательно должны быть обнародованы, много. И публикация их для СМИ на местах – определённая прибыль. 

Надо и менять политику в отношении рекламы. Во всём мире провинциальная пресса на ней хорошо зарабатывает. Сегодня в Финляндии муниципальная газета в 500 экземпляров рентабельна. У нас над таким проектом только посмеются и скажут: «Невозможно». Возможно. Надо посмотреть штатное расписание, создать грамотный медиа-план. 

С региональными СМИ сегодня не всё благополучно. В советское время в областном центре обычно издавались 1–2 газеты. А сегодня выходят десятки газет и журналов. Большинство из них, как правило, малотиражные и представляют чьи-то интересы или являют собой воплощение прихоти богатого человека, который хочет поднять свой престиж в регионе. Я думаю, что медийный рынок России переживёт определённые потрясения, но в итоге станет более гибким и правильно организованным. 
СУММА ПРОПИСЬЮ 
Издавать газеты и журналы (речь в данном случае не идёт о бульварной прессе) в нашей стране малоприбыльное дело. Особенно в условиях, когда власть на местах, лишившись прямого контроля над СМИ, всё равно будет при каждом удобном случае вставлять палки в колёса неугодным газетчикам. Поэтому СМИ, не заручившиеся чьей-то влиятельной поддержкой, рано или поздно вынуждены будут закрыться или играть по навязываемым сильными мира сего правилам игры. Если государство очень хотело бы этого, для серьёзных аналитических СМИ могли быть созданы льготные условия, позволяющие обрести региональным изданиям подлинную независимость. Однако что-то заставляет усомниться в том, что власть на самом деле захочет отпустить их с короткого поводка. 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 2 чел. 12345 
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Комментарии: 



Что волнует комиссара по правам человека


События и мнения 
Что волнует комиссара по правам человека 
ПЛАНЕТАРИЙ 
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С комиссаром по правам человека Совета Европы Томасом Хаммарбергом я встретился в Страсбурге, в здании Парламентской ассамблеи, где расположен его офис. Встреча была уже не первой и на сей раз касалась социальной защиты людей – фактора, значение которого всегда было очень весомым. А в кризисные годы и вовсе стало приоритетным. Кстати, этот сдвиг произошёл не только в Совете Европы: на заседании Комитета по неправительственным организациям ЮНЕСКО, где мне приходилось выступать, на передний план также вышли социальные права человека. 

Очередная встреча с Томасом Хаммарбергом, как и раньше, оставила памятное впечатление. Кроме того, комиссар подарил мне свою книгу, изданную на русском, где изложено его кредо. На обложке так и сказано: «Права человека в Европе: время выполнять наши обязательства. Точка зрения Томаса Хаммарберга, комиссара по правам человека». Поэтому вместо намечавшегося интервью я предпочёл представить книгу, которая раскрывает весь круг мнений комиссара Совета Европы. 

«Ни одна страна в Европе не свободна от дискриминации», – начинает вступление к сборнику своих статей автор. И сразу к главному: «Есть такие права, которые обязывают органы власти делать больше, чем просто воздерживаться от нарушения прав людей. Очевидными примерами этого является ряд экономических и социальных прав. Во Всеобщей декларации прав человека предусматривается, что права человека включают право на социальное обеспечение, на соответствующий уровень жизни, на пищу, на образование, на жильё, на охрану здоровья, на работу, на отдых и досуг… И хотя экономические и социальные права должны рассматриваться в качестве неотъемлемой части международного права, они по-прежнему не в полной мере признаны некоторыми европейскими правительствами. Достойно сожаления, если они рассматриваются в качестве «бедных родственников» гражданских и политических прав». 

Именно этот важный посыл является стержнем всей книги комиссара СЕ, в которую включено около тридцати статей. Они касаются самых болезненных вопросов защиты прав человека. Речь, в частности, идёт об игнорировании прав пожилых людей и детей. Резкой критике подвергнута ситуация, в которой оказались лица без гражданства («Никто не должен оставаться апатридом в сегодняшней Европе»), – в этой статье Хаммарберг ссылается на власти Латвии и Эстонии. Горячо волнуют комиссара проблемы коррупции и терроризма. Поддержку людей с ограниченными возможностями Хаммарберг рассматривает вовсе не в благотворительном аспекте, а на основе уважения и соблюдения законов. 

Отдельная статья так и называется: «Во времена экономического кризиса особенно важно обеспечивать защиту социальных прав». Именно в этой статье приведены поистине вещие слова о том, что «все права человека связаны между собой, взаимозависимы и неделимы, и поэтому они не должны располагаться в каком-то иерархическом порядке». В противном случае «политические и гражданские права будут лишены какого-либо смысла». 

Кстати, непосредственно политическим правам, о которых с особым тщанием пекутся некоторые наши правозащитники, с явной чрезмерностью сосредотачиваясь на неразрешённых митингах, комиссар СЕ специального внимания не уделяет. Да и вообще со страниц его книги с очевидностью проступает крайняя перекошенность, однобокость того понимания прав человека, которое ставят во главу угла российские правозащитники, чья деятельность – если сопоставить её с общим кругом проблем, волнующих комиссара, – носит до известной степени политизированный характер, что само по себе разрушает фундаментальный тезис о неделимости прав человека. 

Сборник статей комиссара Совета Европы по правам человека – очень глубокая, умная книга, предназначенная, разумеется, не для России как таковой, а для всей Европы и изданная под эгидой СЕ. Но она позволяет понять, насколько далеки наши доморощенные, искривлённые представления о правах человека от истинных проблем в этой сфере. И к авторитетному мнению комиссара СЕ не грех бы прислушаться членам Совета по содействию развитию институтов гражданского общества и правам человека при президенте РФ, новый председатель которого М. Федотов, по некоторым сообщениям, уже заявил, что намерен сосредоточить главные усилия на «десталинизации». Оправдан ли такой перекос? 

Анатолий САЛУЦКИЙ 

Прокомментировать>>> 

[image: ]


Общая оценка: Оценить: 4,3 Проголосовало: 3 чел. 12345 
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Комментарии: 



Уроки ГУЛАГа в школьном расписании


Планетарий 
Уроки ГУЛАГа в школьном расписании 
КНИЖНЫЙ РЯД 
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Солженицын А.И. Архипелаг ГУЛАГ, 1918–1956. Опыт художественного исследования: <для ст. школ. возраста>: сокращённое изд.; сокращение, вступ. ст., справ. аппарат Н.Д. Солженицыной; худож. Ю.В. Христич. – М.: Просвещение, 2010. – 512 с.: ил. – 10 000 экз. 
Александра Исаевича Солженицына я впервые прочёл лет в 16–17. Как раз в том возрасте, в каком сейчас старшеклассники изучают его на уроках литературы. Тогда, в самом начале 90-х, Солженицын ещё не был включён в обязательную школьную программу. 

Помню, что уже тогда произвели впечатление и «Один день Ивана Денисовича», и «Матрёнин двор», и особенно рассказ «Случай на станции Кочетовка». Тонкими психологическими штрихами автор показывал черты трагической эпохи, в которой молодая восторженность и энтузиазм шли бок о бок со всеобщим недоверием, страхом, репрессиями. 

А вот «Архипелаг ГУЛАГ» не пошёл. Я буквально заставлял себя читать его, но всё-таки осилил меньше половины. Конечно, большинство моих ровесников в лучшем случае просто пожали бы плечами, узнай они о моём настойчивом желании одолеть труднодоступные пространства «Архипелага». 

С недавних пор это произведение включено в школьную программу. Правда, в сокращённом и, надо признать, выигравшем от сокращения виде. Похудевший «опыт художественного исследования», как называл свою работу Солженицын, стал больше соответствовать своему определению. В первую очередь в плане художественности, которую теперь в меньшей степени заслоняют бесконечные перечисления преступлений сталинской репрессивной системы. 

Однако оправдывает ли это сам факт включения в школьную программу? На мой взгляд, нет. Лучшее, что может почерпнуть у Солженицына молодой, пытающийся объективно осмыслить историю своей страны ум, это то, о чём сам Александр Исаевич писал: «Пусть захлопнет книгу тот читатель, кто ждёт, что она будет политическим обличением… Если б это было так просто! – что где-то есть чёрные люди, злокозненно творящие чёрные дела, и надо только отличить их от остальных и уничтожить. Но линия, разделяющая добро и зло, пересекает сердце каждого человека… Линия эта подвижна, она колеблется в нас с годами…» Однако мысль эта ёмко и разительно выражена в уже включённом в школьную программу рассказе «Один день Ивана Денисовича». 

Читая сегодня сокращённый «Архипелаг ГУЛАГ», я неожиданно для себя открыл, что многие разрушительные семена, заложенные в нём, проросли и расцвели пышным цветом в эпоху перестройки и разгула либерализма 90-х. Да и сегодня они продолжают цвести. 

Мы возмущаемся тем, что политики Евросоюза то и дело попрекают нас советским прошлым, ставя знак равенства между преступлениями фашистского и коммунистического режимов. А разве не та же самая мысль не раз звучит на страницах «ГУЛАГа»? Да ещё и усиленная акцентом на то, что наш режим уничтожал главным образом свой народ. 

Или вот размышления о том, что «…благословенны не победы в войнах, а поражения в них!.. Полтавская победа была несчастьем для России: она потянула за собой два столетия великих напряжений, разорений, несвободы – и новых, новых войн. Полтавское поражение было спасительно для шведов: потеряв охоту воевать, шведы стали самым процветающим и свободным народом в Европе». 

Вот такая вот установка на пораженчество будет теперь даваться молодым людям, будущим защитникам отечества, прямо в школе. Чтобы не сомневались – поражение России в холодной войне, приведшее к отторжению огромных территорий, к раздраю между братскими славянскими народами, к двадцати пяти миллионам русских, в одночасье ставших иностранцами в своей стране, – всё это было благом. Что для немца хорошо, то для русского – смерть. Так можно без потери смысла перефразировать известную поговорку. Об этой народной мудрости мы забывали в лихорадочном пылу перестройки, пытаясь перестроиться «под Запад». И в какой-то степени благодаря солженицынскому «Архипелагу». 

А ведь если вдуматься в умозаключение Александра Исаевича, то за ним каверзно проглядывает мысль одного из основателей ГУЛАГа Ленина, тоже желавшего поражения России в Первой мировой войне, и тоже вроде как из благих побуждений. 

Несмотря на всё вышесказанное, я убеждён, что рано или поздно всякий думающий человек в России должен прочитать «Архипелаг ГУЛАГ». Но до этого надо дорасти, приобрести духовный и культурный иммунитет от пренебрежения ко всему отечественному, которого нет сейчас у большинства молодых людей. В противном случае прочтение сокращённой версии одного из самых знаменитых романов XX века может лишь усилить среди молодёжи настроения, выражаемые разбитной фразой: «Валить надо из этой страны!» 

Алексей ПОЛУБОТА 
Один из наиболее спорных моментов знаменитого труда Солженицына – оценка численности жертв сталинских репрессий. В сокращённом для школьной программы варианте книги есть примечание на эту тему вдовы писателя Натальи Дмитриевны СОЛЖЕНИЦЫНОЙ. Мы приводим его целиком. 

В капитальном 7-томном своде документов «История сталинского ГУЛАГа», выпущенном в свет Государственным архивом Российской Федерации, содержатся материалы, показывающие, что, по официальным данным, в 1930–1952 гг. были расстреляны около 800 тыс. человек; через лагеря, колонии и тюрьмы за этот период прошли около 20 млн. человек; не менее 6 млн. составляли спецпоселенцы («кулаки», депортированные народы и т.д.). В год смерти Сталина (1953) общая численность заключённых в лагерях составляла 2 481 247 человек, а численность спецпоселенцев, ссыльнопоселенцев, ссыльных и высланных, находящихся в спецпосёлках и под надзором органов МВД, – 2 826 419 человек. (История сталинского ГУЛАГа: конец 1920-х – первая половина 1950-х годов: собрание документов: В 7 т. Т. 4. Население Гулага: численность и содержание, с. 135; Т. 5. «Спецпереселенцы в СССР», с. 172. М.: РОССПЭН, 2004–2005.) 

Разумеется, в годы, когда Солженицын работал над «Архипелагом ГУЛАГ», никакие официальные цифры не были доступны. Более того, «...и замысел свой, и письма, и материалы, – пишет он в «Послесловии», – я должен был таить, дробить и сделать всё в глубокой тайне». Однако основная оценка общей численности Архипелага была, как показывают вышеприведённые цифры, угадана им верно: население, находившееся в СССР в тот или иной год в условиях неволи одновременно, было сопоставимо с населением таких европейских стран, как Швеция или Греция. 

Приведённые данные комментирует доктор исторических наук, ведущий научный сотрудник Института российской истории РАН Юрий Жуков: 

– Ещё в 1976 году Солженицын дал интервью испанскому телевидению, которое опубликовала «Комсомольская правда» в начале девяностых. 

Из него можно было почерпнуть, например, сведения, что из-за Гражданской войны и репрессий страна потеряла 66 миллионов человек, а в Великую Отечественную – 44 миллиона. Такой «гигантизм» вообще в духе «Архипелага ГУЛАГ». Наталья Дмитриевна заблуждается, когда говорит о безошибочном чутье Солженицына. 

По всем документам, опубликованным и признанным компетентными историками всего мира, за 32 года нахождения Сталина у власти, с 1921 года по 1953 год, за контрреволюционные преступления, по статьям 58 и 59 были осуждены 4 миллиона 60 тысяч 306 человек. И это включая «бандеровцев», «лесных братьев» и прочих пособников фашизма. Следует помнить, что по 58-й статье судили и уголовников, которые отказывались работать в лагерях в соответствии со своими блатными представлениями. Судили также и тех, кто допускал катастрофы. 

Сегодня наше правосудие более чем гуманно. К примеру, два года назад в Кемеровской области на шахте «Ульяновская» погибли 110 человек. За это на днях двух косвенно виновных людей приговорили к символическим срокам. При Сталине за такое разгильдяйство полетели бы головы многих высоких чиновников. 

За годы правления Сталина к высшей мере наказания приговорили 799 тысяч 455 человек. Похожая цифра приводится и в примечании. Однако замечу, что, если бы такие данные были помещены в полную версию «Архипелага ГУЛАГ», в контексте книги они показались бы читателю незначительными. 

2 миллиона 634 тысячи человек были осуждены на заключение в лагерях и тюрьмах. К ссылке приговорили 413 тысяч, к прочим мерам наказания – 215 тысяч. 

Массовые репрессии с 1935 по 1938 год народ уже тогда назвал «ежовщиной». В 1935 году были осуждены 267 тысяч человек, в 1936 году – 274 тысячи, в 1937 году – 790 тысяч, в 1938 году – 554 тысячи. 

Ещё один всплеск репрессий произошёл в 1945–1946 годах. Тогда были арестованы около 250 тысяч человек – по большей части из числа полицаев, бургомистров, власовцев и прочих предателей. 

Численность заключённых в лагерях никогда не превышала 1 миллион 700 тысяч человек. Что касается ссыльнопоселенцев, раскулаченных было не 10 миллионов, как считали и Александр Солженицын, и Рой Медведев, а 4 миллиона. В ссылку при этом отправили 1 миллион 800 тысяч. 

Говоря о депортации народов, забывают, что, скажем, 20 тысяч крымских татар, то есть каждый третий призывного возраста, надел немецкий мундир. 10 тысяч служили в армии, 10 тысяч были полицейскими, которые воевали против наших партизан. 

Солженицын работал на основе лагерных легенд и мифов. Нас же пытаются заставить воспринимать «Архипелаг ГУЛАГ» как документальный труд. 

У школьников сегодня нет времени толком изучить «Мёртвые души» Гоголя, «Войну и мир» Толстого, многие из них не читали Салтыкова-Щедрина, Лескова… Внедрение в неокрепшие умы школьников «Архипелага ГУЛАГ» вряд ли способствует воспитанию патриотизма. 
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Общая оценка: Оценить: 3,7 Проголосовало: 7 чел. 12345 
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Комментарии: 08.12.2010 17:51:30 - виктор михайлович майский пишет: 

Мне очень жаль Александра Исаевича который был искренен в стремлении улучшить жизнь людей в России ,а добился противоположного результата. Политики стали его использовать и делают это и сегодня,а на его поздние идеи сбережения народа всем наплевать .. 

08.12.2010 15:31:31 - Дмитрий Дзибушевич Кокаев пишет: 

ГУЛАГ - школьной программе враг. 

"Мы - русские, едим друг друга и с того сыты бываем".(Артемий Волынский) Вот главная мысль, проходящая красной нитью от начала до конца. Нет, нельзя включать в школьную программу , произведения Солженицына. Дети толком не знают классики, да особо и знать не хотят. Лишняя нагрузка для учеников. 

08.12.2010 11:27:48 - полкан полканыч полкан пишет: 

операция по уничтожении россии продолжается. 

запад совместно с пятой колонной завершает операцию по уничтожению россии. народ пасивно участвует в этой предательской операции. 

08.12.2010 06:13:37 - андрей ефремов пишет: 

СОЛЖЕНИЦЫН - говорящая фамилия. 

07.12.2010 22:15:56 - Леонид Серафимович Татарин пишет: 

СОЛЖЕНИЦЫН - ГРЯЗНЫЙ СТУКАЧОК 

И те, кто сейчас усиленно втискивают эту грязную пропаганду в школьные программы - идеологические полицаи, опустившиеся до уровня гестаповских шавок. 
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В последнее время всё чаще говорят о «войне цивилизаций». По сути, речь идёт в большей степени о проблеме иммиграции. А точнее, о растущей с каждым годом в Западной, а теперь уже и в Восточной Европе армии темнокожих и белокожих иммигрантов-мусульман, враждебных христианству и не принимающих западную цивилизацию ни в чём, кроме развлечений и социального вспомоществования. 
Они отвергают известную мудрость Do in Rome as Romans dо – «Веди себя в Риме так, как себя ведут римляне». А ведь, собственно, в этом-то и заключается проблема общения, взаимопроникновения и 
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взаимовосприятия цивилизаций. Отрицание же с порога этого правила пришельцами – зваными или незваными – и ведёт к тому, что стали теперь называть «войной цивилизаций». В своё время во Франции знаменитую актрису Бриджит Бардо обвинили в расизме за её книгу, в которой она упрекала наводнивших Францию иммигрантов именно в несоблюдении вышеупомянутого правила. «Мы же не позволяем себе, когда посещаем ваши страны, гадить в ваших храмах, – писала Бриджит. – Так почему же вы позволяете себе это делать в наших храмах во Франции?» 

Вопрос был не риторический. Действительно, оккупировав один из парижских католических храмов «в знак протеста» против отказа им в натурализации, группа иммигрантов из Африки более недели справляла нужду в алтаре. Нельзя было сделать ничего более вызывающего для того, чтобы католики перестали этим иммигрантам по крайней мере сочувствовать. Можно теперь сколько угодно рассказывать им о том, что французские колонизаторы веками угнетали колониальные народы, и поэтому их потомки в сегодняшней Франции должны компенсировать их страдания, перед глазами простого католика всегда будет стоять этот обгаженный африканцами алтарь. И каждый город встанет стеной, чтобы защитить от подобных «протестантов» свой алтарь. 

А ведь французы – одна из самых демократичных европейских наций. И их никак нельзя упрекнуть в том, что они расисты. Напротив – там издавна существует культ Африки и немало поклонников негритюда – идеологического течения, которое, по сути, является расизмом наоборот, прославляющим превосходство чёрных. 

Негритюд стал составной частью мировоззрения интеллигенции Запада. Особенно Франции. Последствия этого не замедлили сказаться. Если прежде по старой колониальной привычке африканцев привозили во Францию вместе с мебелью из африканских поместий как слуг и рабочих, то с середины 60-х годов борцы за права человека начали говорить о том, что, раз уж все равны – и чёрные, и белые, и жёлтые, – то всем прежде завезённым на родину Французской революции африканцам следует предоставить право на воссоединение семей. Никто не подумал, что для людей, воспитанных в духе африканского трайбализма, племя – это и есть семья. А поэтому воссоединяться вчерашние слуги, а теперь уже полноценные граждане Пятой республики желали не просто с жёнами, которых, как правило, было несколько, но и со всеми произведёнными от них детьми, а также с дядями, тётями и троюродными племянниками. 

Уже при Жискар д’Эстене, личном друге венценосного людоеда Бокассы, а затем при Миттеране начался лавинообразный рост иммиграции из Африки. Франция очищалась от греха колониализма. Лозунг «чёрных пантер» США Black is beautiful заворожил Францию. Всеобщее самоуничижение «белого теста» перед «чёрными дрожжами» поражало. В мой первый приезд в Париж в 1981 году я стал свидетелем того, как сотни парижан, раскрыв рот, слушали в полночь у Центра Помпиду пророчества какого-то темнокожего оборванца в духе негритюда – «Мы, африканцы, оплодотворим Европу!». Когда он закончил свои тирады, ему набросали полную шапку монет. Вполне респектабельные дамы приглашали его начинать оплодотворять Европу немедленно, прямо тут на площади. Но тогда всё это казалось какой-то экзотикой. И я не думал, что к Франции чёрный проповедник смешения рас имеет какое-то прямое отношение. Курьёз, да и только. 

Но дело оказалось куда серьёзнее. Поначалу всё шло под лозунгом «открытости внешнему миру и культурам других народов». Вслед за Африкой и особенно странами Магриба Франции предстояло открыть для себя заново поэзию и музыкальные ритмы Антильских островов с той же темой негритюда, затем регги, карибские песенки на «пиджин-инглиш» и т.д. Окончательным триумфом негритюда стал концерт африканского ансамбля на лужайке Елисейского дворца в 1990 г. по поводу национального праздника Франции Дня взятия Бастилии, куда его пригласила тогдашняя премьер-министр Эдит Крессон. Оказывается, мадам премьер-министр уже готовила постановление о прощении нелегальных иммигрантов и предоставлении им статуса полноправных граждан Франции. Со всеми отсюда вытекающими. 
Французская молодёжь 90-х годов вступила во времена рэпа, группы НТМ (что в расшифровке означает, мягко говоря, «имел я твою мать»), разрисованных граффити стен станции метро «Лувр». Это было время вдрызг размалёванных пригородов, банд, громивших витрины парижских магазинов и терроризировавших парижан в непрестижных аррондисманах, пора исхода коренных французов из своих собственных домов в парижских пригородах и вообще из Иль-де-Франс. Виной этого бегства была не только преступность и высокая агрессивность новых африканских, точнее, арабо-африканских хозяев этих городов и пригородов. Виной тому было явное желание сильных мира того (не только Франции, а вообще Западной Европы и США) запустить как можно скорее больше «чёрных дрожжей» в «белое тесто» европейского населения, смешать белую и чёрную расу ускоренными методами, не дожидаясь, когда это произойдёт естественным путём. 

Что же смешивали и смешивают, с чем? Исторической виной колонизаторов было уничтожение коренных культур до основания. Традиции сохранялись в народных ремёслах и в народном творчестве на уровне тлеющего огонька. Увы, даже независимость не раздула эти огоньки в пламя. «Время пламенеющих деревьев», предсказанное известным антильским поэтом, не пришло. Колонизаторы привили свою культуру «хорошим неграм», уничтожив культуру их предков. Сам создатель теории «негритюда» Сенгор навряд ли овладел родными языками сенегальских племён волоф и фульбе, поэтому был и остался куда более французским поэтом и академиком, чем сенегальским народным бардом. Как человек, воспитанный на традициях французской культуры, он использовал африканскую тематику для своей чисто французской поэзии так же, как Гумилёв использовал образ «задумчивого жирафа», что «бродит у озера Чад» для своих «африканских» стихов. Африканские поэты писали на французском, английском, португальском, испанском, немецком и итальянском языках (в зависимости от колониальной империи), но ничего значительного до сих пор так и не создали ни на суахили, ни на кирунди, ни на зулу, ни на кимбунду, ни на свази, ни на прочих языках банту, на которых говорят свыше 100 млн. человек. И из этих племён, естественно, таких как Сенгор, вышли единицы. Остальная масса – народ без серьёзных корней национальной культуры, ибо официальный язык того же Сенегала – французский, а культура Франции никоим образом не вписывается в африканский пейзаж. Не ассоциировалась и французская поэзия у чернокожих её поклонников со знакомыми с детства видами и образами Африки. 

Те, кто приезжает во Францию сегодня из Магриба и Французской Экваториальной Африки, не читали ни Рэмбо, ни Сенгора. Они часто вообще не умеют читать. Их «культура» поэтому обречена быть антикультурой изгоев, а их протест против европейской цивилизации социально оправдан лишь на примитивном уровне представлений об имущественном и прочем равенстве и неравенстве, но по уровню культуры он не поднимается выше протеста «ракаев» (шпаны) и погромщиков магазинных витрин и полицейских участков в пригородах. 
Европейскую культуру уже разрушали неоднократно и сбрасывали «с корабля современности». Как правило, этим занимались невежды либо авантюристы. В любом случае «слияния» их примитивного протеста с европейской цивилизацией не произошло. Их «дрожжи» не сработали в силу импотенции духа тех, кто эти дрожжи изготовлял. В итоге европейская культура их отторгла, потому что они ничего не могли ей дать, а не потому, что она столь консервативна. В ней нашлась ниша для Сенгора, как и титул члена Французской академии для него. Но роль ниспровергателя этой культуры и этой цивилизации он уже не исполняет. Таковы правила игры. 

И если Сенгор всё же мог немало дать и европейской, и африканской культуре как интеллектуал высокого класса, то его необразованные и обездоленные соплеменники ничего Европе, кроме разрушения, дать не могли. И те, кто Европой правит, решили, что если культурно они не интегрируемы, то они должны быть интегрированы социально и этнически. Логика этих новых «созидателей» на первый взгляд кажется извращённой – интересы большинства коренной нации попираются в интересах некоренного и чуждого ей по культуре, религии и традициям меньшинства. 

И вот здесь большинству и предлагается всё та же самая теория «дрожжей». Оказывается, это меньшинство «несёт новую культуру» и «свежую кровь» древней европейской цивилизации. Означает ли это, что новую породу европейцев предлагается выводить по тому же принципу, что и новую породу лошадей, – не на базе уже отработанного селекционерами высококачественного материала вроде ахалтекинцев и орловских рысаков, а на базе дикой лошади Пржевальского? Потому что она выносливее? Но ведь в этом случае явно скакунов не получится, в лучшем случае тяжеловозы. 

Многие, конечно, задумывались над тем, почему столь демократичные поборники расовой терпимости из США не спешат смешиваться с афро­американцами. Да, там могут избрать чернокожего сенатора президентом США. Но редкая аристократическая семья США – а к этой категории относят потомков первых переселенцев, прибывших в Америку на корабле «Мейфлауэр», потомственных политиков и судей, и американцев – просто очень богатых – предоставит своё фамильное «тесто» для обработки его «чёрными дрожжами». Единичные бунты излишне эмансипированных отпрысков знатных родов тихо подавлялись. Преуспевшие в бунте – изолировались. 

По сути – то же самое и в Европе. С той лишь разницей, что афроамериканцы в США – по статусу в основном коренные американцы, а в Европе они в основном либо иммигранты, либо их дети. Редко – внуки. Тем не менее именно аристократия, высшая интеллигенция как США, так и европейских стран, проповедует оздоровительную силу «чёрных дрожжей», прелести африканского искусства, музыки и даже look. 
Мотивация интеллигенции не всегда грешит неким социальным заказом. Трудно обвинить парижскую богему, которая обожает африканские рестораны, талантливого саксофониста Ману Дибанго и короля регги Боба Марли в том, что она ангажирована и выполняет социальный заказ государства: помочь африканским иммигрантам скорее интегрироваться во французское общество. Интеллигенция во многом движима стремлением добиться терпимости и в политике, и в обществе в первую очередь потому, что слишком горьки её исторические уроки. Она знает, чем кончилась нетерпимость к евреям, цыганам, масонам, священникам и коммунистам в нацистской Германии, чем обернулась нетерпимость к инакомыслящим в годы большевизма в России, что привело к «культурной революции» в Китае и к её страшному продолжению в Камбодже. Лучше поэтому никаких высших рас, никаких «абсолютно верных» теорий, никакого неравенства, никакого подавления. Все равны, все свободны, все братья. 

В теории всё это прекрасно. На практике же… 

Homo sapiens во всех вариациях и расах воспроизводится даже при разноцветных родителях, если таковые не страдают дурной наследственностью. Это давно доказали учёные, опровергая вымыслы расистов о превосходстве белой расы над всеми остальными. Нет такого врождённого превосходства и быть не может. Но благоприобретённым оно может быть, хотя опять же это не будет иметь никакого отношения к биологии и генетике человека. Речь идёт о превосходстве культурном, образовательном, поведенческом. Здесь чаще всего и наблюдается нестыковка. И не только между африканцами, арабами и коренными европейцами. Между восточными и западными европейцами тоже. Солженицын как-то сказал, что демократии нам, русским, придётся учиться ещё не одно столетие. Задуматься об этом – не одно столетие! Африканцам и арабам, выросшим в простых и многодетных семьях, к пониманию демократии, к общим ценностям европейской цивилизации прийти ещё сложнее, чем русским. 

В результате равенство, свобода и братство понимаются белыми и афро-арабами пригородов в той же Франции совершенно иначе. Культурный и образовательный барьер становятся непреодолимым препятствием к взаимопониманию. «Негритюд» непривилегированных поэтому обретает не культурные, а чисто агрессивные свойства: «мы тут всех белых девок перетрахаем...» и т.д… 

Жизнь в фактических гетто обрекает бедных иммигрантов и их потомков на то, чтобы вертеться бесконечно в своём кругу, а следовательно, воспроизводить безработных и живущих на пособие, а поэтому всё более ожесточающихся людей. Французы их не воспринимают как своих, и это отчуждение расовые бунты только усугубляет, а сами иммигранты начинают люто ненавидеть французов за то, что они обеспеченнее, за то, что лучше говорят по-французски, за то, что не хотят их принимать в свой круг, за то, что не хотят поделиться тем, что имеют, с пришельцами из Африки, не хотят отдать им всё, что у них есть. Раз и навсегда. 
И чем остановить их бешеные, отчаянные бунты?    Искусственное подталкивание к смешению рас и культур никогда не было плодотворным. Всё должно приходить естественно. Точки соприкосновения нужно искать. 

«Я преклоняюсь перед мастерами уничтоженных колонизаторами древних культур Африки, – говорил мне один мой французский приятель-журналист. (Не буду называть его имени. Во Франции с этим надо быть поосторожнее.) – Я обожаю джаз и уверен, что могли его создать только негры, пропустившие через свою безысходность и тамтамовые ритмы христианские спиричуэлс. Я в восторге от африканских масок и статуэток. Я готов часами смотреть на то, как танцуют негритянки, и восторгаюсь королевской грацией суданок. Но я не готов к тому, чтобы открыть свой дом для посещений целого племени, к которому будет принадлежать мой негритянский друг, и, если он будет на этом настаивать, мы просто испортим отношения». 

Конечно, он никогда не скажет это открыто. Но он так думает, как и многие его соотечественники. И в этом нет никакого криминала. Разница в цвете кожи и чертах лица, в религии и обычаях – это не просто расовые и культурные отличия, это различные миры. Их следует сближать, налаживать между ними всяческие контакты, но их нельзя сталкивать искусственно, ибо это может привести к взаимной аннигиляции. Миры человеческие взаимопроникаемы, но на это уходят тысячелетия, как показывает древняя история слияния чёрной и белой расы в Индии и Египте. И процесс этот куда более сложный, чем брожение и выпечка хлеба, где без дрожжей, в том числе чёрных, действительно не обойтись. 

До поры нам в России казалось, что это проблема исключительно западная. Однако события последнего времени заставили заговорить о «войне цивилизаций» и наших властителей умов как по правую, так и по левую сторону российского политического спектра. От реальности мигрантов и гастарбайтеров нам теперь уже, видимо, никогда не избавиться. Но чтобы она не стала взрывной, власти предержащие в России должны позаботиться, чтобы эта реальность не напоминала вторжение инопланетян, которым местное население только мешает. Горящие пригороды Франции высветили часть этой гигантской проблемы, именуемой «война цивилизаций». Не дай бог, чтобы она заполыхала у нас. 
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Общая оценка: Оценить: 4,2 Проголосовало: 5 чел. 12345 
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Комментарии: 07.12.2010 22:29:09 - Леонид Серафимович Татарин пишет: 

О ЧЁМ ВЫ, СУДАРЬ? 

Для начала вспомните, сколько крови пролито ХРИСТИАНСКОЙ ИНКВИЗИЦИЕЙ в Европе, сколько народа было уничтожено крестовыми походами, почитайте, хотя бы строго документальную книгу Александра Парадисиса "Жизнь и деятельность Балтазара Коссы, Папы Иоанна ХХ!!!". 

"Наш славный век, венец времён Своей стыдливостью силён. Бежит он, как от прокажённой От правды слишком обнажённой!" 




О чём писать?


Литература 
О чём писать? 
ДИСКУССИЯ 
Литература на пороге синтеза производственного романа с деревенской прозой 
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Продолжаем дискуссию о роли русской литературы в жизни современного общества, начатую в № 36, 37, 38, 42–43 «ЛГ». 
О чём писать? Этот вопрос возникает крайне часто в последнее время. По крайней мере у меня такое ощущение. 

Конечно, писать можно о чём угодно. Главное – желание создать текст. Стало принято публично сублимировать и бесконечно смаковать во рту остатки давно потерявшего вкус коньяка. 

Русская литература, а здесь мы будем говорить именно о ней, не нора бесконечно рефлектирующего над своими обильными комплексами маленького человека. Она – преодоление односторонности, она – явление соединяющее. 

О чём писать? Вопрос одновременно лёгок и заковырист. Книга выстреливает тогда, когда преодолевает локальность. Кому интересен аутичный поток сознания современного литератора, мучительно извергающего из себя нечто высокохудожественное? Кому интересен этнографическо-экскурсионный поход в святилища сильных мира сего? Насколько хватит терпения и сил постигать книгу, пространство которой сосредоточено в столичной поднебесной с редкими выходами в экзотический мир периферии, населённой хтоническими чудовищами? Наверное, кому-то интересно, кому-то любопытно, но как-то уже наступило пресыщение от всего этого. Перенаселение столицы, перепроизводство специалистов гуманитарных специальностей. Профессиональных рабочих рук катастрофически не хватает, а страна превращается в нацию менеджеров и юридически подкованных коммивояжёров… Подобный крен и в литературе прогрессирует. Недаром главный её критик – Лев Данилкин… 

Книга может удачно заблестеть, быть прочитанной и обсуждаемой совершенно неожиданно. Как, к примеру, документальный роман Василия Авченко «Правый руль». Едва ли можно было предположить интерес к любовному повествованию о представителях японского автопрома, полуконтрабандой попавших на Дальний Восток России и сформировавших там особую ментальность. 

Современная литература должна пойти в народ. Необходим новый извод производственного романа. Он будет отличаться от того, который у нас был в XX веке, от той проблематики описания профессиональных групп по типу сериала «Школа», «Интерны» или офисной лакуны, которая активно разрабатывается и насаждается сейчас. 

Начало этому новому производственному роману положили «Елтышевы» Романа Сенчина. Это вовсе не деревенская проза. Семья Елтышевых была исторгнута из малого города на обрыв мира, на склон жизни. Это постдеревенская проза, когда деревни уже нет, а вместо неё кружат осколки, становящиеся смертельными. 

По сравнению с 70-ми годами прошлого века пространство страны стало всё больше стянутым и в то же время раздробленным. Центростремительный магнит свёртывает его в одну точку, зачищает. Практически совсем ушли в небытие русские деревни, о которых тосковали почвенники. Теперь пришла очередь за малыми городами. Кондопога, Пикалёво – лишь малые вспышки в информационном пространстве, которые скупо намекают на проблему. А таких по телу страны десятки и, возможно, даже сотни. Сейчас некоторые из них получили приставку «моно», которая является пропуском в своеобразную Красную книгу. Советская индустриализация канула в Лету, её города-вешки по стране – уже не более чем обуза. Они, как деревня в своё время, совершенно не конкурентоспособны, истощаются людьми. 
Новый производственный роман – фиксация этой уходящей Атлантиды. Разлом страны особенно сильно прошёлся по ней. Города-заводы были спаяны шестерёнками в системе разлетевшейся империи. Именно об этом феномене, который может стать равносильным деревенской прозе XX века, надо сейчас говорить. Там кладовая образов, тем, примеров проявления русского характера. Это уникальный факт, как поколение 30–40-летних людей, заставших и впитавших в себя ушедшую страну, но живущих среди новостроек свежей и ещё не совсем понятно какой… Такое было лишь почти столетие назад, после 17-го. 

Это должен быть производственный роман, но в отличие от советского во главе угла должен стоять не Молох, а человек, семья. Конечно, современного литератора трудно подбить на это, ведь, по расхожему мнению-страховке, простой человек от сохи-станка не является читателем вообще, а уж тем более современной литературы… 

Производство, моногород – фон, пограничная ситуация, где закаляется сталь характера этого простого человека, которого унижали, растаптывали в 90-е, бросая его в новые реалии, к которым у него не было иммунитета, но он не спился до потери человечьего облика и не решился наложить на себя руки. Нет, не из малодушия, а чтобы, например, обратить внимание на долги по зарплате. Именно так в то время ушёл отец моего друга, оставив после себя записку. Была шумиха в СМИ, часть денег людям выплатили – «польза». Тогда были экстремальные ситуации, и люди боролись, потом пошло время иллюзии стабильности и покоя. Но мы-то знаем, что произошло даже с крепкими деревнями, которые не затапливали, не срывали экскаваторами, не сжигали. Из них просто уходили люди, и деревня превращалась в дачу. Малый город – в вахтовый посёлок? 

Успех и споры вокруг «Елтышевых» Романа Сенчина показали, что реальные ситуации, жизнь простых людей, погружение в народ необходимы литературе. Здесь она может найти сильного светлого цельного героя, который не только поднялся над обстоятельствами, но и стал их исправлять. У Сенчина этого нет, но будет у других. 
К примеру, мой родной 70-летний Северодвинск. Город на южном берегу Белого моря со 180 тысячами жителей, который каждый год теряет какую-то свою людскую часть. Маленький город на расстоянии поездных суток от столицы – особая экосистема. Здесь другие ритмы, настроения, эмоции, темперамент. Особая – с отставанием лет на десять, двадцать, а то и больше. Оазис былого духа с разгульными новыми ветрами. Здесь старое-новое намешано в эклектичном компоте: советское с новым российским. 

Не только в моём городе так. Вся страна, провинциальная Россия ещё одной ногой там. В советском прошлом. 

В том, что и мой город ещё далеко там, впереди в прошлом, убедился сам год назад, когда собирался съездить по путёвке на Соловки. Всё началось с того, что пришлось простоять пару часов у окна кассы, хотя передо мной было всего несколько человек. Путёвки оформлялись шариковой ручкой, и женщина по ту сторону маленького оконца каллиграфически выводила соответствующие надписи. Потом была каюта: тёмная, шестиместная с двухъярусными лежаками в стиле древней купейной кабинки. Но самая большая эмоция – мысль, пришедшая сама собой, когда теплоход «Алушта» выходил из завода-гиганта «Севмаш», что всё виденное сейчас – остатки, затухающие энергии величавого прошлого, той страны, которую мы запомнили аббревиатурой «СССР». Не знаю почему, но все символы индустриальной мощи показались мне с очевидной печатью распада. Возникло ощущение, что к этому прошлому нашим настоящим протянуто бесконечное количество проводов, по которым вампирически откачиваются последние соки. 

И вроде как нет особого повода для пессимизма. Это не 90-е, когда нужно было буквально выживать, когда у моего друга отец работал на том же «Севмаше», но нужно было жить дачной картошкой да стипендией. Она, хоть и была мала, но выдавали нам её в срок, а это по тем временам было очень важно. 

Тогда выживали и сами заводы. Нужны были весомые аргументы того, что военная продукция ещё необходима стране. Вот один из авторитетнейших городских журналистов Раиса Евглевская вспоминает то время: оборонка «проходила мучительный путь борьбы за выживание. Помнится первый в истории приезд на «Звёздочку» (мыслимое ли раньше дело!) шефа Пентагона Уильяма Перри. Он посетил Северодвинск, чтобы удостовериться, как выполняется финансируемая США программа утилизации АПЛ. Увидев со стенки дока разрезанную субмарину, сказал: «Ради этого стоило жить». Позднее на короткой пресс-конференции я спросила его, каким он видит будущее атомного подводного флота США. Он, как-то замявшись, ответил: «В качестве основных стратегических ядерных сил на море». Услышанное руководители предприятий ГРЦАС использовали как аргумент в борьбе за оборонку ( http://nworker.ru/2010/08/11/biografiya-dushi-i-professiya-i-obraz-zhizni.html 6 ). 

Северодвинск – город, где заканчиваются рельсы, в своём роде – тупик. В достопамятные советские времена в него ещё не так просто было попасть: был закрытым. Раньше на въезде в город стоял КПП, и особенно по выходным нужно было переждать очередь, чтобы погранец проверил паспорт и пропустил машину в город. Уже давно на месте этого КПП – шашлычка, на которой сейчас красуется надпись «Армянская кухня». 

Вроде как пустяковина – КПП, внешний атрибут… Но и эта закрытость сильно повлияла на сознание, отразилась на отношении к прошлому и настоящему. Сейчас, когда истекли бурные «девяностые», ход которых можно сопоставить с игрой в рулетку, да не просто на малый куш, а на «пан или пропал», растворились неведомо какие «нулевые», прошлое, советское прошлое становится всё более заманчивым. Город живёт на разломе «вчера» и «сегодня». «Вчера» – героические славные времена, которыми бесконечно можно гордиться. Период чёткой уверенности в важности дела, значимость которому придавали та же закрытость, обособленность города. Настоящее – время тревоги. Будут ли заказы на заводах, рентабельны ли они сейчас при катастрофическом устаревании производства, не превратится ли город в вахтенный посёлок, ведь без заказов ВПК он ничто?.. 
Наверное, это не конечная точка, не тупик, где истощаются витальные силы и завершаются перспективы. Но Северодвинск и ему подобные провинциальные города, рождённые в СССР, которые некогда были центрами притяжения, стоят у черты, за которой момент истины. Иллюзия стабильности была вколота антибиотиком в наше сознание, но сейчас, когда действие её завершается, последствия могут быть более тяжёлые. 

Идут процессы убывания малых провинциальных городов, ориентированных на то или иное производство с приставкой «моно». Некогда центры технической интеллигенции, они превращаются в заштатные городишки, из которых при первой возможности люди стараются убежать туда, где видят для себя перспективы. Здесь перспектива – линия горизонта, протянувшаяся по безмолвному Белому морю. Едва ли она скажет что, намекнёт… 

По сути, ситуация складывается, как в своё время с очевидными процессами гибели деревни, которая вывела на первый план писателей-деревенщиков. Процессы закономерно двинулись дальше, о чём постоянно говорит Владимир Личутин. Цепная реакция: из деревень люди пошли в посёлки, райцентры, оттуда – в малые города. Постепенно людской родник иссякает, а воронка миграции захватывает те же периферийные города. Это не поворот северных рек на юг, это что-то другое – вьюжит в головах у людей, превращает страну в шагреневую кожу. 
Если уж вернуться в литературную плоскость, которая, однако, в России шла всегда бок о бок с реальностью, то ещё раз повторюсь: необходимо появление книг, аналогичных деревенской прозе, в центре внимания которых будут именно эти малые города и человек в них. Человек в локальной среде, с ограниченными возможностями, с постоянным ощущением неудовлетворённости, но который кожей ощущает, что в этом сером бесперспективном и заштатном, далёком от столичной ярмарки и фейерверкной суеты таится сокровенная пещера Али-Бабы… Вот только найдутся ли нужные слова, особая фраза, необходимый жест, смелость и писательская страсть, чтобы её открыть?.. 

Андрей РУДАЛЁВ, СЕВЕРОДВИНСК 
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Общая оценка: Оценить: 3,5 Проголосовало: 4 чел. 12345 
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Комментарии: 08.12.2010 21:55:20 - Иван Сергеевич Сергеев пишет: 

Где они все пропадают 

Литературный гламур с его равнодушием к человеку - это один полюс современной словесности. Сенчин с его болью за человека другой полюс. Но Сенчин пишет о мире без Бога, его основная тема - отчаяние и безысходность. Где другие писатели, (не равнодушные и не отчаявшиеся), - это вопрос вопросов. 

08.12.2010 18:57:55 - Алексей Викторович Зырянов пишет: 

"Производственный рассказ" - это уже полная запущенность... 

1) "Производственный рассказ" - это уже полная запущенность в поисках тем для книг. Кого можно прельстить историями про заводскую жизнь? Помнится мне, я как-то увлёкся книгой [B]Александра Левикова [/B](бывший когда-то сотрудник ЛГ) "Калужский вариант", но и в ней не было как такового художественного рассказа, но она сочетала в себе авторскую заинтересованность в рационализации труда рабочих. Конечно, книга эта вышла в начале 80-х, но и после советского периода оставалось немало тем чисто профессиональных, затрагивающих проблемы оценки труда и его справедливой оплаты/поддержки. Я даже (при содействии "ЛитГазеты" смог побеседовать с Александром Левиковым на эту тему, но мне это нужно было для решения собственных возникших вопросов. Неактуальность производственной литературы я, между тем, не отнимаю из собственных убеждений. 2) "...Позднее на короткой пресс-конференции я спросил[B]а[/B] его, каким он видит будущее..." - Или я что-то путаю, или Андрей Рудалёв нарочно так написал, именно от женского рода? 




«…А вышли к Херсону»


Литература 
«…А вышли к Херсону» 

[image: ]


ЛИТПРОЗЕКТОР 
Так вот в Историю и входишь. Почти десять лет назад, отбирая достойные рукописи для первого конкурса премии «Дебют», я, что называется, не дрогнувшей рукою вытащил из самотёка один энергичный романец. Так появились Спайкер и Собакка (псевдонимы) – соавторы произведения «Больше Бена». Нет, конечно же, они появились раньше, рукописью уже зачитывались в Интернете. Но официальное признание пришло именно через премию. 

Напомню, Спайкер и Собакка описывали похождения двух юных обалдуев отечественного разлива в Англии. Подданным Её Величества тогда здорово досталось от энергичных ребятишек, у которых, что называется, в одном месте свербило. Промышляя мелким воровством и прочими не совсем законными проделками, герои «Бэна» добывали себе пропитание не просто на жизнь, а на какое-то озорное освоение мира, вдруг открывшегося перед ними после распада закрытой нашей Империи. Написанный задорно, с вызовом не только жизни, но и литературе, роман получил своё законное признание. По нему даже фильм сняли… 

Чего вдруг вспомнилось? Да в связи с попаданием романа эстонского автора Андрея Иванова «Путешествие Ханумана на Лолланд» в короткий список Русского Букера. Совпадение почти пугающее: два юных джентльмена путешествуют. Пусть по Дании. И пусть джентльмены не отечественного разлива, а один, Юдж – эстонец, другой – Ханнуман, индус. На жизнь зарабатывают… Правильно: воровством и мошенничеством. Или копаясь на помойках. Среди таких же бессмысленных бедолаг. Лелеющих сначала мечту добраться до Америки, а потом – хотя бы до датского острова Лолланд. Куда они доберутся – неважно. Скорее всего – никуда. Потому что в них нет главного – той сумасшедшей жизненной энергии, которая так привлекала в героях «Бена». Герои Иванова всю дорогу (ведущую в никуда) рефлексируют в бесконечном диалоге. И если в начале романа им ещё сочувствуешь, то далее – просто раздражаешься. А их частое пребывание на помойках начинает вызывать и физическое отвращение. 

Да и написан роман неряшливо. Вот описание Дании: «…за окнами, как в аквариуме, сутулые старички, пугливо пилящие ножичком сосиску». Так и хочется уточнить: все эти старички пугливо пилят одну сосиску?! Описание продолжается в том же духе: «Пригожий киоск с конопатой девчушкой на перекрёстке». Кто на перекрёстке: киоск, конопатая девушка? Требуется колоссальное и весьма нездоровое воображение, чтобы представить такую картину: «У неё были большие скулы, огромные соски, как гусиная лапка». Примеры можно множить. 

При том, что, говоря о романе «Больше Бена», критики отмечали: «Язык, которым написан роман, предвосхитил весь бум вокруг ЖЖ. Форма, выбранная авторами, – дневник с претензией на литературу, сочетание художественной прозы с уличным жаргоном и вольной пунктуацией. Фактически роман «Больше Бена» стал предтечей языковой революции, связанной с сайтом udaff.com, «олбанским языком» и понятием «падонок». 

О восприятии героев «Ханумана» выше уже сказано. А как они относятся к окружающим? «Всю кишку подземного перехода забило г… пассажиров с какими-то мешками» (отточие поставлено мною. – А.Я.). И ещё: «Эти люди похожи на марципановых кукол,» – говорил Хануман. Я с ним соглашался. Самое противное было то, что у этих кукол были глаза, они всё время пялились». 

А как герои оценивают себя? Думаю, можно догадаться: «Мы же явно не вписывались в шаблон. Мы не были похожи на людей, которым с детства объяснили, где право, где лево, что делать можно, а чего нельзя». На самом деле они точно такие же, как десятки тысяч эмигрантов, почему-то уверовавших, что в Европах и Америках их ждут с распростёртыми объятиями и распахнутыми кошельками. Кстати, и обитают герои романа Иванова в лагере для многочисленных переселенцев, ожидающих виз в миры с молочными реками. 

Впрочем, героями их можно назвать только с литературоведческой точки зрения. С жизненной они – типичные мелкие паразиты с крупными амбициями. О чём Юдж, по совместительству ещё и литератор, в отчаянии вопиет: «Меня это нервировало: оказывалось, столь многие пишут! Чуть ли не каждый третий! Каждый, кто хоть сколько-то умеет писать! Чуть научился попадать по кнопкам, так сразу же пишет! И пишет не что-то там, а книгу! И не какую-то там, а эпопею! Да! Каждый второй! И уже метит на Букера! Каждый второй! Пишет или уже написал, или вот-вот напишет книгу!» 

Кстати, о попадании в Букер. В романе Иванова обсценная лексика присутствует. А мне в одном издательстве популярно объяснили, чем отличается коммерческая литература от серьёзной. В последней нет нецензурных выражений. Всего-навсего. Логический вывод отсюда: появление коммерческого «Ханумана» в шорт-листе Букера никак логикой не объясняется. Поскольку в положении о премии ясно сказано, что цель её: «Привлечь внимание читающей публики к серьёзной прозе, обеспечить коммерческий успех книг, утверждающих традиционную для русской литературы гуманистическую систему ценностей». Ну с «традиционной для русской литературы системой ценностей» тут, по-моему, тоже всё предельно ясно. 

В общем, как в известной в своё время песне про матроса-партизана Железняка: «Мы шли на Одессу, а вышли к Херсону». Тоже, как теперь выясняется, к зарубежному городу. А тут ребята ехали в Лолланд, а вышли в финал Букера. Почему? Одному жюри ведомо. Вот так в Историю и входят. 

Александр ЯКОВЛЕВ 
Андрей Иванов. Путешествие Ханумана на Лолланд . – Таллин: Авенариус, 2009. 
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Лядвии и уды


Литература 
Лядвии и уды 
Ольга ШАТОХИНА 
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Елена Колядина. Цветочный крест // Вологодская литература, 2009, № 7. 
Первое впечатление от текста такое: когда-то на автора столь сильное впечатление произвёл «Золотой телёнок», что возникло неодолимое желание переплюнуть Ильфа и Петрова. Или всё-таки их безымянного персонажа, «крестьянского писателя-середнячка из группы «Стальное вымя», который «тут же на месте начал бы писать на листах походного блокнота новую повесть, начинающуюся словами: «Инда взопрели озимые. Рассупонилось солнышко, расталдыкнуло свои лучи по белу светушку. Понюхал старик Ромуальдыч свою портянку и аж заколдобился…» 

А какие ещё ассоциации могут возникнуть, когда читаешь такое? Вот молодой священник готовится приступить к служению. 

«Отец Логгин непременно, как можно скорее, хотел употребить древлеписаный «афедрон», лепотой своего звучания напоминавший ему виды греческой горы Афон. Он старательно зубрил загодя составленные выражения: «В афедрон не блудил ли?», «В афедрон был ли до греха?» – рассчитывая провести первую в своей жизни исповедь в соответствии с последними достижениями теологической мысли. 

С вечера отец Логгин лёг с женой своею Олегией в разные постели, дабы уберечься от грешного соития накануне первой службы. Помолился истово, дабы во сне не жертвовать дьяволу – если вздумает тот искушать, – семя без потребы грешным истицанием на порты. Утром омыл межножный срам. Телом бысть чист отец Логгин, и на душе бысть ликование от предстоящей многотрудной работы на тотемской ниве, и певши в ней звонко едемские птицы, и цвели медвяные цветы!..» 

Цитата длинная, но полезная – дабы желающие ознакомиться с новым букерошедевром ясно представляли, что их ждёт. Ничего принципиально отличного от вышеприведённого отрывка там не отыщется. Зато призрак старика Ромуальдыча будет возникать на каждой странице, вызывая приступы надежды, что автор всё-таки шутит. С Ильфом и Петровым состязается… Правда, советским сатирикам хватило нескольких фраз. А Елене Колядиной понадобилось более пятнадцати авторских листов, так что тут, похоже, всё серьёзно, даже при том, что «Цветочный крест» в девичестве звался «Весёлой галиматьёй». И именно под этим названием выдвигался на «Большую книгу»… 

…Вот бывает же так… пишешь-то о кандидате на литературную премию и думаешь: а ведь получит, спаси и сохрани… Так и вышло, как предчувствовалось. Дали «Русского Букера» «Цветочному кресту», сочинённому, если верить автору на слово, на кухне по ночам, когда плотские помыслы вовсю одолевают. 

Понятно, что литературные премии не отгорожены от коммерческой литературы высоченной стеной. Но даже трудно припомнить сразу, когда бы значимая литературная награда доставалась столь гладко сконструированному роману. «Цветочный крест» филологичен, как анекдоты об учёных дамах, учивших каменщиков и сантехников правильно оперировать обсценной лексикой. Скандален ровно настолько, чтобы литературная общественность пошумела, обеспечив бесплатный и дополнительный пиар, но не возникло особых проблем на тему оскорбления чувств верующих. Трудно поверить, что скандальность сия случайна и всё произошло чисто по вдохновению. При наличии опыта работы в глянцевых журналах и написания серийных романов таких случайностей не бывает. 

А ещё этот роман продуманно кинематографичен. Сюжет и образы так расписаны под экранизацию, что сценаристам-сюжетчикам-диалогистам просто делать будет нечего. Бери готовенькое да воплощай на экране полнометражный блокбастер из жизни допетровской Руси, историю огненной страсти на фоне закопчённых солеварен в древней Тотьме. Или сериал для вроде бы благонравных домохозяек. С площадными шутками и прибаутками, сочным гоготом, гипертрофированными охами-ахами: 

«– Да почто же у меня, добронравной жены, от межножия всяким клевером должно зловонить? – вопросила Мария, не упуская случая упомянуть о своём благонравии. – Али у меня там сеновал?.. 

– Чего ты ко мне пристала? – отмахивался Путила. – Говорят, иным мужикам нравится эдакий розовый букет. 

– Когда крапивой из-под подола несёт? – бушевала Мария. – Али грибами сыроежками?» 

И, конечно, с постельными сценами и слезовыжимательным трагизмом, дозированным ровно настолько, чтобы не отпугнуть читателя излишней психологической глубиной. 

Собственно, глубины в романе нет вообще, сколько бы там ни повторялись слова «Бог», «вера» или «душа». Абсолютно плоское во всех смыслах получается изображение, и постоянные описания телесных выпуклостей тут тоже не помогают. 

А ведь сам по себе сюжет – добрая, но простодушная до глупости девушка красотой своей смутила неопытного священника, и тот, разозлённый искушением, затравил бедняжку насмерть – мог бы послужить основой произведения по-настоящему драматичного и сильного. И вовсе не обязательно антицерковного, скорее наоборот. Но получился в итоге откровенный лубок, хоть и написанный бойким пером. 
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Комментарии: 08.12.2010 19:37:53 - Алексей Викторович Зырянов пишет: 

Ох, и замечательный же у вас юмор, уважаемая Ольга 

Не каждая критически настроенная женщина решается на усмешку, да даже лёгкую ухмылку при рецензировании, а Вы – смогли. И не в первый раз, как я погляжу. Интересно критикуете, надо это отметить. 




Матрёна захватила кусок пирога с морковью, оттягивая кульминацию кровавой драмы


Литература 
Матрёна захватила кусок пирога с морковью, оттягивая кульминацию кровавой драмы 
ПРОНАГРАЖДАВШИЕСЯ 
Лев ПИРОГОВ 
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Помните, в картине «Богач, бедняк» папаша Тараторкина, криптонацист Джордах (он булочник), перед тем, как покончить с собой, насовал в тесто яду и говорит: «Это мой прощальный привет миру»? 

Очень похоже показали миру кузькину мать дд. и гг. из букеровского жюри. Причём второй год подряд. 

Ренессанс, однако. 

А несколько лет назад говорили: «премия сдулась». 

Вот уже неделю литературная общественность неистовствует по поводу награждения премией «Русский Букер» романа Елены Колядиной «Цветочный крест». 

При том что награждать-то было всё равно некого (Олег Зайончковский попал в финал с не лучшей своей книгой, это раз), а теперь премию будут яростно и хрипло (и совершенно бесплатно, это два) пиарить ещё не меньше недели. Ждём аналитических материалов про «политический фактор» – например, про «дискредитацию РПЦ». Связана ли проблема Букера с претензиями Нанороссии на проведение чемпионата мира по ножному футболу? Волнуюсь. 

Мне всё-таки ближе гипотеза отравленных булочек. 

Смотрите: во-первых, истекает пятилетний контракт премии «Русский Букер» с генеральным спонсором. Будет ли он продолжен (или заключён новый) – ещё вопрос. 

Во-вторых, председатель жюри Руслан Киреев заведует чем-то прозаическим в «Новом мире», а литературная общественность уже успела этот журнал оплакать: здание в центре Москвы, где располагается редакция, выставлено на торги; сохранит ли новый собственник за новомировцами их площади – тоже ещё вопрос. Не вопрос лишь, что в Южном Бутове или Северном Медведкове издавать литературный журнал с традициями нельзя. Не та субаренда. 

Либеральный бумеранг возвращается, или за что боролись – на то напоролись. Дело даже не в том, что у всего должен быть собственник, и собственник эффективный, а в том, что, когда год назад на встрече премьер-министра с писателями главным редактором «Литературной газеты» был поднят вопрос о господдержке литературных изданий (в первую очередь – именно журналов), господа из «Нового мира» скривились: не нужно нам государевой заботы, свобода дороже. Теперь собирают подписи под коллективным письмом – президенту, премьеру, мэру и всем-всем-всем: вмешайтесь ради Адама Смита! Накормите, напоите и оставьте в покое!.. 

Вмешались, сняли здание с торгов. Ф-фух. 

И Букеру, глядишь, назначат нового спонсора. В крайнем случае снимут с довольствия сотни три-четыре детских домов и больниц. Или от какой-нибудь не очень инновационной программы откажутся, типа того же гражданского авиастроения, ну её. 

Значит, не гипотеза отравленных булочек?.. 

Ну тогда гипотеза лошадиной задницы, извините. 

Это телевизионный начальник Владимир Познер, помнится, говорил: «Дайте мне лошадиную задницу, я сделаю её президентом». (Архимед, тот просил точку опоры, а у Познера точка уже была.) 

В самом деле, чем таким текст Колядиной в премиальные не годится? Ну полагает автор, что одна восьмая меньше одной десятой, ну едят там у неё люди картошку в XVII веке, так ведь это ЛИТЕРАТУРА, а не учебник арифметики либо истории. Всё то же самое (в гораздо бо’льших количествах) было в книжке Маканина «Асан» – и ничего, дали «Большую книгу». Тот же Андрей Немзер, негодующий ныне по поводу «одной восьмой», тогда задыхался от нежности: «Не Большая, а Очень Большая!»… 

Ну похабный у Колядиной текст, да. А «Испуг» того же Маканина – не похабный? А Сорокин – не главный (после Пелевина и Маканина, конечно) русский живой классик? 

Не понимаю. 

Что, «работа с языком» не та? А вот критику Виктору Топорову нравится с языком. И ещё многим понравится, уверяю. Лошадь-то уже приняла присягу… 

Кстати. 

Есть ещё конспирологическая гипотеза (она же – концепция «малых дел»). 

Якобы тот же Топоров говорил где-то, что съест свою кепку, если «Цветочный крест» получит Букера. Виктора Леонидовича не любят многие: две недели позора – ничто по сравнению с удовольствием вспоминать до конца жизни, как он ест кепку. Пожалуй, так на самом деле и было. 

В общем, пирог захвачен, кровавой кульминации пока что не состоялось. 

Многие обозреватели написали, что нынешний Букер есть выражение того, что страна безвозвратно катится в пропасть. Не согласен. 

Не сегодня и не вчера она туда покатилась, не сегодня и не вчера гг. литработники принялись этому соответствовать. Но никогда не поздно остановиться. Даже за секунду, за полсекунды до смерти Бог может спасти самого безнадёжного грешника. Об этом, например, роман Валерия Былинского «Адаптация», который будущей весной выйдет книгой. (Без намёка пишу. Катитесь вы с вашими премиями куда хотите. Просто надо же не только от обмана предостерегать, но и хорошее что-нибудь советовать.) 
P.S. В заголовке использована цитата из романа-лауреата. 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 08.12.2010 21:49:05 - Алексей Викторович Зырянов пишет: 

Всё, что остаётся - поставить "пять". Жаль, что нельзя с "плюсом". 




Предсказания будетлянина


Литература 
Предсказания будетлянина 
НАСТОЯЩЕЕ ПРОШЛОЕ 
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В Институте мировой литературы им. А.М. Горького РАН состоялась международная научная конференция «Велимир Хлебников в новом тысячелетии», посвящённая 125-летию со дня рождения русского поэта и мыслителя. Было представлено более 40 докладов известных исследователей его творчества и молодых, начинающих свой путь хлебниковедов из США, Голландии, Италии, Германии, Австралии, Украины, многих городов России. Обсуждались вопросы текстологии произведений Хлебникова, его биографии, связей с научной мыслью, культурой Серебряного века, с творческими экспериментами авангарда. Заместитель директора ИМЛИ А.И. Чагин и председатель оргкомитета Н.В. Корниенко, открывавшие заседание, говорили о значении наследия Хлебникова для академической науки. 
Евгений Рейн говорил о вкладе Хлебникова в поэзию, назвав его вторым после Пушкина реформатором русского стиха. В приветствии участникам конференции академик Вяч. Вс. Иванов отметил: «Я и сейчас, как во время занятий в архиве Хлебникова в РГАЛИ – когда я нашёл у Хлебникова предсказание взрыва атомной бомбы и намёк на понимание солнечной энергии как происходящей от термоядерного взрыва! – думаю, что Хлебникова – автора «Досок судьбы» и других «стихов из чисел» (его собственное выражение), посвящённых истории, ещё откроют в будущем. Наступивший экономический кризис заставил вспомнить о предсказаниях, содержавшихся в математических уравнениях истории, выведенных вскоре после смерти Хлебникова Н.С. Кондратьевым. Но повторяемость событий, которые касаются совсем не только экономики, явно подтверждает основные наблюдения Хлебникова. Кажется вероятным, что его мысли найдут продолжение не только в литературе, но и в науке». 

Как один из старейших хлебниковедов, Вяч. Вс. Иванов признался, что ранним знакомством с литературным и научным творчеством Хлебникова он обязан отцу – замечательному и ещё недооткрытому русскому писателю Всеволоду Иванов. На рубеже 1920-х и 1930-х годов Иванов писал о том, что ему больше всего близка проза Хлебникова. «Я хорошо помню день 70 лет назад. Мы сидим вдвоём с отцом за столом в нашей квартире в писательском доме в Лаврушинском переулке. Только что вышел том неизданного Хлебникова. Отец получил его и жадно набросился на неизвестные для него тексты. Он обращается ко мне со словами: Такие строки у него самые лучшие – и цитирует из стихотворения «Где, как волосы девицыны, Плещут реки»… Отец получил от Кручёных, непрерывно занимавшегося Хлебниковым и его наследием, многие рукописи Хлебникова. По дороге в эвакуацию в начале войны мне при пересадках, в то время бурных и опасных, поручили беречь сокровище – свёрток, где были завёрнуты наибольшие отцовские ценности – от руки написанные (и тогда ещё даже не перепечатывавшиеся на машинке) тексты двух неизданных романов отца «Кремль» и «У» (они были впервые изданы после его смерти) и хлебниковские тетради и листы с вычислениями». 

Заключительное заседание конференции прошло в Литературном институте им. А.М. Горького при участии ректора Б.Н. Тарасова, проректора М.Ю. Стояновского, завкафедрой В.П. Смирнова. Студенты с интересом слушали о 28 переводах «Кузнечика», о загадках этой миниатюры и других созданий Хлебникова. С рассказом о судьбе семейного архива выступила художница Вера Хлебникова-Митурич. Научный форум завершился в Государственном музее В.В. Маяковского, где для его участников была устроена выставка уникальных рукописей и первоизданий Хлебникова и прошёл концерт. Конференция стала частью обширного Хлебниковского фестиваля. 

Вера ТЕРЁХИНА 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 2 чел. 12345 
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Комментарии: 



Есть созвучия в судьбах поэтов…


Литература 
Есть созвучия в судьбах поэтов… 
А.А. ФЕТ – 190 
В 1876 году Афанасий Афанасьевич Фет стал владельцем богатого имения Воробьёвка в Щигровском уезде Курской губернии в 10 км от Коренной пустыни на крутом берегу реки Тускарь. И не без удовольствия отметил: «Побывавши в парке, в лесу и осмотревши усадьбу, я остался весьма доволен покупкою». Воробьёвка была излюбленным местом пребывания поэта до самой его кончины (1892 год), где ему творилось особенно хорошо. У Фета здесь бывали Л.Н. Толстой, В.С. Соловьёв, П.И. Чайковский и многие другие выдающиеся деятели отечественной культуры. 

Интересно, как бы поэт отреагировал на нынешнее состояние своего имения, которое в настоящее время находится в плачевном состоянии? Усадебные постройки утратили прежний облик, некоторые полуразрушены. Здание усадьбы сохранилось только благодаря тому, что в нём с 1966 года располагалась сельская школа. Парк с дивными в прошлом буковыми аллеями, замечательным прудом с дубовым дном заросли окончательно. 

Да, в селе ежегодно проходит традиционный музыкально-литературный праздник «Фетовские чтения». А в этом году принято определяющее решение относительно реконструкции музея-усадьбы. Если верить руководству Управления культуры области – через три года здесь будет всё приведено в порядок. Пока же Музей А. Фета переехал в Курский краеведческий музей. 

Буквально на днях мы отмечали 130-летнюю годовщину другого выдающегося русского поэта, Александра Блока. Отношение к его памяти тоже вызывает вопросы. Да, полтора года назад в Солнечногорском районе Московской области установлен памятник Александру Блоку и Любови Менделеевой. Рядом с церковью Михаила Архангела, что в селе Тараканове. Здесь в 1903 году Блок венчался с Любовью Менделеевой. Храм ныне находится в руинах. 

С днём рождения, поэты! 

Александр ВАСИЛЬЕВ 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Путь в долину мудрости


Литература 
Путь в долину мудрости 
ЕВРАЗИЙСКАЯ МУЗА 
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Известному азербайджанскому писателю, учёному и общественному деятелю, доктору филологических наук, профессору, заслуженному деятелю науки, члену-корреспонденту НАН Азербайджана, ректору Бакинского славянского университета (БСУ), председателю Азербайджанского фонда творчества Камалу Мехди оглу Абдуллаеву (Камалу Абдулле) 5 декабря исполнилось шестьдесят. 

Будучи руководителем научно-исследовательской лаборатории БСУ «Проблемы перевода», К. Абдулла является автором и одним из исполнителей проекта «Библиотека филолога – 100» (перевод на азербайджанский язык и издание 100 наиболее значительных филологических произведений всемирно известных авторов), серий «Тюркология» и «Мировая проза». Он главный редактор «Учёных записок БСУ (серия «Язык-литература»)». В 2010 году был назначен председателем Совета по проблемам языкознания Республиканского совета организации и координации научных исследований. 

Пьесы, рассказы, романы, эссе и стихотворения Камала Абдуллы публикуются в Азербайджане и за рубежом. Он автор романов «Неполная рукопись», «Долина кудесников», сборников стихов и рассказов. Несколько сборников его драматических произведений было опубликовано на азербайджанском, русском и турецком языках: «Некого забыть» (Баку, 1995), «Дух» (Баку, Анкара, 1997), «Шпион» (Баку, 2004), «Все мои печали» (Баку, 2009) и др. 

«К. Абдулла – один из немногих азербайджанских писателей, в творчестве которого нашли своё отражение все этапы историко-литературного процесса конца ХХ – начала ХХI века, развитие азербайджанской литературы после критического реализма на пути от модернизма к постмодернизму. Его роман «Неоконченная рукопись» – это яркий образец модернизма, хотя многие критики и исследователи считают его постмодернистским романом. «Неоконченная рукопись» как бы пытается покончить со старым, традиционным мировидением, но взамен не предлагает нового эстетического, нравственно-этического идеала. Эту миссию выполнил роман «Долина кудесников». 

…Что же касается драматургии К. Абдуллы, то она также характеризуется своеобразием поэтики пьес драматурга. Если, скажем, драмы Шекспира называют драмами характеров, когда трагедия героев и все перипетии их судеб так или иначе обусловливаются их характерами, если античные драмы определяются как драмы ситуаций, в которых по воле рока оказываются герои, то драмы К. Абдуллы можно назвать драмами духа, где все события драматического действа… определяются состоянием человеческого духа», – характеризует его творчество литературовед Мамед Коджаев. 

Камал Абдулла – член российского ПЕН-клуба (Москва), почётный доктор МГПУ. Награждён медалью Пушкина (2007 г.). За популяризацию и интенсивное изучение славянских языков и культур в Азербайджане удостоен высших государственных наград Чехии и Польши. 

Олеся ДРОННИКОВА 
«ЛГ» поздравляет своего давнего автора с юбилеем и желает ему творческого долголетия и новых книг! 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Не просто товар, но – книга


Литература 
Не просто товар, но – книга 
ФОРУМ 
В Санкт-Петербурге в Музее современного искусства «Эрарта» прошла III Независимая книжная ярмарка. Там не было привычной толкотни огромных книжных ярмарок, зато можно было найти хорошие книги по человеческим, а не монструозным ценам, плюс драгоценное в наше время живое общение. 

Книги по философии, истории, культуре, искусству, мемуары, современная интеллектуальная художественная литература… Что же касается самих издателей «не чтива, но книги», то для них самым главным стала возможность продавать книги непосредственно своей целевой аудитории и общаться с читателями напрямую. 

Пятнадцать лет держится на плаву в неприветливом для маленьких издательств книжном море издательство «Красный матрос» в лице Михаила Сапего – именно он начал первым издавать «митьковскую литературу». 

– Издателей интересных, но малотиражных книжек затирают в книжных супермаркетах, задвигают книги подальше корешками в дальнем углу, не давая возможности нормально позиционировать их в книжной сети. Зато здесь, на ярмарке, я себя чувствую равным среди равных и вижу, насколько книги востребованы, – считает Михаил. 

Директор издательства «Алетейя» Игорь Савкин подтверждает, что интеллектуальной книге трудно попасть в книготорговые сети. 

– Самой большой проблемой для небольших издательств, специализирующихся на скромных тиражах хорошей исторической, мемуарной, научной и художественной литературы, остаётся дистрибуция, – говорит он. – К сожалению, обещания властей по поводу того, что помещения, которые будут освобождаться после закрытия игорных клубов, отдадут под книжные магазины, остались обещаниями. Ухудшаются условия работы независимых книгораспространителей, издательства, подобные нашему, имеют ограниченный доступ в книготорговые сети. 

Игорь Савкин считает, что на небольших независимых книжных ярмарках, где удачно сочетаются книжная торговля, презентации книг и издательств, кинопоказы, выставки и выступления литераторов, прежде всего ценна возможность общения. Поскольку «принятые на испытательный срок в крупную книготорговую сеть мальчики и девочки нередко сами читают мало, ассортимента не знают, целиком полагаясь на компьютерный навигатор в магазине, исчезли продавцы с библиографическим багажом знаний». А ведь когда-то опытные, работавшие десятилетиями продавцы Ленинградского дома книги могли посоветовать книгу, обсудить новинку, многие были знакомы с современниками – поэтами и писателями, и те охотно дарили им книги со своими автографами. Магазин был не только торговым предприятием, ориентированным на получение максимальной прибыли, но и клубом для единомышленников, воплощал объединяющее начало. Сейчас же неоправданно высокие наценки на книги и игнорирование государством этой проблемы разобщает страну – если книга стоит на Дальнем Востоке в три раза дороже, чем в европейской части России, то о какой консолидации людей и доступности печатного слова может идти речь… 

Галина АРТЕМЕНКО 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 

[image: ]


Комментарии: 



Виртуальные гравюры


Литература 
Виртуальные гравюры 
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В Российской государственной библиотеке представили интерактивный музей гравюры Printsmuseum.ru. Коллекция охватывает период конца XIX – начала XX века. Эта эпоха в истории отечественной гравюры мало известна широкой публике. Теперь всякий может увидеть уникальные печатные гравюры, которые ввиду особых требований к хранению бумаги почти не экспонируются. 

Особого внимания заслуживают книжные иллюстрации, например, работы В.А. Фаворского: его серии гравюр к «Слову о полку Игореве», «Борису Годунову», к сочинениям Н.В. Гоголя и И.А. Крылова, а также гравюры В.Н. Масютина, Н.Н. Куприянова, В.Д. Фалилеева, которые не просто украшали издание, но превращали текст и изобразительный ряд в единую композицию. 

Наталья ПЛАТОНОВА 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 

[image: ]


Комментарии: 



Лодья под звёздами


Литература 
Лодья под звёздами 
ЖУРНАЛЬНЫЙ РЯД 
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Север отличают суровость и чистота, сдержанность и основательность. Карелия меня встретила солнечным, но крепким морозом, бархатными заснеженными елями и тёплыми улыбками сотрудников «Севера» – литературно-художественного и общественно-политического журнала, на празднование 70-летия которого я и прибыл в Петрозаводск. 

Тем же утром приехали и другие званые гости: главный редактор журнала «Новый мир» А. Василевский, прозаик и обозреватель журнала «Российская Федерация сегодня» Л. Сычёва, поэт и прозаик из Санкт-Петербурга А. Ковалёв, мурманчане Н. Колычев, Д. Коржов, В. Зяблов. День юбилея был насыщен до предела: встречи в Петрозаводском государственном университете со студентами-филологами и ректором А.В. Ворониным, семинар по критике в Карельском научном центре Российской академии наук, торжественный вечер… Поздравления прислали председатель Совета Федерации Сергей Миронов, полномочный представитель президента по Северо-Западному федеральному округу Илья Клебанов, глава Республики Карелия Андрей Нелидов и многие другие. 

Журнал был основан в 1940 году и назывался тогда «На рубеже». С 1965 г. он стал межобластным и получил название «Север». Именно тогда, под руководством главного редактора Д.Я. Гусарова, журнал выходит на общесоюзный уровень, открыв миру Василия Белова, Ольгу Фокину, Николая Рубцова, Дмитрия Балашова. В 1990-е годы, после ухода Д. Гусарова, журнал чуть было не закрылся, но выжил благодаря поддержке правительства Республики Карелия. В начале 2000-х, при главном редакторе С. Панкратове, журнал стал цветным и многостраничным. Именно в нём впервые напечатался Захар Прилепин. С приходом нынешнего главного редактора журнала Елены Пиетиляйнен расширилась тематика, появились новые рубрики, к примеру, литература для детей и юношества. Существенно обновился круг авторов – наряду с признанными мастерами слова в каждом номере публикуются дебютанты – лауреаты молодёжного литературного конкурса «Северная звезда». Появился и новый фестиваль «Поморская лодья», осуществляемый совместно с мурманскими и архангелогородскими писателями. 

Владимир ШЕМШУЧЕНКО 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Солдатское поле писателя


Литература 
Солдатское поле писателя 
ЭПИТАФИЯ 
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Не стало Владимира Самсоновича ФЁДОРОВА (литературный псевдоним – Владимир Осинин). Он родился 8 декабря 1923 года в деревне Ляды Починковского района Смоленской области. Учился в Прудковской средней школе, а после окончания педучилища некоторое время работал учителем и заочно учился в Смоленском институте. С первых дней войны был призван в армию. Во время весеннего разлива на Угре и Рессе написал первые свои стихи, они были напечатаны в солдатских газетах. С фронта был направлен в краткосрочное танковое училище, после окончания которого, уже лейтенантом, командовал танковым взводом. 

С гвардейским корпусом Владимир Фёдоров участвовал в боях на Курской дуге, на Белгородском направлении, прошёл по Украине от станции Боромля до Днепра, с передовым отрядом вступил на правый берег у Канева. Одним из первых в корпусе получил орден Отечественной войны второй степени. 

После войны на западе Владимиру Фёдорову-Осинину довелось участвовать в разгроме японской Квантунской группировки в Маньчжурии. В одной из книг 12-томной антологии «Венок славы» об этом помещены стихи Владимира Осинина. 

Имя это для поэта неслучайное. Оно появилось после того, когда было опубликовано стихотворение «Память» с такими строками: «На немом обелиске своею рукою написал я навечно: «Владимир Осинин». Под этой фамилией потом вышло в свет много книг стихов, романов и повестей, рассказов. 

Владимир Осинин – член Союза писателей с 1951 года, в 1953 году окончил заочно Литинститут. Печатался в журналах: «Новый мир», «Знамя», «Москва», «Наш современник», «Огонёк». 

Наиболее значительные книги В. Осинина: поэтические «Цветы и пепел», «Нежданные пристани», «Голоса дождей», «Прикосновение к любви», «Берёзовый остров», «Поднебесье», «Избранное»; прозаические «Вторая атака», «Полигон», «Солдатское поле», «Окна Белого дома», «Право мести», «Врата одиночества». 

Награждён двумя орденами Отечественной войны второй степени, двумя орденами Красной Звезды, медалью «За боевые заслуги», а также золотой медалью имени Александра Фадеева. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Литинформбюро


Литература 
Литинформбюро 
ЛИТФАКТ 
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Книга Льва Толстого «Севастопольские рассказы», побывавшая на Международной космической станции (МКС), вернулась на Землю. Прижизненное издание, вывезенное во время революции во Францию, передала космонавтам русская диаспора этой страны. 
ЛИТЮБИЛЕИ 

100 лет назад родился Евгений Воробьёв, автор романа «Высота», по которому был снят одноимённый популярнейший советский фильм, а вся страна распевала: «Не кочегары мы, не плотники...» 
Исполнилось 80 лет московскому поэту Михаилу Фильштейну. 
Красноярский писатель-юморист Михаил Успенский отмечает своё 60-летие. 
«На берегах студёной Пёры» – так называется книга о прошлом и сегодняшнем дне Приамурья, о его природе. Выходом этой книги отметил своё 70-летие амурский прозаик Виктор Волчков. 
ЛИТВСТРЕЧИ 

Фонд «Русская литературная инициатива» провёл в актовом зале Российского центра науки и культуры в Париже литературный вечер в рамках программы Года России во Франции. Любителям русской словесности и культуры были представлены проект «Русское чтение» и ежегодная литературная премия Ивана Петровича Белкина. 
ЛИТНАГРАДЫ 

В Санкт-Петербурге вручена Премия имени академика Лихачёва за сохранение историко-культурного наследия России. Одним из лауреатов стал писатель, историк-москвовед Рустам Рахматуллин, координатор общественного движения «Архнадзор». 
До 31 декабря все желающие могут поучаствовать в конкурсе на соискание премии им. маршала Говорова. Учреждённая Законодательным собранием Санкт-Петербурга, она присуждается за создание произведений документально-художественной прозы и поэзии о подвигах во время Великой Отечественной войны. 
Испанская новеллистка Ана Мариа Матутэ получила премию Сервантеса – высшую литературную награду для книг на испанском языке. Денежный эквивалент премии – 125 тысяч евро. 
В России учреждена новая литературная премия в области электронных книг. Учредителем выступила компания «ЛитРес» – агрегатор, дистрибьютор и продавец лицензионных электронных книг. Победителей в 12 номинациях назовут 20 декабря с.г. 
29-летняя писательница Эми Саквилл получила престижную литературную премию Джона Рис-Луэллина, которая считается одной из самых престижных в Великобритании. Жюри по достоинству оценило её роман The Still Point о полярном исследователе Эдварде Макли. 
Литературная премия имени антифашистов Софи и Ганса Шолль вручена бывшему правозащитнику из ГДР Йоахиму Гауку. Наградой отмечена его автобиография «Зима летом – весна осенью». 
Лауреатом литературного конкурса, посвящённого 145-летию Федеральной службы судебных приставов, стал писатель из Белгорода Сергей Бережной, известный своими работами о «горячих точках» СССР и России. Награду победителю вручил директор ФССП А.О. Парфенчиков. 
ЛИТПАМЯТЬ 

Заседание клуба «Помним имя твоё», посвящённое 100-летию со дня рождения Героя Советского Союза, писателя, исследователя Арктики, кандидата географических наук Константина Бадигина (1910–1984), состоялось в Пензенском областном краеведческом музее. 
В Государственном Русском музее открылась выставка памяти Беллы Ахмадулиной. Представлены два портрета поэтессы из собрания ГРМ, пейзажи с изображением её любимого места – Тарусы. Все представленные работы – акварели, выполненные театральным художником Борисом Мессерером, мужем Ахмадулиной. 
Скульптор Зураб Церетели собрался создать два памятника Ахмадулиной: один планируется установить на Новодевичьем кладбище, другой – на улице, где жила поэтесса. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



«ЛГ» - рейтинг


Литература 
«ЛГ» - рейтинг 
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&bull; Арсений Замостьянов. Русская героика : Очерки из истории литературы. – М.: АНО «Переправа», НИИ школьных технологий, 2010. – 236 с.: ил. – 2200 экз. 

Героический эпос и мотивы, связанные с ним, – корни любой культуры. В русскую почву они вросли глубоко, став самобытным явлением, достойным изучения как в контексте мировой литературы, так и отечественной. В православной традиции герои – это и воины, отдающие жизнь за други своя, и подвижники – совесть народа, его заступники. Предлагаемые очерки А. Замостьянова, конечно же, далеко не полное исследование столь обширной темы. Но прикосновение к тем эпизодам, которые показались автору наиболее знаменательными, сокровенными. Получился интереснейший обзор русской поэтической героики с древних времён до А. Твардовского. Адресованное педагогам и старшеклассникам подобное исследование необходимо именно сейчас, в пору, когда дегероизация бытия – «печальная, мертвящая души примета нового времени». 

[image: ]


&bull; Николай Либан. Избранное : Слово о русской литературе: Очерки, воспоминания, этюды / Сост. В.Л. Харламова-Либан, вступ. ст. А.А. Пауткин. – М.: Прогресс-Плеяда, 2010. – 720 с.; 9 л. фото.  – 1000 экз. 

Издание приурочено к столетию со дня рождения Н.И. Либана (1910–2007), выдающегося учёного, мыслителя, более шестидесяти лет преподававшего на филологическим факультете МГУ. Он, как отмечается в предисловии, «не имел громких степеней и званий. Признанием его заслуг стали всеобщая любовь и уважение. Педагог по призванию, искусный наставник, знаток русской литературы и истории, он пользовался непререкаемым авторитетом среди коллег и студентов». В сборник вошли лекции и статьи о литературе Древней Руси, Радищеве, Державине, Болотове, Карамзине, Жуковском, Пушкине, Лескове… Кстати, Николай Иванович не без гордости говорил: «В том, что Лескова теперь рассматривают как классика, есть и моя заслуга. Я его из «второстепенного ряда» в первый ряд поставил». В заключительных разделах представлены автобиографические материалы учёного и воспоминания о нём его учеников. Любовь к отечественной словесности определила очень многое в жизни и творчестве Н.И. Либана, который писал: «Никакая другая литература так не возвысилась, как русская. И возвысилась своим пониманием человека». 
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&bull; Мединский В.Р. Война. Мифы СССР. 1939–1945. – М.: ЗАО «ОЛМА Медиа Групп», 2011. – 656 с. – 100 000 экз. 

Депутат Государственной Думы и член президентской Комиссии по противодействию попыткам фальсификации истории в ущерб интересам России Владимир Мединский не изменил своему фирменному стилю: в первой книге новой серии «Мифы СССР» затронуты острые, провокативные исторические вопросы, приведены редкие документы и цитаты, даны неожиданные выводы и обобщения. Утверждения публициста ломают привычные представления об истории страны, поэтому неудивительно, что его книги воспринимаются неоднозначно и вызывают дискуссии. Основная мысль книги – это наследие войны. В 2011 году – 70-летие начала Великой Отечественной войны. С тех пор многие факты были искажены до неузнаваемости. Чья это работа – можно догадаться. Но даже россияне заглотили эту наживку, что уж говорить об остальном мире. Как насчёт коллаборационизма, что не было никаких огромных армий русских, воевавших за немцев?! Да, были отряды, были сотрудничавшие, но это нельзя назвать общенациональной борьбой против советского режима. И таких вещей в книге очень много. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 2,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



Место встречи


Литература 
Место встречи 
Центральный Дом литераторов 

Большой зал 

9 декабря – благотворительный концертно-театральный проект «Открытие»: лауреат региональных и международных конкурсов молодых исполнителей Анастасия Добровольская. Средства от сбора концерта поступят в благотворительный фонд «Подари жизнь» – фонд помощи детям с онкогематологическими и иными тяжёлыми заболеваниями. Начало в 19 часов; 

14 декабря – вечер «Легендарный батыр», посвящённый 100-летию со дня рождения Бауыржана Момышулы, легендарного защитника Москвы, Героя Советского Союза, военного писателя, лауреата Государственной премии им. Абая, начало в 17 часов; 
Малый зал 

10 декабря – вечер памяти Людмилы Татьяничевой (к 95-летию со дня рождения), ведущий – Валентин Сорокин, начало в 18.30; 

11 декабря – Марлена Мош: литературно-музыкальный вечер «Горы и Долины», начало в 

17 часов; 

12 декабря – заседание участников бард-клуба «Табуретка», ведущая – Ирина Ракина, начало в 13 часов; 

Клуб метафизического реализма ЦДЛ: «Поэзия в метафизическом пространстве», ведущий – председатель клуба Сергей Сибирцев, начало в 17 часов; 

13 декабря – вечер памяти поэта Евгения Нефёдова «Проходит жизнь. Бессмертен человек», ведущий – Сергей Соколкин, начало в 18.30; 

14 декабря – семинар театральной студии «Образ», руководитель – Зинаида Фомина, начало в 14.30; 

заседание клуба «Кольцо А», начало в 18.30; 

15 декабря – заседание Литературного клуба ЦДЛ «Московитянка», ведущая – Полина Рожнова, начало в 14 часов; 

творческий вечер Владимира Плахотнюка, начало в 18.30. 
Государственный музей М.А. Булгакова 

Б.Садовая, 10 

14 декабря – Булгаковский дискуссионный клуб: «В.В. Маяковский и М.А. Булгаков», начало в 19 часов. 
Литературный салон «Булгаковский дом» 

Б.Садовая, 10 

8 декабря – Юлия Андреева и Александр Смир представляют: сборник «Честь и радость» и книгу Ю. Андреевой «Многоточие сборки», начало в 20 часов; 

13 декабря – Шекспир и Вольтер: интерактивная лекция-презентация Дмитрия Протасова, начало в 19 часов; 

14 декабря – вечер по стихам Анны Аркатовой, начало в 20 часов; 

15 декабря – презентация новой книги Елены Фанайловой «Лена и люди», начало в 20 часов. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Информация


Литература 
Информация 
10 декабря в 18.00 в «Новом книжном» на Сухаревской состоится встреча с Дарьей Донцовой. Она представит сразу две новые книги: «Страстная ночь в зоопарке», где описывается таинственная история, произошедшая с Виолой Таракановой накануне Нового года, и сборник «365 пожеланий от Дарьи Донцовой». Встреча состоится по адресу: м. «Сухаревская», Малая Сухаревская площадь, д. 12, ТЦ «Садовая Галерея», минус 1-й этаж. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



После шести тридцати


Литература 
После шести тридцати 
ПОЭЗИЯ                                                                                                                                                                                               
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Ганна ШЕВЧЕНКО 
ТЕКТОНИК 

Ах ты, негодный, реликтовый снегопад! 

Мне тебя мало, ты меня огорчаешь, 

ты выбиваешь окна, комкаешь всё подряд, 

а потом не выдерживаешь – таешь. 
Ты говорил, что выживает тот, 

кто танцует тектоник на минном поле, 

кто течёт по губам, как ивовый мёд, 

кто незаметен, как горстка соли. 
Кто, продышав окошко к центру земли, 

видит лучи нового снегопада, 

видит море и первые корабли, 

идущие в порт райского зоосада. 
*** 

Этот меленький дождь собирался давно, 

порождён чередой атмосферных соитий – 

от белёсого облака тянутся нити, 

а за облаком крутится веретено. 
Долгожданная изморось моет окно, 

припадая по капельке к гладкому полю, 

наполняется холодом, пылью и солью 

её перламутровое волокно. 
И становится больно расти и цвести 

бесполезной герани в прозрачном проёме, 

в полутёмной квартире, в окраинном доме, 

ближе к вечеру, после шести тридцати. 
ЗАГРОБНЫЕ СЕКРЕТЫ 

Когда дома в бетонных гетрах 

нашли друзей по переписке, 

погода, кутаясь от ветра, 

надела шарф из жёлтых листьев. 
И побежало время множиться 

на «до» и «после» преломления. 

На зеркалах пожухла кожица 

и поломалось отражение. 
И зазвонил однажды за полночь 

будильник с острыми усами 

для тех, кому идти на кладбище, 

прогуливаться с мертвецами. 
Взглянуть, во что они одеты, 

как им живётся под давлением. 

Узнать загробные секреты 

об элементах Менделеева. 
МАЛЬКИ ХЛЕБА 

Сидит сестра моя на берегу вспаханного поля, 

как рыбку ловит последние зёрна. 

Чернозём волнуется, брызжет отравленной солью, 

выбрасывает пену под куст тёрна. 
Подхожу к ней, старая и кривая, 

рыдаю, чтоб вызвать жалость. 

Говорю: «Видишь, мне холодно, я умираю». 

А она мне: «Ты не жила ещё, не рождалась». 
Кричу ей: «Сейчас будет буря! 

Взгляни, заволокло небо!» 

Она брови хмурит, 

не двигается, смотрит на мальки хлеба. 
*** 

Выходи из дома, брат, и иди туда, 

где горят деревья синим, густым огнём, 

где стеной прозрачной, хлёсткой стоит вода, 

где нависло небо облачным полотном. 
Там ещё есть пустынный дол и дремучий лес, 

где живут большая жаба и скарабей. 

Есть избушка на курьих ножках и мелкий бес, 

есть вершины скал, где мучался Прометей… 
(Это всё туфта, галимое попурри. 

Ты не верь мне, брат, метафизика – это бред. 

Лучше съешь конфету с вишенкою внутри, 

лучше выпей чаю с парою сигарет.) 
…Ну а если ты доберёшься всё же до этих скал, 

то увидишь столб, мерцающий, как маяк. 

Там, под горячим камнем, лежит тоска – 

забирай её, отныне она твоя. 

ПОДОЛЬСК 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



Ещё не наступила зима…


Литература 
Ещё не наступила зима… 
ВПЕРВЫЕ В «ЛГ» 
Ян ШЕНКМАН 
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Поэт, журналист, литературный критик. Родился в 1973 году в Москве. Окончил факультет журналистики МГУ. Автор четырёх книг стихов и книги прозы. Публиковался в журналах «Арион», «Октябрь», «Новая Юность» и др. Живёт и работает в Москве. 
*** 

За занавеской прячется местный бог. 

Каждую ночь ты с ним говоришь во сне. 

Но бесполезно. Он то ли совсем оглох, 

то ли молчит и думает обо мне. 
А циферблат, притихший в своём углу, 

смотрит на нас, не отрывая глаз. 

Здесь не место добру и не время злу 

и часы не знают, который час. 

А на стене в прихожей висит пальто. 

Кто-то жил в этом доме, да вышел весь. 

Всё не так, моя радость, и всё не то 

целую вечность. То есть пока мы здесь. 
Возле твоей кровати стоит капкан 

вместо домашних тапочек. По стене 

мечется тень, как спятивший таракан. 

Выключи свет и повернись ко мне. 
Если завтра война, пусть меня убьют 

и после смерти моей прекратят войну. 

Двери настежь! Это часы идут. 

Это часы камнем идут ко дну. 
*** 

Там, куда я шёл, обеденный перерыв. 

Два китайца чинят водопроводные трубы. 

За окном во дворе раздаются звуки игры в 

домино на деньги. И тени лежат как трупы. 
На одном конце улицы сумасшедший дом. 

На другом – аптека и дискотека. 

Слишком много любви, отложенной на потом. 

Слишком мало времени для одного человека. 
***                                                                                                                                
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Птица, которая вылетела из памяти, 

совладает с самой сильной любовью. 

Дождь, навсегда со стены смывающий граффити 

Тани из Подмосковья, 

гасит окурки, делает слёзы сладкими. 

Целые сутки время стоит на месте. 

Вот и сентябрь. Школьник идёт с тетрадками 

от Арбата в сторону Пресни. 

Грязь на щеке такова, что лишает мужества. 

Вытри её – вот и прошла минута. 

Вид из окна: небо, полное ужаса, 

вытянуто, погнуто. 
*** 

Ещё не наступила зима, 

а я уже занял круговую оборону. 

Не выхожу за дверь, не подхожу к телефону. 

Мой дом как крепость, 

но никто и не думает нападать. 

Сейчас надену пальто и лягу в сапогах на кровать. 

День и ночь, отчаянье и печенье. 

Когда наступит зима, 

всё это перестанет иметь значенье. 
*** 

Одни хватаются за пистолет, другие за сердце. 

Одни за сердце, другие за пистолет. 

Искажение пропорций, Проперций. 

Слишком много алкоголя и сигарет. 

Справедливости нет. 

Само это слово звучит абсурдно. 

Любой абсурд, любая дрянь 

претендуют на правоту. 

Я люблю смотреть, 

как умирают дети и тонет судно 

с пожилыми придурками на борту. 
*** 

Жаловался, что жизнь – бессмыслица и тщета. 

За поражением следует поражение. 

Потом почувствовал 

лёгкое жжение в области живота 

и принял горизонтальное положение. 
Пусть скорей приедут врачи 

и несколько бывших жён. 

Он составил заранее подробное завещание. 

Нет сил выяснять отношения 

и кидаться на них с ножом. 

Больной предпочитает молчание. 
Нет, всё-таки прав был Шекспир, 

говоря об игре стихий 

и стадах чертей, что проносятся мимо 

с топотом. 

Никакой это не пессимизм, а просто стихи, 

подкреплённые большим жизненным опытом. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 3,7 Проголосовало: 3 чел. 12345 

[image: ]


Комментарии: 



Яблоки пахнут вечностью


Литература 
Яблоки пахнут вечностью 
ЛИТРЕЗЕРВ                                                                                                                                                                                             
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Анна КОРЖАВИНА, 25 лет, г. ЗАРЕЧНЫЙ, Пензенская обл. 
*** 

Верю: однажды вырастет 

Яблоня из строки 

Лет так через четыреста. 

Тают в пруду круги. 

Из облаков кораблики 

Вьюга слепила. В путь! 

Помнишь, мы ели яблоки? 

Это не зачеркнуть. 
*** 

Хвойная арка. Стеклянный лёд. 

Листьев последний шум. 

Всё это рамка, ведь небосвод 

Дышит, как я дышу. 

Строчки гуляют по облакам, 

Складываясь в стихи, 

И прилипает к моим губам 

Пух четырёх стихий. 
***                                                                                                                                            
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Казалось солнце сдобной булкой, 

Но было некому кусать… 

Мы отменили все прогулки 

И залегли с едой в кровать. 

Конечно, крошек было много, 

Но был ленивым наш уют… 

Луна висела однобоко 

И верила, что ей нальют. 
*** 

Что дальше было? Утерян ключ, 

Безднами – все рассветы. 

Я не позволю себя оттолкнуть 

Здесь, на пороге лета! 

Что б ни решил ты – я всё приму 

И от судьбы не спрячусь. 

Мир, что мы делим на свет и тьму, 

Можно делить иначе. 
*** 

Вмиг от счастья люди слепнут, 

Любят собственные сети. 

Охраняю горстку пепла. 

Вдруг её развеет ветер? 

Сети штопают ночами, 

За обман платя собою... 

Где конец, а где начало, 

Не узнают. Не герои. 
*** 

Мост обрастает перьями, 

Скоро летать научится. 

Звёзды стучат по дереву, 

Солнце в руках колючее. 

Что ещё здесь не скрещено? 

Речка впадает в облако, 

Яблоки пахнут вечностью, 

Ветки летят над городом. 

Небо сегодня в трещинах, 

Молнии всюду скалятся. 

В мире, где всё развенчано, 

Места не будет памяти. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 1,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



Судьбы одинокий гудок


Литература 
Судьбы одинокий гудок 

[image: ]



Магомед АХМЕДОВ 
МУРАВЕЙ                                                                                                                                            
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Маленький сердитый муравей, 

Не печалься и не хмурь бровей. 

Извини, что я тебя от дел 

Оторвал. Я, правда, не хотел. 
Без тебя – какие пустяки! – 

Не получатся мои стихи. 

И когда я на толпу гляжу, 

Только суету в ней нахожу. 
Только суету, представь. А ты 

Дело делаешь без всякой суеты. 

Знаешь что, мой маленький Сократ: 

Мир наш хуже твоего стократ. 

СЛЕПОЙ 

Опираясь на посох, 

смешавшись со зрячей толпой, 

красоту мирозданья, 

смеясь, восхваляет слепой. 

Вездесущего Бога его славословят уста, 

но не слышат слепца – 

никому не нужна красота. 
Он, встречая зарю, 

поднимает лицо к небесам, 

но не виден рассвет 

горемычным незрячим глазам. 

Красоту мирозданья, 

смеясь, восхваляет слепой, 

и над ним, тыча пальцем, 

хохочет прохожий любой. 
Кто он – ангел, поэт, звездочёт? 

На кого он похож? 

Загляни в своё сердце – 

и сразу, приятель, поймёшь. 

Перевод Сергея ВАСИЛЬЕВА 
*** 

Подножие горы и улочки аула, 

Воды из родника, восхода торжество 

И радуги цветной, что луг перешагнула, 

Достаточно для счастья моего. 

Всё славно! Об одном душа моя страдает – 

В толпе мне человека не хватает. 

*** 

«Чьё имя призовёт поэт, 

Когда настанет час последний?» – 

Меня спросили и в волненье 

Все стали ожидать ответ. 
И я задумался тогда – 

Таких людей со мною нету, 

Ведь одиночество по свету 

Шло впереди меня всегда. 
Качнулись звёзды надо мной: 

«О нас ты вспомнишь в час прощанья. 

Прохладой нашей и печалью 

Ты согревался в час ночной». 
Огнём небесным осиян, 

Услышал в отсвете стихии: 

«Умрёшь ты с именем «Россия», 

Но прежде скажешь «Дагестан». 
А сердце молвило огню: 

«Страна бывает непослушной, 

К словам поэта равнодушной…» 

Окликну ль Родину мою? 
Кто жизнь мне дал и кто сберёг 

Меня, когда пришлось скитаться?.. 

Когда придёт пора прощаться, 

Шепну одно лишь имя: «Бог». 

Перевод Александра АНАНИЧЕВА 
*** 

Всю жизнь мне хотелось бы 

выпить до дна. 

Все цели найти, все истоки. 

Восстав из глубин, 

растолкнув времена, 

Мгновенья дают мне уроки. 
К каким только не выходил невзначай 

Колодцам, скитаясь по свету... 

Хрипела болотная жижа: «Хлебай, 

Глотай, если лучшего нету». 
Я клялся идти лишь на чистый огонь 

И пить родниковые воды. 

И капли насквозь пробивают ладонь, 

Судьбу пробивают и годы. 
*** 

Я вышел на станции тёмной 

в чужой и родной стороне. 

Остатки перрона в позёмке 

сгорали, как будто в огне. 
А в сердце о жизни бродячей 

влетает колёс перестук. 

Я выиграл! Всех одурачил, 

сорвался, отбился от рук. 
Всё побоку: беды, обиды, 

случайной любви маета... 

Шарахнулся, скрылся из виду, 

 как вырванный с корнем состав. 
И новые люди сновали, 

просили во тьме прикурить... 

И мне среди них предстояло 

прижиться. И выжить. И жить. 
И нет у меня талисмана, 

и камня за пазухой нет. 

Остатки перрона в тумане 

поджёг запоздалый рассвет. 
Уже не хватает терпенья 

стоять на скрещенье дорог. 

И падает в трёх направленьях 

судьбы одинокий гудок. 
Все три обещают удачу. 

Все три упираются в смерть. 

Так пусть маневровый, горячий 

мне в сердце ударится свет. 
О воле, о жизни бродячей. 

О правильной жизни, поэт! 

Перевод Александра ЕРЁМЕНКО 
«ЛГ» поздравляет нашего постоянного автора, замечательного аварского поэта Магомеда Ахмедова с датой отличника, 55-летием. Если сложить эти две цифры, получится «попадание в десяточку». Желаем юбиляру никогда не сбивать свой верный творческий прицел и сохранять бодрое здоровье горца! 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Хорошо бы собаку купить


Литература 
Хорошо бы собаку купить 
ОБЪЕКТИВ                                                                                                                                                                                             
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Анастасия ЕРМАКОВА 
Тимур Кибиров. Лада, или Радость : Хроника верной и счастливой любви: Роман. – М.: Время, 2010. – 196 с. – (Серия «Самое время!») – 3000 экз. 
О своём романе – первом прозаическом опыте – Тимур Кибиров сказал так: «Написал то, чего мне лично не хватало в нашей прозе. Речь идёт, конечно, не о художественных достоинствах текста, а о его направленности, грубо говоря, идеологии». Чего же не хватало досточтимому мэтру, спросите вы. Отвечу, несмотря на последующие за этим снисходительно-ироничные улыбочки: не хватало доброты, не хватало преданности, не хватало любви. А ещё того, чего не хватало и не хватает до сих пор вообще всей мировой литературе, – положительного героя. И что же, ухмыльнётесь, так вот прямо он всё это взял да и создал? Неужели ему удалось?.. 

Представьте себе – удалось. 
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Сентиментальная история, пастораль – так определяют многие критики роман Кибирова. Сюжет, дескать, простенький, да ещё к тому же – что уж совсем неприлично – счастливый конец. 

Вроде бы всё и так. Но только на первый взгляд. 

Героев немного: главная героиня, обаятельная дворняга Лада, хозяйка её, тот самый положительный герой, настоящая удача автора, старушка Александра Егоровна; соседка её по деревне Колдуны Рита Сапрыкина, прозванная Тюремщицей за своё не очень светлое прошлое; алкаш и балбес добродушный Жорик, на протяжении всего повествования фонтанирующий неприличными шуточками; неизвестно откуда взявшийся (автор сам признаётся в своём неведении по этому поводу) мигрант Чебурек и спасший Ладу фельдшер Юлик. Остальные лица – эпизодические. И сюжет в самом деле не витиеватый: дворняга Лада, навязанная Александре Егоровне съехавшими на зиму в город соседями (где псина была дорога только одному человеку – девочке Лизе), постепенно привязывается к старухе, а та – к ней. Так вот и живут немногочисленные обитатели в вымирающей русской деревеньке, неспешно переваливая из одного времени года в другое… Серьёзных событий происходит только два: появление среди коренного населения Колдунов приблудного Чебурека и нападение зимой на старуху волков, от которых спасёт её верная Лада, за что сама изрядно пострадает. 

Неужели перед нами прямо-таки чистый реализм? И это у поэта-концептуалиста? Конечно, нет. Кибиров есть Кибиров. 

Точнее сказать – это роман, написанный одновременно в двух системах координат. Прямое повествование о горестях и радостях обитателей Колдунов – в реалистической, а рефлексия автора по поводу собственного текста со всевозможными, в основном литературоведческого характера отступлениями, – в постмодернистской. 

На мой взгляд, повествование получилось сильное. Может, потому, что я не меньше, чем автор, люблю собак, но надо отдать должное – текст сам по себе обаятелен и остроумен. Симпатичны и все главные герои (что, согласитесь, бывает редко), и образ рассказчика, и образ автора. Последние два Кибиров то сближает практически до полного слияния, то намеренно разводит. Что же касается сентиментальности, которой автор ничуть не стыдится и работает с ней как с мощной эмоциональной доминантой, столь драгоценной в эпоху пересмешников и как бы в пику самому себе, это чувствительность, идущая не от наивности восприятия (эдакая барышневая восторженность), а от безошибочного угадывания силы воздействия душещипательного текста про старуху и собаку на читателя. Как верно отметила Наталья Иванова: «Наивность, чувствительность и даже, прошу прощения, банальность – лишь первое и, безусловно, спровоцированное автором впечатление, первовкусие». 

А какое же послевкусие? А такое, какое должно быть после чтения хорошей книги: крепкая спайка преодолённой печали и ещё не до конца осознанной радости, – катарсис, возникающий от таких, например, мест: «Так вот они и сидели, и пели, и смеялись за полночь в крохотном кубрике бестолкового человечьего тепла и слабого света посреди морозного мрака, ничем, в сущности, не ограждённые от тьмы, кромешной и вечной. Ведь жизнь наша с вами ничем существенным не гарантирована, держится ведь действительно на честном слове, на том самом Пречестном Слове». 

По Кибирову, собака – существо, сумевшее остаться гармоничным и чистым, таким, каким было от сотворения мира: «А если уж говорить с последней прямотой и не боясь (чего уж теперь бояться) вызвать глумливые насмешки, то надо признаться, что я вообще уже давно подозреваю, что собака – единственное из живых существ, которое после грехопадения и изгнания наших пращуров из рая, когда всё мирозданье изменилось таким катастрофическим образом, было оставлено Вседержителем практически без изменений, дабы человек, глядя на неё, припоминал тот блаженный, разрушенный по его неразумению и гордыне мир...» 

Излюбленный приём Кибирова – обнажение приёма. Ну например. Есть две главы, под названием «Ретардация» и «Всё ещё ретардация». То есть намеренная задержка в развитии сюжета в самом интересном месте, а именно – когда Лада, покусанная волками, лежит бездыханная, и читатель мучается тревогой: спасут или нет? Писатель – непостмодернист применит этот приём, не ставя читателя в известность, а постмодернист скажет: «Видите, здесь у меня ретардация, и я вам об этом честно говорю». Делается попытка преодолеть устаревший приём путём его обнажения – перед читателем как бы распахиваются двери в мастерскую писателя: дескать, заходи, не стесняйся. Он заходит, а тут ему и не думают сообщать о висящей на волоске жизни бедной собаки, а предлагают поразмышлять вместе с автором о Блоке или о Ходасевиче, в частности, о его стихотворении «Входя ко мне, неси мечту», разбору этического содержания которого посвящена целая глава. Кибиров, споря с Ходасевичем, утверждает ценность той самой «маленькой доброты», кою Владислав Фелицианович предлагал «оставлять в прихожей» и быть «либо ангелом, либо демоном». Кибиров же утверждает, горячась, что из такой «маленькой доброты» и состоит большая и жить без неё на белом свете невозможно. 

К каждой главе даны эпиграфы из стихотворений Державина, Сумарокова, Кантемира, Пушкина, Дельвига, Жуковского, Вяземского, Тютчева, А. Толстого. Предвидя, что читатель сочтёт эту страсть к эпиграфам чрезмерной, Кибиров в диалоге автора с читателем касается этой темы, иронично обыгрывая её. И когда читатель на законном основании возмущается: «Кто же это станет читать?» – автор отвечает: «Кому надо, тот и станет…» И в таком духе они препираются на протяжении шести страниц. В одной из таких глав-отступлений Кибиров сообщает, в чём цель его творения: «…Цель моя вполне традиционна и достохвальна – пробудить лирой добрые чувства, в частности вызвать или хотя бы выразить жалость… Всю эту нестерпимую жалость ко всяким обречённым старушкам и собачкам, к беззащитным лесам, небесам и загаженным тихоструйным водам, к ошалевшим от пьянства и бессмыслицы балбесам…» 

Несмотря на некоторую перенасыщенность внесюжетными разглагольствованиями, цели своей автор достиг. Жалость вызвал. И к старушке, и к собачке. Ладу хочется расцеловать в холодный нос, а Александре Егоровне низко поклониться за её неприметную русскую святость, неистребимую в нашем народе, не религиозную, а простую человеческую ежедневную доброту, ту самую, «маленькую», неосмотрительно оставленную в прихожей многими из ныне живущих. 

И, как уже говорилось, – happy and. Всё бы хорошо, но кое-что смущает. А именно – дальнейшая судьба русских персонажей (хотя, возможно, национальный акцент сделан автором непреднамеренно): старушка Егоровна так и останется жить-поживать в деревне вместе со своей драгоценной Ладой, довольствуясь нищенской пенсией, Жорик «при всех стараниях так никогда и не сопьётся по-настоящему». А вот для контраста судьба не русских героев: Чебурек глянется одной учёной даме из Института стран Азии и Африки, выгодно женится на ней, ничуть не смутившись своего альфонства; отец жены справит ему паспорт, и в итоге бывший мигрант приезжает в Колдуны на роскошной иномарке и дарит Жоре ящик водки – спивайся, дескать, дальше. А фельдшер Юлий, «полный еврейский юноша», вылечивший Ладу, станет светилом ветеринарии и «однажды за ним пришлют специальный вертолёт, чтобы он спас чем-то обожравшегося президентского ретривера». 

Делайте выводы. 
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Продолжаем разговор о влиянии мирового кризиса на книгоиздание. Своими наблюдениями делится главный редактор издательства «БММ» Ольга ДЫДЫКИНА. 
– В 2010 году продолжился спад продаж, начавшийся в 2009-м, хотя внешне неспециалистам это незаметно: зайдите в магазин – новинок по-прежнему много, в выходных данных указаны приличные тиражи, но читатели не знают оборотную сторону медали: сколько книг залёживается у издателей на складе, при том что срок жизни многих книг очень короткий. Ситуация была предсказуема, поэтому, составляя издательский план 2010 года, мы немного уменьшили количество дорогих альбомных изданий… 

– Вы много работаете с западными издательствами. Там тоже кризис? 

– Да. В 2009 году наш постоянный партнёр, англо-американская корпорация, выпускающая альбомы по искусству, резко сократил ассортимент новинок. Из-за этого мы заключили с ними меньше контрактов, чем обычно, но и по ним они сорвали сроки поставок почти на полгода – у них не было денег, чтобы напечатать книги в Европе, и даже с типографиями в Азии они не сумели вовремя рассчитаться. Другой английский партнёр предложил права на шикарный альбом, выход которого планировался в апреле 2010 года. Мы включили книгу в годовой план. Увы, продукт не появился и по сей день – компании не хватает на редакционную подготовку оборотных средств. Тема этой книги, пока они её создавали, устарела, интерес на российском рынке к ней упал, поэтому мы отказались от неё. Неважно обстоят дела и у итальянцев – издательство, предлагавшее нам новинки по архитектуре и изобразительному искусству, разорилось, его купила компания, выпускающая недорогие книги прикладной тематики… 

– Российские тенденции книгоиздания соответствуют мировым или есть различия? 

– Российское коммерческое книгоиздание изначально развивалось с оглядкой на мировое, и собственных тенденций в нём было немного. А в сегменте иллюстрированной научно-популярной книги не только тогда, но и сейчас приоритет отдаётся западным изданиям. В Европе есть несколько ведущих брендов, чью продукцию наши издатели вот уже почти двадцать лет стабильно покупают, адаптируют и выпускают на российский рынок. Возьмите иллюстрированные книги Dorling Kindersley – они есть в каждой семье, потому что круг тем такой, что заинтересует любого: от Вселенной и космоса до ухода за собакой и кошкой, от мирового искусства и истории до ландшафтного дизайна; добротные тексты, качественные фотографии. Собственные книги мы создаём, ориентируясь на высокие западные стандарты. Такова, например, новинка «БММ» этого года – «100 мест, где исполняются желания», вошедшая в популярную серию нашего издательства «100…». 

Российские издатели могли бы создавать больше альбомов на темы из нашей истории и культуры, которые точно так же были бы востребованы в мире. Но путь этот в нашей стране довольно тернистый. Знающих авторов текстов найти удаётся, но когда дело доходит до фотоматериалов и особенно прав на них, предусматривающих переговоры (порой длящиеся месяцами!) с музеями, галереями и иными российскими государственными учреждениями, издатели понимают, что от каких-то «родных» проектов лучше отказаться: дешевле, быстрее и проще купить хороший альбом на Западе, перевести и выпустить. 

– В эпоху Интернета и цифровых книг альбомы будут востребованы? 

– Первый удар придётся по текстовым книгам – их уже сейчас (фантастику и другие популярные жанры) активно читают с электронных носителей. Альбомы гораздо дольше проживут в бумажной версии. Конечно, продвинутые пользователи знают о существовании систем, позволяющих принимать цветные изображения, но подобные устройства, во-первых, стоят дороже, чем любой наш альбом, а во-вторых, открывать тяжёлые файлы с иллюстрациями, каждая из которых будет загружаться несколько минут, читателям неудобно. Когда-то всё это будет усовершенствовано, но позже… 

– Российский рынок устоялся в плане специализации издательств на иллюстрированных книгах или в этом сегменте появляются новые игроки? 

– Издатели обратили внимание на иллюстрированные книги ещё в 1990-е годы, когда сложился рынок, и стали развивать это направление. С тех пор мало что поменялось, и игроки всё те же. Крупные издательства выпускают цветные книги в разных ценовых категориях, другие придерживаются «своих» ценовых ниш, где имеют опыт работы. Весьма привлекательным выглядит эксклюзивный сегмент шедевров в коже и золоте по цене в сотни тысяч рублей за экземпляр. Но не факт, что эти сокровища книжного искусства находят покупателя даже при ограниченных тиражах. В магазинах они отстранённо мерцают своими камнями в витринах с сигнализацией, и большинство людей смотрят на них как на недоступные сокровища короны в национальном музее. 

Безусловно, нам хочется экспериментировать и выделяться на полках магазинов. В скором времени ожидается выход самой объёмной книги из всех выпущенных нами – альбома-энциклопедии «Стили мирового искусства»: свыше 1000 страниц информации, несколько тысяч репродукций экспонатов мировых музеев и частных коллекций; живопись, гравюра, литография, скульптура, фотография, керамика, мебельный антиквариат и даже фарфор. 

– Какие новинки вы ещё хотели бы отметить и что в них особенного? 

– К примеру, все имеют представление о библейских сюжетах, читали что-то из Библии. Но как выглядели все эти герои? Где и как они жили? Книга «Библия в искусстве» позволяет увидеть их лица, жесты, одежду. Когда смотришь на залитую светом лестницу с ангелами на картине Джордано или на Вавилонскую башню, иначе осмысляешь Библию, преодолеваешь схематизм восприятия. Иллюстрированные фотографиями, репродукциями картин, рисунками и гравюрами «Мифы и легенды» – тоже целая Вселенная, мифы всех континентов в одной книге, яркий и бурлящий мир богов, демонов, духов, амулетов, символов; такой мир чисто текстовая книга не может воссоздать. 

– Есть ли у вас книги из истории ХХ века? 

– Да, в этом году вышло сразу две. Во-первых, «История космических полётов» – драматичный поединок СССР и США за выход на орбиту, путь американцев на Луну, советские и американские экспедиции к далёким планетам, триумфы и катастрофы, космические программы будущего. У наших читателей эта книга вызывает гордость (там и Байконур, и Гагарин, и Главный конструктор Королёв, и выход в космос Леонова, и наши ракеты во всех подробностях) и приносит много открытий: разве американцы были на Луне несколько раз? Фотографий множество, некоторые уникальны. Другое издание, аналогичных которому на рынке мало, – «Вторая мировая война». Её авторам, английским специалистам, удалось уравновесить чашу весов, которую со времён холодной войны перетягивают каждый на себя советские и американские историки. Это книга не о чьих-то заслугах и отдельных операциях, а о войне как мировой катастрофе, дикой мясорубке на суше, на море и в воздухе. Архивные фотографии: бомбёжки, расстрелы и пожары, лицо советского солдата, которого через минуту убьют в Сталинграде, и лицо австралийского пехотинца, которого ждёт пуля на тропе Кокода… А ещё внимание к деталям: не только самолёты и танки, но и ложки, которыми ели военнопленные, содержимое солдатских вещмешков и ранцев – такая книга рассказывает о войне больше, чем десятки томов, и её эмоциональное воздействие очень сильное. Становится ясно, что каждый народ многое на своих плечах вынес. 
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Олег Смыслов. Генерал Маргелов . – М.: Вече, 2010. – 352 с.: ил. – (Великие исторические персоны). – 4000 экз. 
Накануне Дня Героев Отечества уместно вспомнить легендарного военачальника, создателя одного из самых прославленных родов войск – ВДВ. Именно он, которого десантники называли «дядей Васей», придумал для них тельняшку и голубой берет. Маркелов никогда не был паркетным генералом, он участвовал в войне с Финляндией и Германией, рисковал своей жизнью, но берёг подчинённых, а впоследствии сумел убедить тех, кто принимал решения, что в современных условиях необходимы высокомобильные, десантные части. 

Издание рассказывает не только о судьбе заслуженного офицера, защищавшего Родину, но и о тех сражениях, в которых под его командованием участвовали десантники. «Боевое крещение советские десантники получили в вооружённом конфликте на Халхин-Голе (212-я воздушно-десантная бригада), а затем осенью 1939 года, когда в составе вновь образованных фронтов приняли участие в походе на территории западных областей Украины и Белоруссии. Только в ходе этой операции было высажено несколько тактических воздушных десантов». 
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А.К. Омельчук. Книга Севера: каждый сам открывает свою родину . – Тюмень: ОАО «Тюменский дом печати», 2010. – 592 с.: ил. – 1000 экз.  
«Север... Особая земля. Особое место планеты», – говорится в начале книги. Недаром северная земля со своими тайнами, загадками и холодной красотой притягивала к себе, манила ещё много веков назад, когда первые экспедиции ступали на её берег. На страницах книги автор погружает читателя в особенный мир, знакомит с его историей, проводит параллели между прошлым и настоящим северного края. 

В книге собраны интервью со знаменитыми полярниками, геологами, академиками, яркими представителями северных народностей и другими замечательными людьми, посвятившими свою жизнь Северу, а также приводятся сценарии к телефильмам и рецензии на некоторые произведения «северных» писателей. 

Автор даёт возможность читателю попутешествовать с ним по различным уголкам Северной земли: Чукотки, Сибири и многим другим интересным местам, познакомиться с местными обычаями, обитателями и достопримечательностями. Какие сюрпризы готовит для нас Север в условиях нынешней экологической обстановки? Является ли «холод» ценнейшим ресурсом нашей страны? Какие тайны нам предстоит ещё открыть? Ведь Север – это особый, живой организм, который надо любить, беречь и гордиться его богатейшей природой и славной историей. Поэтому автор пишет: «Север полюбит не каждый. Не всякий способен. Здесь нужна особая нежность души». 
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Андрей Крылов, Анатолий Кулагин. Высоцкий как энциклопедия советской жизни : Комментарий к песням поэта. – 2-е изд., доп. и испр. – М.: Булат, 2010. – 384 с. – 1000 экз.    
О Высоцком написано много. И в первый момент кажется, что сказано уже достаточно: все точки расставлены, итоги подведены. Однако стоит лишь немного изменить угол восприятия – и неожиданно появляется необходимость внимательнее присмотреться, подойти поближе, заглянуть в самую суть. В этой книге авторы не ставят перед собой задачи раскрыть поэтическую эстетику Высоцкого, не делают акцента на особенностях его ролевой лирики и вообще не пытаются совершить никаких открытий. Зато они дают читателю своеобразный ключ к пониманию и расшифровке творческого наследия барда. Ведь многие понятия, имена, бытовой сленг – всё то, из чего сплетены тексты Высоцкого, порой совсем неведомы новым поколениям. Уже сейчас молодому читателю и невдомёк, кто такой «стахановец» или что такое «местком». «Новейшая эпоха, с необычайной скоростью сменившая советскую, гораздо острее, чем раньше поставила перед издателями вопрос комментирования произведений литературы второй половины XX века». Сами тексты песен в книге полностью не приводятся, поэтому читателям желательно иметь под рукой соответствующий сборник. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Социальные парадоксы


Библиоман. Книжная дюжина 
Социальные парадоксы 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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Ярослав Веров. Третья концепция равновесия . – М.: Снежный Ком М, 2010. – 352 с.: ил. – (Нереальная проза). – 3000 экз. 
Представьте себе, что вы оказались в далёком будущем, где остались одни негуманоиды, порой мечтающие о чём-то большем, чем механическое существование, и изъясняющиеся, как люди. Особую необычность этой филологической фантастике придаёт разнообразие диалектов её персонажей, от скандально-рабоче-крестьянских до казённо-административных. 

Сам текст можно отнести к современным сатирическо-плутовским романам, где юмор органично дополняется описанием социальных парадоксов и изощрённых конструкций цивилизации. Нереальный мир описан так объёмно, что прилагающийся к роману авторский глоссарий и толкователь занимает более пятидесяти страниц, причём не повторяясь, талантливо пародируя не только философские («Мироздание – возвышенное именование места обитания») и научные («Окраснение звёзд – красный цвет звезды есть характерный признак её старения, и следовательно, предсказуемости поведения») термины, но и литературные («Победная песнь – род песенного жанра. П. П. обычно исполняется негуманоидами в честь удачного разрешения сложных обстоятельств, предполагавших, наоборот, неблагоприятный исход»). 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Места и нравы


Библиоман. Книжная дюжина 
Места и нравы 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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С. Павлюк. Ближний Восток: вдоль и поперёк . – М.: КИТОНИ, 2010. – 256 с.: ил. – 3000 экз. 
Полезно попутешествовать по миру с человеком, имеющим профессию географа-страноведа и при этом разделяющего мнение философа Гегеля, что каждое место на Земле есть поучение Господа людям. Первые три главы книги – это эмоциональный рассказ о местах и людях Среднего Востока. Четвёртая, завершающая глава, представляет собой глубокий страноведческий анализ самой (по мнению Павлюка) интересной и ключевой страны – Сирии: «Мечеть Омейядов для Дамаска то же самое, что Миланский собор для Милана, Регистан для Самарканда и Кремль для Москвы. Это сердце Дамаска и одновременно его живая летопись. Пуповина, связывающая город с его тысячелетней историей. Внутри мечети обнаруживаются две римские колоннады, разделяющие нефы… Это тоже неслучайно: церковь постройки IV века н.э. заняла место римского храма Юпитера, использовав его части в строительстве. Но и это ещё не конец истории. Римский храм (III в. до н. э.) возник поверх арамейского храма». Помимо рассказа о многочисленных достопримечательностях (сопровождаемых различными фотографиями) автор рассказывает о национальных обычаях и порой до сих пор неразрешённых национальных вопросах; дорожных происшествиях и туристах, по-своему воспринимающих местную экзотику. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Загадки тела


Библиоман. Книжная дюжина 
Загадки тела 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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А.А. Каменский, М.В. Маслова, А.В. Граф. Гормоны правят миром : Популярная эндокринология. – М.: АСТ-ПРЕСС, 2010. – 192 с.: ил. – (Наука и мир). – 5000 экз. 
Сейчас издаётся не так много научно-популярной литературы, написанной самими учёными. Тем интереснее эта книга, созданная сотрудниками кафедры физиологии животных и человека МГУ и рассказывающая о том, как устроен наш организм и к чему приводят сбои в его работе. Есть научные термины, по той или иной причине вошедшие в повседневный обиход, но при этом воспринимающиеся неправильно. Авторы книги дают необходимые разъяснения. К примеру – что такое гормоны? Особые вещества, вырабатываемые в одних тканях организма и транспортируемые с током крови к другим тканям и органам для регуляции их работы. Гормоны могут не только возбуждать, к тому же гормональная регуляция происходит достаточно медленно. 

В книге нашлось место и для описания болезней: «В Европе самое раннее изображение зоба и больного кретинизмом было обнаружено в аббатстве цистерцианцев вблизи города Граца в Штирии (Австрия) в рукописной книге, датированной 1215 годом. В этой местности эндемический зоб встречался с высокой частотой. На рисунке изображён имеющий зоб человек со «скипетром дурака». В те времена погремушка в руке была типичным указанием на наличие слабоумия». 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 4,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



По тропинке сказаний


Библиоман. Книжная дюжина 
По тропинке сказаний 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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Сергей Горюнков. Незнакомая Древняя Русь, или Как изучать язык былин . – СПб.: Алетейя, 2010. – 232 с. – 1000 экз. 
Как перевести язык былинной символики на язык исторической реальности и найти ключ к древним текстам, «очистив» их от наслоений разновременных языковых значений? По ходу своей монографии автор выдвигает ряд принципов прочтения былин, среди которых есть и следующий: «В процессе создания таких текстов они всегда облекаются массовым сознанием не в «протокольные» языковые формы, а в такие, которые обусловлены специфическим языком эпохи, её смысловым полем, её речестроем». При этом сами былинные тексты, пережившие фазу консервации, следует рассматривать как принципиально иносказательные. Кроме того, необходимо учитывать, что былины на первоначальном этапе своего существования повествовали о том, что было известно современникам и неявным образом подразумевалось… 

В тексте книги подробно разбираются сюжеты «змеиного», «свадебного» и «разбойничих» кодов, причём идеологическое противостояние Ильи Муромца и Соловья-разбойника рассматривается не только на уровне описания борьбы язычества с христианством, а на гораздо более «архаичном уровне собственно-языческой парадигматики». Как возникали персонажи былин? В былинной фигуре богатыря Святогора учёные давно отмечают множество черт, роднящих её с эпическими героями чудско-ижорского региона. Можно провести параллель с циклом эстонских (чудских) сюжетов о сыне Калева. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Жизнь и её смысл


Библиоман. Книжная дюжина 
Жизнь и её смысл 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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Галина Артемьева. Новый дом с сиреневыми ставнями . – М.: Эксмо, 2010. – 320 с. – 10 000 экз. 
Психологическая проза. Страшная новость о смертельной болезни заставляет героиню пересматривать всю свою жизнь, искать предательство и вину, отказываться от проклятий и обвинений. Этот круг мыслей и чувств повторяется снова и снова. Перемешиваются прошлое и настоящее, реальная память и плоды воображения. «Она долго молилась, выбирая самые дорогие сердцу молитвы, пока жизнь по-прежнему не засияла перед ней великим счастьем и великим значением. Ей стало казаться, что она поняла, в чём была виновата перед жизнью и в чём жизнь милостива к ней. В ней зародилось новое. Вопреки всему». 

Болезнь смертельна, но следом за этим чёрным известием приходит другая новость – о давно и с нетерпением ожидаемой беременности. Как жить дальше? Что будет с ребёнком? По словам Л. Аннинского, получилась «острая, терпкая, неисправимо русская по глубинной боли и последней надежде проза». 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Великая сила искусства


Библиоман. Книжная дюжина 
Великая сила искусства 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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Яков Минченков. Воспоминания о передвижниках . – АСТ-Пресс, 2010. – 384 с.: 80 с. ил. – 3000 экз. 
«Кто из нас не помнит, как в дни нашей юности мы преклонялись перед именем Репина? Мы нетерпеливо ждали его новых произведений и с трепетным чувством спешили на выставку, где они впервые появлялись… Впервые увидел я Репина в Петербурге, когда вступил в заведование передвижной выставкой в 1898 г.». 

Среди множества книг, посвящённых художникам-передвижникам, это издание является по-своему уникальным – его автор был не только организатором передвижных художественных выставок, но художником, «действующим творцом» и этим выгодно отличался от своих коллег-администраторов. Минченков много работал как пейзажист и жанрист, в течение 13 лет (с 1905 по 1918 г.) ежегодно экспонировал свои произведения на передвижных выставках. Лично зная многих прославленных художников, великолепно разбираясь в искусстве, Минченков создал книгу, запечатлевшую для потомства живые образы Мастеров, историю создания полотен и взаимоотношений передвижников с прославленными художниками. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Накануне войны


Библиоман. Книжная дюжина 
Накануне войны 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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Д.В. Журавлёв. Военная техника Советского Союза и Германии . – Харьков, Белгород: Клуб семейного досуга, 2010. – 416 с.: ил. – 10 000 экз. 
Анализ предвоенной ситуации с техническим оснащением Красной армии. Большинство советских военных теоретиков 30-х годов прошлого столетия были приверженцами наступательной стратегии, опираясь на опыт легендарного Брусиловского прорыва (тем более что сам Брусилов стал красным командиром) и выигранных РККА наступательных операций 1918–1920 гг. По мнению М. Тухачевского (занимавшего до своего «падения» пост 1-го заместителя наркома обороны и начальника управления боевой подготовки), являвшегося инициатором создания ряда военных академий, сторонником механизации и моторизации, большую роль в предстоящей СССР войне должны были сыграть именно танки, мотопехота и авиация. За год до начала Великой Отечественной войны Наркомат обороны СССР во главе с С. Тимошенко для того, чтобы «догнать и перегнать» Германию по количеству танков, начал реконструкцию – формирование мехкорпусов. Но не были в полной мере учтены технические и людские ресурсы, отработаны навыки взаимодействия танковых частей с пехотой, артиллерией и авиацией, что и породило немалые проблемы в начале войны. 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Как написать бестселлер


Библиоман. Книжная дюжина 
Как написать бестселлер 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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Кэтрин Стокетт. Прислуга : Роман / Пер. с англ. М. Александровой. – М.: Фантом Пресс, 2010. – 512 с. – 7000 экз. 
Психологическая проза. Американский Юг, на дворе 1960-е годы. Героиня только-только окончила университет и возвращается домой, в сонный городок Джексон, где никогда ничего не происходит. Она мечтает стать писательницей, вырваться в большой мир. Но для приличной девушки с Юга не пристало тешиться столь глупыми иллюзиями, ей подобает выйти замуж, хлопотать по дому и устраивать благопристойные вечеринки для таких же добропорядочных знакомых. Нянюшка Эйбилин и стряпуха Минни – вот неожиданные союзницы героини. Двух чёрных служанок и белую неопытную девушку объединяет одно – обострённое чувство справедливости и желание хоть как-то изменить порядок вещей. Книжку героиня напишет, изобразив в ней и жалкий городишко, и его обитателей, белых и чёрных, после чего возникнет грандиозный скандал… Роман в чём-то автобиографичен, в процессе работы автора терзали сомнения: «Много раз я боялась, что ступаю на опасную почву, говоря от имени чернокожих. Я боялась, что не сумею описать отношения, оказавшие столь глубокое влияние на мою жизнь, эту невероятную любовь, – отношения, ставшие таким грандиозным стереотипом в американской истории и литературе». 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



«...что-то ещё осталось»


Библиоман. Книжная дюжина 
«...что-то ещё осталось» 
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ЧИТАЮЩАЯ МОСКВА 
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Николай Карнович-Валуа. Случилась жизнь . – М.: Зимогляд, 2010. – 200 с. – 300 экз . 
Ушедший четыре года назад поэт Николай Карнович-Валуа принадлежал к знаменитой актёрской династии, однако актёром он не стал, а посвятил свою жизнь литературе. Но вечер его памяти прошёл именно в Доме актёра. Возможно, также сыграли свою роль некая театральность жизни и творчества поэта. Собрались его друзья, родные и сокурсники по Литературному институту. Подарком для всех стал только что изданный большой сборник его стихотворений «Случилась жизнь». Дождаться выхода своей первой книги автору не случилось. Однако в исполненных на вечере даже самых печальных стихах поэта сквозь грусть проступала ироничная улыбка Николая Карновича-Валуа. 
Всё, что в жизни мне 

было отпущено, – 

Мною уже упущено. 

Но если хоть что-то 

ещё осталось, 
Хоть малейшая 

малая малость, 

То о ней я 

совсем не грущу, 

Уж её-то – 

легко отпущу! 

Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 



Отставить культуру!


Искусство 
Отставить культуру! 
ГЛАВНАЯ ТЕМА 
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Эта победоносно-сокрушительная, в полном соответствии с базовыми суворовскими принципами «быстроты и натиска» осуществлённая войсковая операция интересна ещё и тем, что готовилась и проводилась она в обстановке повышенной, строжайшей секретности. 

Завеса тайны – тем более странная в сегодняшней ситуации, когда Министерство обороны РФ всячески декларирует свою новую политику открытости для общества и его гражданских институтов, – продолжает окутывать данный блицкриг и по сию пору, по прошествии уже пары с лишком недель с того момента, когда в прессу просочилась первая туманная информация о пресловутом «приказе № 840». В истории его удивительно многое, начиная с того обстоятельства, что люди, военнослужащие, которых сей приказ министра самым непосредственным (можно даже сказать, судьбоносным) образом касается, узнавали о самом факте его существования от… журналистов. Текст документа и сейчас остаётся уделом отдельных посвящённых. По крайней мере на сайте МО РФ в соответствующем разделе последними по времени подписанными главой военного ведомства приказами значатся: приказ № 1470 от 12 ноября с.г. (поздравление с Днём войск радиационной, химической и биологической защиты) и приказ № 1475 от 18 ноября, опять-таки праздничный, приуроченный к Дню ракетных войск и артиллерии. 

Дальше – тишина! Никаких тебе 840-х… 

Тем не менее он существует и уже активно претворяется в жизнь. Известно и его полное, весьма угрожающе звучащее название – «О ликвидации федеральных государственных учреждений культуры и искусства, находящихся в ведении Министерства обороны РФ». Понятно, что армейцы – народ решительный и глубоко чуждый всяческих сантиментов. Однако соединять тонкую материю «культуры и искусства» с таким безжалостным термином, как ликвидация, наверное, всё же не стоило. Слишком уж нежелательные ассоциации моментально возникают, вспоминается печальной памяти Постановление о ликвидации Театра им. Мейерхольда и тому подобные «смертные приговоры». Можно было озаглавить документ каким-то более щадящим образом: о реорганизации… о модернизации (благо наши Вооружённые силы, как мы знаем, взяли курс на общую модернизацию). 

Но дело, конечно, не в названии, а в сути. А она более чем жёстка и неприглядна. Грубо говоря, речь идёт о том, что в самое ближайшее время в России исчезнет множество гарнизонных домов офицеров, солдатских клубов (вместе с находящимися в них библиотеками, помещениями для самодеятельных студий и прочими институциями, связанными с так называемой культурно-массовой работой в войсках и организованным досугом военнослужащих). 

Да, конечно, многие из них давно уже не отвечали своему исконному предназначению или же влачили существование весьма мизерабельное (здесь, кстати, вполне уместно задаться вопросом, кто тому виной – наверное, уж в первую голову ни администрация, ни сотрудники домов и клубов, на протяжении стольких лет финансируемых по самому что ни на есть остаточному принципу). Вот тут бы, кажется, и приложить усилия в рамках общей армейской модернизации! Вот тут бы и явить миру «обновлённое» лицо Российской армии – учреждения высокой культуры… О том, что в повышении её уровня наши современные ВС остро нуждаются, вероятно, нет смысла подробно говорить: достаточным будет упомянуть о страшном вирусе «дедовщины», который, безусловно, одним «искусством» не искоренишь, но которое, может, и должно бы, по идее, сыграть в избавлении от этой заразы существенную роль. Почему хотя бы не подумать в этом направлении, не провести разведку боем, ну хотя бы рекогносцировку на местности?.. Но нет, куда проще взять и лихим сабельным ударом всё на корню ликвидировать! 

Нам, правда, разъясняют – опять-таки не официально, а за счёт возникающих на страницах газет ссылок на неперсонифицированные источники и на некие директивы, циркуляры и якобы существующие «чёрные списки» – что ликвидация будет не тотальной. Что военные учреждения культуры исчезнут лишь только в крупных городах – как будто служащие здесь солдаты и офицеры нуждаются в такого рода «своих», собственных домах и их инфраструктуре куда меньше, нежели те, кто несёт службу в дальних гарнизонах? Впрочем, можно натолкнуться и на информацию ровно противоположного свойства – что ликвидация коснётся в первую очередь как раз удалённых и «малоперспективных» частей и соединений… 

Разного рода слухам и разговорам несть числа. Появляются сведения о том, что нешуточная угроза нависла и над военной печатью страны, что ликвидационная метла занесена даже над такими мощнейшими армейскими брендами, как Ансамбль Александрова, Студия Грекова, Театр Российской армии… Потом это вроде как опровергается – но при этом очень странным выглядит тот факт, что публично дезавуирует информацию и сообщает нам о том, что ЦАТРА остаётся в структуре Минобороны, отнюдь не министр А.Э. Сердюков, но министр А.А. Авдеев. А вот о том, что все военные музеи якобы переходят в его культурное ведомство, он пока молчит… 

Все те руководители и специалисты военных учреждений культуры и искусства, к которым мы обращались за комментариями, дружно, по-солдатски отказывались их давать. И оно вполне понятно: во-первых, в этой подвешенной ситуации не хочется лишний раз, что называется, засвечиваться, вызывать огонь на себя, а во-вторых, все они – люди в погонах, прекрасно знающие о том, что такое военный приказ и что такое воинская субординация. 

Но сложившееся на сегодня «смутное» положение вещей – его можно назвать в лучшем случае партизанским и в любом случае не делающим чести регулярной армии – властно требует чёткости и ясности, требует солдатской прямоты. Мы ждём её от тех, кто отдаёт приказы. 

Хотелось бы только напомнить нашим высшим военным начальникам перед тем, как они окончательно расставят все точки над «i» (а насколько можно судить, именно этот процесс в настоящий момент и происходит), что институт полковых священников, на который, вероятно, возлагается главная надежда в деле культурной работы в войсках, несомненно не сможет решить всех проблем. Что – уж коли речь зашла о нём – для Российской армии он представляет собой ничуть не более укоренённую в веках традицию, чем традиция офицерских собраний и солдатских артелей. И что биологическая и химическая защита – вещь, вне всякого сомнения, в масштабе государства и его армии архиважная, но отнюдь не менее значимой для страны и её защитников является сегодня защита духовная, бастионы культуры. 

ОТДЕЛ ИСКУССТВА 
P.S.   В те самые дни, когда буря вокруг ликвидационных инициатив Минобороны уже вовсю бушевала в армейско-культурной среде, когда на специально собранном совещании – куда удалось проникнуть вездесущим коллегам из «МК» – врио начальника Главного управления воспитательной работы ВС РФ генерал-майор Ю. Дашкин ругал библиотекарей за их приверженность классике и осаживал чересчур разговорчивых начальников клубов, именно в этот момент на электронную почту одного из нас пришло чрезвычайно бодрое и пышущее неподдельным оптимизмом письмо. 

Его автор – представитель пресс-офиса компании «Формула цвета» Ирина Бобырь – была рада сообщить «о выходе в продажу колоризованной версии фильма «Офицеры», а в препровождаемом при том многословном пресс-релизе подробно расписывалось о том, какое замечательное изобретение «колоризация» сама по себе, и том, как благотворно эта операция скажется на продолжении жизни любимой многими поколениями зрителей картины. 

Наша газета не раз писала про современных бойких раскрашивателей-улучшателей классики советского кинематографа, про то, как их нелепая и, называя вещи своими именами, вредоносная деятельность в прямом смысле слова убивала выдающихся мастеров отечественного экрана. О лежащей в основе всего этого «направления» чисто коммерческой составляющей мы также говорили. Но в контексте происходящего со многими офицерами сегодня глаз зацепился за следующую приведённую в пресс-релизе цифру: бюджет «колоризации» фильма Владимира Рогового составил аж четыре миллиона долларов (о чём с гордостью отрапортовали пачкуны из «Формулы цвета»). 

И тогда подумалось: это сколько ж домов офицеров и солдатских клубов можно было бы в течение, скажем, года содержать на эти деньги?! Сколько книг для армейских библиотек закупить?.. 

Понятно, что в данном случае мы имеем дело с двумя совершенно разными бюджетами. Но государство-то у нас у всех одно. И народ один, и армия, которая с ним, по идее, едина. В общем, обидно как-то делается, разрешите доложить… 

Прокомментировать>>> 
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«Ну и на кого рассчитано это кино?» – не без ехидства поинтересовался у соседа почтенный дядя, поднимаясь после просмотра фильма «Социальная сеть». Я, не удержавшись, фыркнула в ответ, хотя меня точно никто не спрашивал: «На 500 миллионов зарегистрированных пользователей Facebook’а». 

Честно говоря, этот очевидный расчёт и есть, на мой взгляд, самое интересное в фильме, снятом Дэвидом Финчером. Потому что совершенно неважно, какой на самом деле Марк Цукерберг, создатель Facebook’a, похож ли он на того парня, которого сыграл Джесси Айзерберг, – компьютерного гения и аутиста, которому легче общаться с интерфейсом компьютера, чем с людьми. Последнее вовсе не отменяет того факта, что живущие в обнимку с компом тоже иногда хотят, чтоб их любили. Не важно даже, вправду ли герой попользовался чужой идеей, чтобы придумать сеть. Единственное, что важно, – чтобы полмиллиарда пользователей FB превратились как минимум в такое же количество зрителей. А для этого они должны получить свою сладкую косточку, которую можно мусолить в комментах. До тех пор, пока в кинотеатре не окажутся даже те оторвавшиеся от реальности, кто о существовании Facebook’a узнают только из фильма. 

Поэтому амбивалентность героя – принципиальная черта картины. Хотите видеть в рыжем вихрастом мальчишке нового «униженного и оскорблённого», который мстит высокомерным отпрыскам английских аристократов за то, что его дальше прихожей элитного студенческого клуба не приглашают? О’кей. Тогда ваша история – про то, как «лузер» выходит в победители. Новая версия американской мечты – только не о чумазом чистильщике ботинок, а о чистеньком «ботане» без гроша в шлёпках на босу ногу. Но при желании – без лёгкого движения руки! – история превращается в свою противоположность. Для тех, кто жаждет разоблачения гнусного миллиардера, припасён параллельный сюжет – двойное судебное разбирательство, где негодный мальчишка, обложившись адвокатами, будет ответствовать перед несостоявшимися партнёрами и единственным другом. Бывшим, разумеется. Тогда вы извлечёте историю о парне, который использует всех подряд: от породистых гребцов-атлетов (кто сказал, что они туповаты? Идея элитной сети родилась в конце концов в головах этих красавчиков-близнецов!) до соседа по общежитию. 

Правда, нетрудно заметить, что аутичный ботан вначале не слишком отличается от аутичного миллиардера в конце. Он так же замкнут, болезненно самолюбив, так же погружён в сетевую реальность и одинок. Более того. Всё, что зритель узнает о герое, он узнает ДО начала фильма. Предваряющий начальные титры диалог Марка с Эрикой (абсолютно блистательный, похожий на поединок фехтовальщиков, где каждая реплика – выпад, а следовательно – развитие действия, причём на высокой скорости) демонстрирует все психологические особенности героя, в том числе и те, которые Эрика обобщит исчерпывающим – «Придурок!». Герой дан во всей своей ненаглядной красе, которая окажется неизменной. Равно как и дилемма: гений или придурок – перед которой оказывается Эрика, а заодно и зрители. 

Эта первый диалог будет единственным, где Марк определяет мотивы своих поступков. Больше эти объяснения не прозвучат ни разу. Не менее важно, что этот диалог даёт зрителю ключи к восприятию фильма. «Ты говоришь сразу о двух вещах, перепрыгивая с одного на другое», – заметит Эрика. Но именно так будет выстраивать свою картину Финчер. Режиссёр соединяет две линии повествования – прямого (от давних событий 2003 года к современности) и обратного (через рассказы о прошлом истцов и ответчика). 

Другой ключ, который заложен в начальном диалоге, скорее обманка. Но она работает. Тем более что режиссёр заботливо припасает ей в пару финал. Одинокий миллиардер желает подружиться – разумеется, в facebook’e – с девушкой своей мечты, той самой Эрикой, которая в самом начале распрощалась с ним навсегда. А значит, вся поучительная история успеха-поражения, дружбы-предательства приобретает отчётливые мелодраматические обертона. Не то чтобы наш аутист претендует на звание романтического влюблённого, но в роли отверженного и обиженного воздыхателя он гораздо привлекательнее для прекрасной половины пользователей facebook’a. По крайней мере для всех желающих есть возможность обсудить, а любит ли Марк Эрику или просто его «заело»? 

Для сильной половины человечества этот вопрос не является судьбоносным. Для них – фишки отвязной студенческой комедии. В ней ботаны и «хвостатые» двоечники, члены привилегированных клубов и те, кого туда не пускают дальше прихожей, ощущают свою общность, которая отличает их от скучного старшего поколения, которое уже заработало свою пенсию и мирно спит в четыре часа утра, вместо того чтобы голосовать в онлайне за понравившихся девчонок. Драйв, безбашенность, бешеная жажда самоутверждения – и вот уже готова история о друзьях-соперниках, о зависти и дележе денег, о бессонных ночах и попойках в качестве теста для программистов… Признаться, комедийная линия – из лучших в фильме. К тому же она добавляет ещё одно противоречие к портрету героя: капризный ребёнок и расчётливый взрослый. 

Но и это ещё не вечер. Почти в самом финале фильма вдруг обнаружится, что замах Финчера гораздо круче. «Мифам о сотворении нужен дьявол», – утешая Марка, скажет девушка-юрист. Как говорили герои фильма на манер персонажей комикса: «Упс-с!» Похоже, Финчер решил, что мелодрама плюс роман воспитания, плюс комедия об универе – это всё мелочёвка. Нужно «обобщить». Виртуальная сеть как мир, а Марк как его создатель – это, знаете, не баран чихнул. Это вам не «гений или придурок», это настоящий размах. Тут одиночество Марка, и его загадочность, и его умение не делать ни одной ошибки начинают выглядеть как особый неземной дар. На мой скромный вкус, виртуоз Дэвид Финчер слегка перестарался. Марк, конечно, герой, но зачем сразу про сотворение мира поминать… 

Зато Финчеру удалось практически то же, что Цукербергу. Он создал фильм, где фактически вместо экрана – интерфейс, на который каждый проецирует свои ожидания. Он смог создать виртуального героя на реальном киноэкране с максимальной степенью убедительности. Он сделал мостик между виртуальной реальностью и киношной невидимым. Вперёд, господа зрители, социальные сети вас ждут! 

Жанна ВАСИЛЬЕВА 

Прокомментировать>>> 
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Что будет, если в современное хромированное авто посадить изящного декадентского персонажа, сотворённого фантазией Обри Бёрдслея, и поставить на приборную панель фигурку василиска? Увы, никакой интеграции частей в осмысленное целое не произойдёт – наша конструкция вновь распадётся на элемент в стиле ар-нуво, легковую машину и полузмею-полуптицу из средневековых зоологических сборников. 

Три выставки, освещаемые в этой статье, скомпонованы, казалось бы, по схожему принципу – на первый взгляд их объединяет лишь факт посещения автором примерно в одно и то же время. Однако чуть более внимательный анализ позволяет отметить ещё одно любопытное сходство – обращение к игре новации и традиции, не всегда очевидно разрешаемой в рамках современного искусства. 

Графика прерафаэлитов, выставленная в Старом Английском Дворе, с одной стороны, принадлежит законсервированному фонду культуры – и в то же время напрямую отсылает к скандалам и эпатажам «современного искусства» полуторавековой давности. В середине XIX столетия группа британских художников фактически поставила под сомнение существовавшие изобразительные конвенции и предложила новые, ориентированные – как тогда декларировалось – на средневековые, доренессансные техники. Викторианский авангард оказался необычным кивком назад, отсылкой к уже существовавшим, «чистым», «настоящим» приёмам – ещё не испорченным мастерами Возрождения. На московской выставке графики прерафаэлитов из всего наследия можно познакомиться только с лаконичными гравюрами из книги «История Купидона и Психеи» (Эдвард Берн-Джонс и Уильям Моррис), в своё время так и не отпечатанными и заново найденными лишь в XX веке. 

Надо сказать, что современные прерафаэлитам критики не возмущались не зря: в рисунках, казалось бы, ориентированных на мифологический сюжет и традиционную технику, проглядывает манерная новизна, которая стала фирменным стилем всего течения и определила развитие искусства на годы вперёд. Это «манерничанье» и эстетство, особенно заметное даже не в гравюрах, а в отсутствующей на выставке живописи, прослеживается, например, в типажах и лицах: не «луноподобно» средневековых – а современных, тронутых печатью порока и разложения и закономерно завершившихся в «рыжих бестиях» Климта. Прерафаэлиты задали вектор всему модерну – поэтому совершенно логично выглядит выставленная в рамках московской экспозиции иллюстрация Обри Бёрдслея, одного из самых вычурных художников, чьи работы являются квинтэссенцией ар-нуво, к «Саломее» Оскара Уайльда – главного британского безобразника конца XIX столетия. Таким образом, оглядка на традицию, увы, ещё не являющаяся залогом аутентичности, позволила создать в том художественном контексте такое течение в искусстве, которое до сих пор вызывает искренние и совершенно не нагнетаемые арт-критиками восторг и восхищение. 

Более современной и в то же время в чём-то сходной является попытка «археологической» ревизии традиции, выполненная французским художником Жаном Люрса. Его выставка, проходящая в залах Российской академии художеств, поначалу наводит на мысль, что перед нами «младший брат» Пикассо или даже художник «третьего ряда»: от фигур, написанных маслом, веет знакомой техникой кубизма и общим духом 20-х («Заклинатель змей», 1926). Однако – получивший свою порцию признания на поприще живописца – уже в середине 1930-х Люрса практически полностью поменял интересы и занялся крайне нетипичным для современного художника делом – созданием гобеленов, которые в итоге стали его брендом. Огромные и яркие, они явным образом перекликаются с традицией – причём не только на уровне технологических особенностей, но и через концептуальные коды. Несмотря на присутствие в работах вполне узнаваемых современных деталей – вроде Эйфелевой башни («Солнце Парижа», 1962), – основной костяк составляют разнообразные звериные чудища, словно впрямую отсылающие к существам из средневековых бестиариев («Петух (Сумрачный красавец)», 1962). Конечно, и здесь нет строгой аутентичности, однако разбавленный вполне правдоподобными рыбами, черепахами и бабочками («Красивый шкаф», 1962), этот «иллюстрированный Брем» убедительно воссоздаёт дух какого-нибудь старого замка. Усиливают «эффект присутствия» вплетённые в ткань гобеленов стихи французских поэтов, отсылающие к графическому дизайну Средневековья – точнее, к способу оформления инициала, в котором рисунок и буквица переплетались причудливым образом. Может быть, не самый удачный реформатор живописи, Люрса показывает себя талантливым актуализатором и пропагандистом того визуального пласта, который, казалось бы, забытый, на самом деле неявным образом фундирует значительную часть культурных практик. 

Другой взгляд с континента на современное искусство представляет выставка коллекции Renault «Встреча двух миров». Почти двадцать лет компания проводила программу поддержки арт-деятелей: давала им возможность работать, знакомила с производством, пускала в цеха – чтобы те, вдохновлённые индустриальной мощью, создавали новые объекты. К слову, в данном контексте художники также могли попытаться опереться на традицию: в 20-е годы молодая эстетика СССР дала много лаконичных и сильных образов, воспевающих фабрики, машины, героев труда. Однако люди искусства второй половины столетия предпочли иной путь: апогеем выставки можно считать скульптуры Жана Тингели – отдалённо напоминающие пушки, они нарочито неутилитарны и, работая, – как говорят сами организаторы – «не производят ничего, кроме шума и бесполезного движения». Аналогично вызывающе аморфной выглядит «игра с формами» Жана Дюбюффе: декларируя поиски нового языка – как делали многие в 1960–1970-е годы, – он в цикле Hourloupe скатывается в область красно-чёрно-белого хаоса, который никак не может собраться в новый порядок. 

Децентрализация, энтропия, в пределе – даже тяга к саморазрушению – вот основные темы, присутствующие у вдохновлённых Renault художников: даже удивительно, какие странные ассоциации точные и сложные механизмы могут вызвать у тонко организованных людей. Единственное, что позитивно и жизнерадостно выбивается из общей выставочной картины (кроме хороших фотографий Робера Дуано), – это работы представителя «нового реализма» Армана, подошедшего к сотрудничеству с Renault грубо и материально: он создавал серии, бесчисленное количество раз прикладывая к холсту разрезанные двигатели от машины, гаечные ключи, шестерёнки и т.д. – и в этой отпечатавшейся яркой и выпуклой буквальности видится нечто завораживающее. Аналогичные чувства вызывают и другие созданные им объекты: простые инструменты – скребки, ключи от конвейера, имеющиеся у каждого дежурного в смене – как бы зажатые между листами оргстекла. Постепенно, с течением лет, верхний ряд предметов медленно, по миллиметру съезжает вниз, подминая нижние слои – и в этом единственно оставшемся механизмам движении есть что-то почти человеческое и одновременно поэтически-возвышенное. 

Ксения ВОРОТЫНЦЕВА 
Выставка «Графика прерафаэлитов. Последние рыцари Викторианской эпохи» в палатах Старого английского двора продлится до 14 декабря. 

Экспозиция работ Жана Люрса в Галерее искусств Зураба Церетели закроется 12 декабря. 

Выставка из коллекции Renault завершила свою работу. И хорошо...  

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Опрокинутая история


Настоящее прошлое 
Опрокинутая история 
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Одним из приметных событий уходящего года стал скандал, устроенный вокруг учебного пособия по истории России XX века профессоров исторического факультета МГУ А.С. Барсенкова и А.И. Вдовина («ЛГ», № 37). 

По инициативе г-на Сванидзе заседала Общественная палата, в Московском университете появились эмиссары, объяснявшие учёным, что их ждёт за высказанное мнение. Посыпались требования уволить, запретить, лишить права преподавать. Университетских историков объявили врагами, экстремистами, сталинистами… Происходящее сразу нарекли «делом историков» и «делом русских профессоров» по аналогии с известным «Академическим делом» в конце 20-х годов прошлого века и разгромом исторической «школы Покровского» в 30-х. 

С самого начала травли было ясно, что речь идёт о политической и пропагандистской кампании, не имеющей ничего общего с научной добросовестностью и компетентностью. Что она направлена против советского периода, который можно, по убеждениям авторов скандала, представлять только в сугубо негативном ключе. 

То есть можно смело говорить о покушении на свободу слова и мысли, желании установить свою монополию на истину, осуществить административное давление на научный поиск, превратить научные проблемы в межнациональный конфликт, подчинить историю политике, очертить круг запретных тем, которых касаться вообще запрещено. И всё это под безапелляционные утверждения, что историческая наука советской эпохи целиком основана на мифах и никакой ценности не имеет. 
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О судьбе советской истории, положении исторической науки «ЛГ» беседует со старшим научным сотрудником Института российской истории РАН, доктором исторических наук Любовью СИДОРОВОЙ. 
– Любовь Алексеевна, давайте прежде напомним читателям о Михаиле Николаевиче Покровском, которого считают основоположником советской исторической науки. 

– Покровский занимал в исторической науке уникальное положение: по возрасту, по происхождению, по образованию он должен был бы относиться к поколению историков «старой школы», дореволюционной, однако он стал лидером «красной профессуры», оказавшись вне своего круга. 

Но сначала его путь в науке был весьма традиционным: он окончил историко-филологический факультет Московского университета, причём был оставлен для приготовления к профессорскому званию сразу по двум кафедрам – отечественной истории и всеобщей. Его учителями были блестящие В.О. Ключевский и П.Г. Виноградов. На мой взгляд, вообще историки разделяются на любителей фактов и сторонников теоретических построений. Покровский – яркий пример приверженца теоретических построений, отсюда – и определённая поверхностность и противоречивость его конструкций. 

Поскольку Покровский был человеком творческим, восприимчивым, то и его политические пристрастия, оказавшие влияние на научный метод, были подвижны. До того момента, как он окончательно примкнул к большевистскому крылу РСДРП, он пробовал себя в различных политических течениях. Ему нравилась сама деятельность, сам процесс революционной борьбы. Диссертацию он так и не защитил и с активной преподавательской и научной деятельности переключился на деятельность политическую. В его первом пятитомном фундаментальном труде «Русская история с древнейших времён» в основу положена марксистская концепция общественно-экономических формаций. В этот момент Покровский уже сформировал основные составляющие своего исторического анализа. 

– В чём же заключалась их новизна? 
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– Покровский был одним из первых историков, представлявших историю страны как смену общественно-экономических формаций. Двигателями исторического развития страны он считал социально-экономические процессы, а не развитие государства и личности. Естественно, что огромную роль в своих работах, основанных на марксистском понимании законов развития общества, он отводил классовой борьбе. С именем Покровского обычно связывают определение истории как политики, опрокинутой в прошлое. Такой подход позволял «доставать» из глубин истории те факты, те знания, которые «играли на руку» текущим конъюнктурным потребностям. 

Одной из наиболее критикуемых оппонентами позиций было категорическое неприятие роли личности в истории. Личность по Покровскому – производная от социально-экономических условий. Например, популярной была его фраза «торговый капитал в шапке Мономаха». Для представления монархов, государственных и церковных деятелей, полководцев и других, прежде авторитетных, персон отечественной истории в уничижительном свете Покровский не жалел «изобразительных средств». К примеру, Петра I он называл «сифилитиком», разложившимся человеком. Такой взгляд был в пику государственной школе, то есть школе его учителей, которые считали личность монарха ведущей в развитии страны. Досталось от Покровского и многим деятелям культуры и искусства: например, Чехова он называл «нытиком», Чайковского – «хлюпиком». Школа Покровского с большим рвением отрицала национальные традиции, национальную самобытность России, критиковала царизм, «великорусский патриотизм и шовинизм». После развенчания Покровского историки «старой школы» с большим удовлетворением отмечали, что они теперь могут вернуть историческим именам их подлинное значение. 

Со «старой» академической школой он вёл борьбу не на жизнь, а на смерть. Именно Покровский, провозгласивший, что период мирного сожительства с буржуазной наукой «изжит до конца», стал одним из инициаторов так называемого «Академического дела», в результате которого «старая профессура» подверглась репрессиям. По сути, он предал своих учителей и товарищей по академической науке. 

Он был аутсайдером в своём кругу. Вероятно, именно по этой причине он был так одержим мыслью о выращивании интеллигенции нового типа, которая смотрела бы на него «снизу вверх». И некоторые его работы тоже написаны «в пику» либо «в ответ на…». 

– Так что же получается, что и свою концепцию исторического анализа отчасти он создавал «вопреки»? 

– Лишь отчасти. Существовали и объективные причины: на рубеже XIX–XX веков вообще возникла некоторая неудовлетворённость состоянием исторической науки. Было ощущение того, что она не отвечает на многие вопросы, на которые должна была бы ответить. Покровский предложил свою концепцию в исторической науке, которая была достаточно эклектична, и её справедливо критиковали за «несостыковки». Но, с другой стороны, в науке важны любые подходы, и то, что Покровский занялся созданием собственного взгляда на историю, заслуживает уважения. 

Тогда в науке в целом господствовал позитивистский подход, а Покровский предложил своё прочтение истории, основанное на марксистских постулатах. И в этом ничего плохого нет, – хорошо, когда в историческую науку вносят какие-то новые идеи и на их основании разрабатываются новые подходы к историческому прошлому. Плохо, когда они признаются единственно правильными. Кстати, сам он надеялся, что «историки следующего поколения… сумеют, вероятно, понять и объяснить историческую неизбежность этих противоречий… Они признают, что уж кому-кому, а нам, работавшим в сверхдьявольской обстановке, нельзя ставить всякое лыко в строку… что, благодаря нам, им есть с чего начать». 

– Возможен ли в принципе беспристрастный ретроспективный взгляд на страну, государственных деятелей, события и явления? 

– Отвечу так: к нему надо стремиться и стараться избегать той односторонности, которую исследователь сам осознаёт. Ведь всем нам положен предел – по уровню профессиональной подготовки, по ситуации вокруг и так далее. Кстати, любимая ученица Покровского Анна Михайловна Панкратова, говоря о субъективном и объективном подходе к историческому прочтению событий и фактов, отмечала, что они (то есть представители школы Покровского), конечно, «прикрашивали» историю, считая это своим партийным долгом. 

– Давайте поподробнее остановимся на «школе Покровского». Что следует понимать под этим словосочетанием? 

– Во-первых, «школа Покровского», взятая в кавычки, – это выражение негативного отношения к ученикам Покровского, когда их обвиняли в «вульгаризаторском», «антимарксистском» подходе к истории страны. Второе значение, которое используется в современной исторической науке, – это название исторической школы, которая начиналась с Коммунистического университета им. Я.М. Свердлова и Института красной профессуры, в котором Покровский был ректором. Поступали туда молодые активные члены партии, имевшие стаж партийной работы и направление от партийной организации. Уровень образования не имел приоритетного значения, главной целью был поиск молодых проверенных людей, которые хотели бы самоотверженно заниматься историей своей страны. К слову, многие из выпускников ИКП – большие имена в советской исторической науке. Они с огромным энтузиазмом занимались историей России, но, к сожалению, марксистская парадигма, которая их увлекла, одновременно их и ограничила. 

– Они как учёные-исследователи ощущали эти рамки? 

– Конечно, ощущали. Более того, те из них, кто был действительно исследователем, проявляли некоторую двойственность, которая возникала при всех переломных моментах. Хрущёвскую «оттепель», например, они встретили не как что-то ломающее, а, напротив, с радостью – как возвращение к своему творческому старту в науке. Напомню, что в начале двадцатых годов ещё было относительно мирное сосуществование разных методологических построений в науке. Продолжала существовать «старая школа», а марксистское направление ещё только становилось, развивалось и было достаточно творческим – в школе Покровского допускались полемика, дискуссии и даже небольшая критика в адрес «мэтра». Со второй половины 1920-х гг. и особенно после так называемого «Академического дела», конечно, ситуация резко изменилась – взгляды Покровского уже приравнивались к официальным, его авторитет был непререкаем… Вероятно, есть закономерность в развитии любой идеи, когда на определённом этапе из творческой фазы она переходит в форму некоего монумента, коснеет, становится догмой. 

– Понимал ли сам Покровский эту опасность? 

– Думаю, что понимал. Недаром ведь он в последние годы жизни периодически возвращался к своим теориям, пересматривал их: «реабилитировал» сферу производства, пересмотрел свою формулу «торгового капитализма» и так далее. Покровский, как к нему ни относись, фигура – фигура огромная, значимая. Он – учёный, определивший развитие советской исторической науки до середины тридцатых годов, то есть до того момента, когда был осуществлён переход к другим идеологическим координатам. 

– Речь о середине 1930-х годов, когда началась кампания по дискредитации его исторического наследия и репрессии его учеников… 

– Это произошло в силу волевого решения руководства страны, прежде всего Сталина. Репрессии сильно ударили по выпускникам ИКП. В этот момент положение в исторической науке было переломным: «красная профессура» отправилась в изгнание, но начали возвращаться из ссылок фигуранты «Академического дела», на которых лежал отпечаток ужаса пережитого. Понимание того, что слово, научное слово может оказаться решающим в личной судьбе, делало из историков цензоров – цензоров самих себя. А это, как известно, самая сильная цензура. Это понимали и ученики Покровского, многие из которых просто отказались от своего учителя. Кто-то смог чудом уцелеть, но таким людям всё равно пришлось доказывать свою верность новому идеологическому курсу страны. Однако все, кто остался в науке, были преданы ей фанатично. Так смог воспитать их Покровский, и они это не раз подчёркивали. 

– Подобное поведение связано только со страхом перед репрессиями либо сама идеология школы Покровского подразумевала некоторую «гибкость» взглядов? 

– Так же как и в «прикрашивании» исторических фактов, в этой «гибкости» историки видели проявление партийности, верности курсу партии – если партия меняла свою точку зрения, они меняли свою точку зрения вместе с партией. 

– Покровский умер ещё в зените славы и могущества… 

– Да, урна с его прахом была с почестями захоронена в Кремлёвской стене. Но в конце своей жизни он писал, что «чувствует себя ушедшим». 

– С чего началась кампания по дискредитации идей Покровского? 

– В середине тридцатых годов в стране наступила определённая стабилизация, что повлекло за собой изменения и в советской исторической науке. Требованием времени был и переход от идеологии коммунистического мессианства («даёшь мировую революцию!») и пролетарского интернационализма к советскому патриотизму. Как говорил Сталин, надо посмотреть внутрь страны. Покровский оказался не у дел с неприятием русской исторической науки, признававшей приоритет государства и роли личности в истории. 

Поводом для начала кампании против «школы Покровского» стала подготовка нового школьного учебника истории, предпринятая в соответствии с Постановлением СНК о преподавании гражданской истории 1934 г. Продолжила кампанию публикация статей о преподавании истории в ведущих периодических изданиях страны. Её апофеозом стала публикация в 1939–1940 годах сборников «Против исторической концепции М.Н. Покровского» и «Против антимарксистской концепции М.Н. Покровского». 

Кампания критики «школы Покровского» проходила на фоне развернувшихся в середине 1930-х годов репрессий, которые не могли не затронуть учеников Покровского. Последние были не только «красными профессорами», но и старыми партийными работниками. Сталин, убирая своих бывших соратников по партии, прекрасно понимал, что он для них – один из них, первый среди равных. Ему нужно было остаться одному, чтобы почувствовать своё величие. Покровский, прошедший тот же путь революционной борьбы, что и Сталин, особого пиетета к нему не питал – и Сталин понимал это тоже. Но ведь подобным же образом и сам Покровский расправлялся со «старой профессурой», которая помнила его до взлёта к вершинам советской исторической науки. Кроме того, уже вышел в свет «Краткий курс истории ВКП (б)», который и должен был стать главной исторической книгой страны. 

– Сталин действительно написал её сам? 

– Сталин был одним из её авторов и основным редактором. «Краткий курс» написан так, что ровесники той эпохи до сих пор помнят эти чеканные, невероятно логичные формулировки наизусть. Все сталинские истины «отлиты» в короткие, ёмкие формы. Они легко воспринимались и какими-то блоками входили в сознание. Мне кажется, что освобождение от «Краткого курса» шло очень сложно: историки даже не вполне осознавали, как прочно вошли эти «блоки» в их сознание, – как будто сами собой. 

– В чём обвиняли Покровского, кроме того, что его исторический взгляд не актуален? 

– Покровскому вспомнили всё, начиная от его идеологических уклонов от большевизма, и «вульгарный социологизм», и «антимарксизм», и «антипатриотизм», и тому подобное. «Школу Покровского» объявили «базой вредителей, шпионов и террористов, ловко маскировавшихся при помощи его вредных антиленинских исторических концепций». Учебники Покровского и его книги изымались из библиотек, а «красная профессура», как мы уже говорили, ушла вслед за опальными академиками «старой школы». 

– Преподавание истории возобновилось сразу после «развенчания» идей Покровского? 

– Эти процессы проходили практически параллельно. Однако возвращение к преподаванию гражданской истории не означало уменьшение политизации советской исторической науки. 

– Наверно, так и будет всегда… 

– В этом сложность как исторической науки, так и преподавания истории. Ещё в XVIII веке историк Г.Ф. Миллер писал, что участь историографа чрезвычайно сложна: чтобы быть беспристрастным, он должен быть без веры, без отечества, без государя. 

– То есть прав был Покровский: «История есть политика, опрокинутая в прошлое»? 

– Эта формула Покровского, или приписываемая ему, отражает очевидную закономерность: как только мы переживаем переломный момент, то тут же начинаем искать аналогии в истории. Помните, у Экклезиаста: «Не верь тому, кто говорит, что это новое. Это было в веках, бывших прежде нас». Это христианская или даже общегуманитарная традиция. «История есть наставница жизни», говорили древние. Покровский как историк прекрасно понимал, что революционные события в России были вызваны отнюдь не экономической ситуацией – это был акт политический, поэтому в его творчестве политический фактор играет такую огромную роль. Кстати, Е.В. Тарле, историк «старой школы», с огромным интересом изучал Великую французскую революцию. Его занимала та же возможность поиска аналогий, чтобы понять закономерность революционных событий 1917 г. Но у Покровского этот поиск очень прямолинейный, я бы сказала, схоластический. Возможно, это связано с его особенностями как исследователя. 

– Когда вновь возник интерес к работам Покровского и к его школе? 

– Интерес к наследию Покровского и к его школе начался в годы «оттепели» начиная с середины 1950-х годов. Прежде всего вернулось имя Покровского – с него были сняты обвинения в «антиленинском» прочтении истории и так далее. Покровский как исследователь был восстановлен в правах, но его концепция осталась уже в прошлом. Очередной всплеск интереса к его личности и творчеству пришёлся на горбачёвскую перестройку, которая как бы подхватила эстафету незавершённой «оттепели» 1950-х годов. 

– Мне показалась очень интересной и несвойственной «всё знающему» Покровскому его фраза: «Цель истории – социализм, но что после – мы не знаем». Он не верил в утопии? 

– У Покровского вообще есть очень правильная идея о том, что есть процессы завершённые и незавершённые. О завершённых процессах судить можно с достаточной степенью определённости, а выводы о незавершённых процессах настолько шатки, что мы можем только предполагать. 

– Можем ли мы предположить, к какому периоду отечественной истории в ближайшее время мы будем испытывать повышенный интерес, ища аналогии и исторические и политические параллели? 

– Прогнозы – дело неблагодарное, но всё же попытаемся. Например, интерес к марксистской исторической мысли есть уже сейчас. Мы «остыли» от прошлых насаждений, когда читали в основном не подлинники классиков марксизма, а комментарии к ним. В начале перестройки мы уже пережили нечто подобное – читали Маркса, Ленина. Потом на двадцать лет забыли об этом. Теперь снова возникает интерес к этому культурному слою. Только надо, чтобы эти возвраты возникали из потребности научного знания, а не из-за сиюминутной конъюнктуры. И не из-под палки. 

Вообще жизнь идей – жизнь особая. Раз идея «вошла в оборот», она будет в нём постоянно крутиться – на разных этапах мы будем подходить к ней с разных сторон, и она будет поворачиваться к нам разными сторонами. Можно говорить о многовалентности идеи или явления. Так и с Покровским: осмысление его роли в исторической науке и его концепций на новом витке исторического знания, несомненно, откроет что-то новое в его теориях и подходах. И это – нормально. 

И не надо забывать, что Покровский до конца своих дней оставался заместителем наркома просвещения РСФСР и на этом посту сделал очень многое. Он активно внедрял идею всеобщего образования в стране, руководил созданием ликбезов и рабфаков. Люди «низких» социальных слоёв получили возможность не только пойти в науку, но и вообще «подняться», чего без советской власти, возможно, не было бы ещё долгое время. Другое дело, что были введены ограничения на поступления в учебные заведения представителям «эксплуататорских классов», начались трагические процессы эмиграции, когда многие блестящие представители интеллигенции покинули страну… Благодаря Покровскому одними из первых декретов молодой советской власти были декреты об охране памятников искусства и старины, о национализации и систематизации библиотечных, музейных и архивных фондов. Сохранение архивов было тем мостиком, который связывал «красную профессуру» и Покровского со «старой профессурой», которая именно поэтому быстро пошла на контакт с советской властью. Представители «старой школы» самоотверженно работали в архивах, систематизировали фонды и отмечали, что это – огромная заслуга советской власти, ибо они получили в распоряжение бесценные источники, которые раньше в основном находились в частных руках. И самое главное – раньше не было системы хранения и учёта, которая появилась после 1918 года. Другое дело, что потом стали постепенно закрывать архивы, ограничивая доступ, а одновременно с источником стали давать указания, на что исследователю стоит обратить внимание, а что публиковать нельзя. 

– И сегодня кое-что, видимо, публиковать нельзя? Я имею в виду нашумевшее «дело» учебного пособия Вдовина и Барсенкова… 

– Давайте я зачитаю вам отрывок из «Замечаний по поводу конспекта учебника истории» Сталина, Жданова и Кирова. «Замечания» были написаны как отклик на проект учебника истории. Цитирую: «Мы считаем необходимым коренную переработку конспекта в духе изложенных выше положений. При этом должно быть учтено, что речь идёт о создании учебника (слово «учебника» выделено курсивом), где должно быть взвешено каждое слово и каждое определение в отличие от безответственных журнальных статей, где можно болтать обо всём и как угодно, отвлекаясь от чувства ответственности…» 

Безусловно, справедливость в этих словах есть, потому что надо всегда помнить об особой роли учебника – не только образовательной, но и воспитательной. Но в своём научном сообществе – сообществе историков – мы вправе обсуждать всё: и спорное, и болезненное, и трагическое, изучать любые проблемы истории. Однако надо всегда помнить, и «как наше слово отзовётся» в нашем идеологизированном обществе… 

– На ваш взгляд, не наблюдается ли сегодня замалчивания достижений советского периода развития нашей страны? 

– Было время замалчивания и даже отрицания достижений советского периода в середине 90-х годов прошлого века. Это была однозначно агрессивная позиция: всё советское – плохо. К примеру, советскую историческую науку называли так: феномен советской исторической науки. То есть ей было отказано в научности вообще, – мол, это не история, а некий политико-идеологический феномен. Но сегодня даже многие из тех учёных-историков, которые это утверждали, пересмотрели свою точку зрения. И это нормально, потому что историк, учёный должен развиваться. Сейчас уже более трезвое отношение к советской исторической науке, она заняла своё место в ряду исторических школ и направлений. Наука в любой момент имеет свою творческую и догматическую части. В советский период было огромное количество блестящих исследовательских работ, и одновременно существовали, что называется, «агитки Бедного Демьяна», которые сегодня никому не нужны. Советская историческая наука в целом – это уже предмет изучения современных историографов и историков науки. 

– Современные историки придерживаются какой-либо школы? Или у каждого свой взгляд на историю? 

– На сегодняшний день нет необходимости коррелировать свои взгляды с позиции той или иной концепции, и это самое большое достижение современности. Историки работают с позиций позитивизма, структурализма и так далее. Кто-то продолжает работать так, как в брежневские времена. Главное – свобода творчества и профессионализм. 

Беседу вела Ирина ТИШИНА 

ПОСТСКРИПТУМ. На днях экспертная комиссия учёного совета исторического факультета МГУ вынесла свой вердикт о крамольном учебном пособии. В нём выражена озабоченность тем, что «обсуждение пособия вышло за пределы научной дискуссии, ведётся в плоскости политизированных, ангажированных оценок и в ряде случаев стало инструментом PR-кампаний. И подчёркивается, что традиции университетской автономии и академических свобод исключают преследование учёных за их научные взгляды». Посчитав, что «наравне с научно подтверждёнными фактами в книге используются непроверенные данные», учёный совет посчитал «нецелесообразным использование учебного пособия в учебном процессе при сохранении в нём имеющихся недостатков». 

Следует признать, что в сложившейся ситуации историческому сообществу удалось не скатиться к политической кампании. Университет не стал увольнять своих преподавателей, не стал запрещать им заниматься своей профессиональной деятельностью, как того хотели г-н Сванидзе и те, кто за ним. 

Но в то же время всем было наглядно продемонстрировано, что эти силы весьма влиятельны и настроены решительно. Поэтому никто не может сегодня утверждать, что у нас нет и не будет закрытых тем, что не восторжествует «генеральная линия», не будет навязываться единый взгляд на историю. Шумно провозглашённая кампания пресловутой «десталинизации общественного сознания» тому подтверждение. Уже звучат призывы к законодательным актам на сей счёт, объявлению преступными целых организаций и учреждений, а значит, и всех, кто в них работал… Политику снова обрушивают на прошлое те, кто ничему так и не научился. 

Прокомментировать>>> 
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Шахиды либерализма


ТелевЕдение 
Шахиды либерализма 
ТЕЛЕИСТОРИЯ 
Если бы Млечина не существовало, его следовало бы выдумать. Никто не обнажает суть русского либерализма лучше, чем он. 

В телешоу «Суд времени» Млечин собрал в кулак весь авангард «демократии». Он дал ему слово. И мы увидели, что за четверть века эта публика со своих позиций не сдвинулась ни на миллиметр. Ни разрушение экономики, ни демографическая катастрофа, ни узаконенное беззаконие не сбили их с пути и даже не омрачили мыслей. Гвозди бы делать из этих людей… 

Мы увидели ораторов, которые готовы бесконечно, в истерическом надрыве указывать на жертвы 30-х годов, но абсолютно равнодушны к жертвам 90-х. Мы увидели «гуманистов», по мнению которых, плата за Победу и спасение страны от уничтожения оказалась слишком высока, а за переход к дикому капитализму – не очень. А это сопоставимые цифры. 

Мы услышали безумные заявления: что Невский, Грозный и Пётр вели страну к сталинизму, а советский человек, победивший фашизм, вышедший в космос и создавший образцы высокой культуры, – это «антропологическая катастрофа». Нам сообщили, что всю советскую промышленность построили зэки, почти весь алюминий, производимый в стране, выбрасывался за ненадобностью, а сегодняшних олигархов воспитал Сталин (обучил их распиливать народное достояние и бабки вывозить за бугор). 

Мы услышали шокирующие откровения: что миллионы погубленных в 90-е жизней – это цена за право читать Пастернака, что в 93-м году «охлос» дёрнулся на новую власть и получил по заслугам, что парламент расстреляли правильно, потому что бунтовщики мешали смотреть футбол и пить пиво. 

Отдельная песня – это либеральные байки об СССР. В советской стране, как нам сообщают, беспартийному нельзя было заниматься журналистикой и преподаванием, а с «пятым пунктом» нельзя было поступить в вуз. Там были ужасающая коррупция и аморалка. 

Слушаешь и понимаешь: мы жили в разных странах. В СССР, который помнишь ты, было, конечно, немало дурного, но среди журналистов и преподавателей беспартийные составляли абсолютное большинство, студентов с «пятым пунктом» в университетах имелось хоть отбавляй, коррупция была смехотворна, а о морали советская власть пеклась как только могла. 

Ещё удивительнее то, что с либеральной скамеечки говорится о перестройке. Оказывается, она, родимая, «вернула нам национальное самосознание». Слышишь такое и вздрагиваешь. Что-что вернула перестроечка?.. А мы не помним, как в ту пору чудесную гнобили патриотизм? Не помним шквала издевательств над национальными чувствами? Не помним, как выдавливали с работы с клеймом «чернорубашечника»? И о либеральной цензуре мы тоже забыли? 

«Свидетели» Млечина и он сам говорят так, будто их слушают люди без глаз, ушей, мозговых извилин и памяти. Слепые, глухие, тупые и вчера родившиеся. Мы видим каких-то шахидов либерализма, объявивших России джихад – войну до последнего «демократа». Каких-то маньяков-очернителей, которых совершенно не смущают сокрушительные результаты голосования, показывающие, что страну от них уже просто тошнит. 

Но зачем им всё это? Что заставляет их так усердно работать дубиной идеологии? Ради чего ребята стараются? Это становится ясно, когда понимаешь, к кому они адресуются. 

Полуправда, откровенная ложь и доводы, оскорбляющие человеческий разум, – всё это адресовано пришедшему хаму. Именно он должен услышать их вопли. Услышать и затвердить. Либералы дают ему установку, как Кашпировский. Чтобы он и дальше шагал по жизни с тупой, сытой усмешкой и не пытался соображать. 

Похоже, всегда будет существовать эта смычка – либерала и хама. Первый будет поддерживать своего агента в реальности – холить, нежить, множить, растить. В этом – дыхание русского либерализма, в этом – его надежда. Насаждать хамство – только так можно сохранить власть. Хам – это опора либеральной интеллигенции. Без хама всё рушится. Без хама открывается поле национальной дискуссии и пробуждается страсть. Без него всю эту приблатнённую публику сметает революция понимания. 

Хамское общество – социальный идеал русского либерализма, его новый уютный дом, где всё прекрасно устроено. Наверху – они со своим примитивом, приспособленчеством, пещерной антисоветчиной и ненавистью к Истории. А внизу – бездумная маргинальная масса. Только в таком обществе они – авангард. 

Раньше трудно было понять: какая идея на деле движет русским либерализмом? Но теперь всё яснее некуда. 

Валерий РОКОТОВ 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 9 чел. 12345 
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Комментарии: 08.12.2010 21:01:26 - Леонид Серафимович Татарин пишет: 

ЧИСТАЯ ПРАВДА! 

Валерий, спасибо за отличную статью! 




Иллюзии экрана и религия эфира


ТелевЕдение 
Иллюзии экрана и религия эфира 
СЛЕДЫ НА ТЕЛЕ 

Константин КОВАЛЁВ-СЛУЧЕВСКИЙ  
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Сакраментальная фраза: «Мы в эфире!» – на самом деле весьма многозначительна, потому что, находясь в состоянии подобного кайфа, можно понаделать всяческих «странностей» и даже «глупостей», за которые по меньшей мере, как говаривали раньше, потом «стыдно будет». Но понятие «стыд» и «телеэфир» – вещи уже давно противоположные, антонимические, а потому не будем лукавить: телеэкран нынче – это большая иллюзия для народа, нечто очень близкое тому, что однажды в горячке борьбы известный вождь окрестил «опиумом». 
О ТВ-религии 

Можно ли сравнить наше телевещание с религией? Даже нужно. Объясню почему. 

Телевизор нынче во многих домах – увы – вместо иконы (или алтаря), в красном углу дома. Но кто смотрит на обитателя такого жилища с экрана или какие он зрителю «знаки подаёт» – сами знаете, сразу и не ответишь. 

«Ящик» или «панель» фактически заменили людям домашний очаг. Пришли с работы, с холодной улицы, включили, огонёк загорелся, стало «теплее», можно и «постановочку какую-нибудь посмотреть» (известная цитата из старого советского фильма). По сути, это электронный камин, который, правда, топится не хозяевами дома, а каким-то странным субъектом, существующим «по ту сторону». 

Телевизор – друг и родственник. Выручает при стрессах. А для некоторых людей – просто таблетка от одиночества, возможность «общения с миром». 

Телевещание – Колизей современности. Зрелища сами вкатываются в дом, не требуется из него выходить. И порой эти зрелища даже заменяют хлеб. 

Телеобразы – лежат в основе международного языка общения. Фрагменты «без комментариев» с любого конца света не требуют перевода, и так всё ясно. 

И наконец, телевидение – сдерживающий социальный фактор. Лучше «болеть» за жизнь или футбол дома, а не на улице, выражать протест с помощью избиения экрана, а не представителей правопорядка, лучше иллюзорный мир, нежели реальная война, да и «ввинтить» в мозги с его помощью можно гораздо больше, нежели речами на площадях или уговорами на стадионах. 

В конечном итоге – разговоры зрителя с телевизором (реальные или мысленные) стали чем-то похожи на медитацию, реакция на него – чем-то напоминающим обряд ежедневного соединения с «живоносной сутью», а ожидание тех или иных программ и передач – сродни интересу к регулярным проповедям или появлению очередного «примелькавшегося мессии». 

Телевидение – религия ещё и потому, что в него ВЕРЯТ! По данным ВЦИОМа, подавляющее количество зрителей доверяют тому, что было сказано с экрана. Сомнения, конечно же, присутствуют. Ну а какая же религия без сомнений! 

Вот так и существует гигантская по своим масштабам «церковь», объединяющая миллионы людей, причём разных мировоззрений, в огромную армию фанатов, излечить которых не способен нынче ни один специалист. 

И чтобы управлять телевидением, необходимо стать его гуру, учителем, авторитетом, отцом-настоятелем. Мы живём в эпоху, когда телевизионный «храм» клонирован в каждом доме, а виртуальное «Останкино» уже стало зрительским «Ватиканом». Власть «серых кардиналов телевидения» сегодня настолько сильна, что даже на глазах у изумлённой публики можно сделать из мухи слона, и миллионы в это поверят. Аллилуйя! 
Эффект недоверия 

В последнее время мы переживаем кризис тележанра под названием «ток-шоу». Разговорный жанр довёл нас до точки. Говорим обо всём, а результат – «ноль»! Слово и мнение обесцениваются. За красивыми формулировками и выученными фразами, за цифрами и фактами ничего не стоит, кроме констатации общеизвестного или примитивных пугающих предсказаний. Одни и те же темы пересекаются на обсуждениях разных телеканалов, с одинаковыми выводами и определениями. Ток-шоу новой формы и содержания, нового смысла или идеи – нет. Дежурные беседы ведущего с тремя–шестью гостями, экспертами и «народом» за их спинами так же дежурно расставлены в сетке вещания почти всех основных каналов. И все они клонированно обсуждают клонированные темы. Найдите несколько отличий в передачах типа «Судите сами» (Первый), «Национальный интерес» (Россия-1), «Чистый понедельник» (НТВ), «Три угла» (РЕН ТВ), и можете получить приз «смекалистого телекритика». Ведущие – увы – не оригинальны, гости – одни и те же. Даже «Поединок» Соловьёва (не оговариваюсь, ибо он не секундант, а третья – «стреляющая» сторона, что довольно странно для дуэлей, если быть точным), по сути, та же копия вышеперечисленного. О разговорах на «Пусть говорят» с Малаховым я даже не упоминаю, так как это «религия для маргиналов» с неожиданными проблесками отдельных чествований известных в народе людей. Чересчур навязчивое желание влезть в мозги телезрителей стало отпугивать от передачи даже озабоченных пенсионерок и домохозяек – главных зрительниц этого «шоу», потому что «всенародное судилище сплетен с помощью самих же сплетен» может разжижить мозги даже самым упёртым скандалисткам, прошедшим суровую школу бывших отечественных коммуналок и битв в очередях за колбасой. Грязное бельё у нас любят вытаскивать на свет и перебирать, но не хотят стирать! Цель такой телерелигии не чистота, а бомжовая радость почивания на свалке воняющего мусора после ужина с хрящиками из соседней помойки. 

Что это, кризис жанра? Неумение им пользоваться? Нежелание работать над собой? Думаю – всё это вместе взятое. Это как зевающий проповедник перед паствой: мол, куда народ денется, всё равно прослушает, а проповедь на данный день уже давно заготовлена, выучена, ещё в предыдущие годы говорена, то есть надёжна и правильна по сути. Что ещё «пиплу» нужно?! Аллилуйя! 

На этом фоне ток-шоу «НТВшники» стало немного привлекать внимание, забавлять. Казалось бы, похожий на малаховский сбор людей, усевшихся в круг для обсуждения. Но в отличие от сумбурного сборища случайно приглашённых гостей на Первом здесь всё же в основном – журналисты и профессионалы обсуждаемой темы, им есть что сказать, причём неожиданное, у них глаз не замылен, и смотрятся они естественнее, чем изрядно поднадоевшие «эксперты с регалиями». В этом смысле удачным можно назвать и ток-шоу «Право голоса» на 3-м канале, потому что мы встречаем там новые лица и новые мнения. 

Думается, что эпоха «прошлогодних экспертов» на нашем ТВ закончится тогда, когда на экране перестанут появляться люди типа «Жириновский или Павловский». Кризис жанра связан часто с кризисом содержания. А оно-то как раз зависит от смены экспертных поколений. Неумение и нежелание искать новые имена, то есть полная неквалифицированность редакторского состава большинства телевизионных ток-шоу – налицо. Они просто не знают, кого приглашать. Ибо не читают не только специальную литературу, но и популярные статьи хотя бы в том же Интернете, чтобы очертить круг людей, погруженных в тему. В итоге мы мелем одну и ту же прогорклую муку, а зритель давится недопечённым хлебом, предполагая причаститься с его помощью к пониманию современности. Нам впаривают не телевИдение, а иллюзию, некое телевидЕние, зачастую основанное на пустоте или напоминающее вчерашнюю заварку, суррогат, ремонт из давно отработанного материала. Обществу же требуется выдвижение свежих сил и умов. И надо иметь смелость создавать ток-шоу с привлечением абсолютно новых лиц, что будет способствовать развенчанию некоторых устоявшихся псевдорелигиозных телеустановок. Сказано: «Дух дышит где хочет… а не знаешь откуда приходит и куда уходит». Дайте ему проветрить телестудии и дома зрителей! Всё остальное – от лукавого: пустота, блеф, косность и конформизм. И если, как говорил Пастернак, различить «творчество и притворство», то можно будет следовать путём развития, а не мимикрии. И тогда прихожане гигантского виртуального храма под названием Телевидение будут иметь шанс выйти из состава сектантов, даже если телевизионные «гуру» будут продолжать этому сопротивляться. Да здравствует «ноль промилле» в мозгах наших телезрителей! 
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Общая оценка: Оценить: 4,2 Проголосовало: 6 чел. 12345 
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Комментарии: 08.12.2010 22:05:19 - Константин Ковалев-Случевский пишет: 

Думаю, Вы правы. Хотя я бы сравнил ТВ с антивирусной программой, пытающейся не впустить и аннулировать всех, кто для неё не приемлем. Эдакий "кремлевский Касперский", или что-то вроде того))) 

08.12.2010 21:22:28 - Леонид Серафимович Татарин пишет: 

Константин Петрович, 

согласен с Вами, что современное телевидение - система для непрерывного изобретения и внедрения в человеческий мозг вирусов, похожих на компьютерные, разрушающие самые лучшие программы. 




«Радио России»


ТелевЕдение 
«Радио России» 
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20 лет – весьма серьёзный срок. «Радио России» родилось в 1990-й, в год провозглашения независимости России. Это было интересное, тревожное, непредсказуемое время. Смелому эксперименту трёх десятков человек, решившихся уйти с успешной и популярной тогда радиостанции «Юность», многие предрекали скорую гибель. Было всё: сомнения, отчаяние, предательства, давление сверху, но были и радость прямого общения со слушателем, ощущение нужности и осознание ответственности быть первыми. 

Настоящую проверку на прочность и гражданскую зрелость небольшой творческий коллектив радиостанции прошёл в дни путча, в августе 1991 года, когда, невзирая на полный запрет вещания, все сотрудники были на своих рабочих местах, прорвавшись через кордоны и оцепления. Прямые репортажи с мест событий буквально ловили во всех уголках страны, от Калининграда до Владивостока… А 22 августа «Радио России» стало государственным и остаётся первым среди равных вот уже почти 20 лет! 

«Отцы-основатели» вспоминают, что первоначально вся радиостанция помещалась в двух 10-метровых комнатушках, а вещание длилось лишь 4 часа в сутки. Теперь же круглосуточный эфир обеспечивают десятки сотрудников, в распоряжении которых современная техника и специально оборудованные студии. Чрезвычайно широк и круг освещаемых проблем: политические обозрения сменяются передачами социальной тематики, беседы в студии с гостями чередуются с музыкальными программами. Всего в эфир «Радио России» выходит свыше 160?оригинальных передач! 

Нам есть за что благодарить «Радио России». Это и актуальность выбираемых тем, и стиль вещания, а главное – огромная, кропотливая работа по сохранению литературного слова. Можно с уверенностью сказать, что понятие «театр у микрофона» сохранено именно творческим коллективом «Радио России»! В 90-е годы, когда всё, не приносившее прямую и быструю прибыль, выбрасывалось за борт как балласт, только эта радиостанция продолжала записывать спектакли. За 20 лет существования в звукозаписывающих студиях осуществлены сотни радиопостановок. Неоднократно они получали национальную профессиональную премию «Радиомания», становились обладателем Prix Europa – лучшими в европейском радиоэфире. А какие актёры участвовали в записях! Михаил Ульянов, Александр Калягин, Олег Табаков, Ирина Муравьёва, Валентин Гафт, Альберт Филозов, Лев Дуров, Любовь Полищук, Сергей Гармаш, Игорь Костолевский… 

Время летит стремительно. 20 лет для радиостанции – солидный возраст. Многое пройдено, многое достигнуто, ещё большего предстоит достигнуть. Двадцатилетие – не время подводить итоги! 

Иван ВАЛЕНТИНОВ 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 2,0 Проголосовало: 5 чел. 12345 
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Комментарии: 



Роза 45-го года


ТелевЕдение 
Роза 45-го года 
ТЕЛЕАНОНС 
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Название двухсерийного документального фильма «Ветер победы» (телекомпания «Полюс»), посвящённого 65-летию Победы, взято из песни Тихона Хренникова и Михаила Светлова к кинофильму «Поезд идёт на Восток». 
Над родимою землёй, 

Над полями, над тайгой 

Мчится ветер победы 

По просторам 

нашей Родины большой. 
Создатели ленты воспользовались уникальной возможностью побеседовать с десятками ветеранов из самых разных концов страны, из ближнего зарубежья – с теми, кто приехал в Москву на праздник 9-е Мая нынешнего года. А вспоминают они о том, где их застал самый первый День Победы – на фронте, в тылу, в госпитале. Впрочем, эти воспоминания чаще всего оказываются поводом для раздумий – о своей судьбе и – что для них неотделимо – о судьбе страны. Причём автор и ведущая фильма, заслуженная артистка России Инна Ермилова, встречается с ветеранами прямо «в кипении праздника» – на Поклонной горе, у Большого театра, на Красной площади, и это придаёт их словам особую достоверность и эмоциональность. 

Своими воспоминаниями делятся со зрителями вице-адмирал Юрий Квятковский, народный артист Владимир Зельдин, знаменитый фронтовой оператор Борис Соколов, поэт Лариса Васильева, которая, как известно, является не только автором замечательных стихов и поэм, но и автором Музея танка Т-34, ведущая беседует с нею на фоне стендов, посвящённых её отцу Николаю Кучеренко – одному из конструкторов грозной машины. 

Создатели фильма используют кинохронику – в том числе и свою собственную. В 2005 году на ступенях Рейхстага они снимали ветерана Валентину Агапову, которая вспоминала, как в день окончания войны ей вот здесь незнакомые солдаты букет роз подарили: «Кажется, одна из них, засушенная, хранится у меня дома». И вот теперь, в праздничные дни 65-летия Победы, создатели фильма встретились с Валентиной Ивановной в её московской квартире. И – о чудо! – вот она, роза, дошедшая из такого далёкого и такого близкого мая 1945 года… 
Канал ТВ Центр, первая серия – 8 декабря в 10.05, вторая – 9 декабря в 10.25. 
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Общая оценка: Оценить: 4,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



За профессию стыдно!


ТелевЕдение 
За профессию стыдно! 
А ВЫ СМОТРЕЛИ? 
Все знают, как поссорились Иван Иваныч с Иваном Никифоровичем… Хоть и забыли, из-за чего. Но это и неважно: из-за пустяков. А вот почему поссорились артисты с критиками, кажется, понятно – одни не так играют или поют, другие плохо критикуют. Если критик хвалит, он – хороший, ругает – плохой. Всё очень просто! Так просто, что дальше ехать некуда, приехали… прошумевший, или как принято сейчас говорить, «резонансный» эпизод с «розовой кофточкой», случившийся несколько лет назад на пресс-конференции Филиппа Киркорова, стал лакмусовой бумажкой: дурацкий вопрос молоденькой журналистки и… «достойный» ответ… матом… 

Обязательный для всех нынешних интервью со звёздами вопрос: как вы относитесь к профессиональной критике – в лучшем случае получает ответ: а я их не читаю. Но статьи-то «ихние» нужны, для того чтобы продавались билеты на спектакли или концерты, для PR, «пиара» раскрутки, в связи с чем заказные, оплаченные статьи, часть которых – цветные, «жёлтые» или… «голубые», стали обязательной составляющей «культурной» журналистики, что тоже, естественно, авторитета и уважения ей не прибавляет. И вот – новость последнего времени: представители критического цеха стали приглашаться в жюри телевизионных ток-шоу, когда-то в «Две звезды», теперь, к примеру, в «Музыкальный ринг на НТВ», в другие передачи. Так вся страна вспомнила «акулу пера» Соседова с узкой полоской бородки, в странных одеждах, подпевающего «звёздам» и жеманничающего: «Ну, Ира, зачем вам этот жест? Резкая походка?» Или: «Розовые сиськи?(?!). Это – вульгаритэ…» 

«Эту же песню не хуже вас поёт Маша Распутина», – из слов другого члена, извиняюсь за выражение, жюри, обращённых к Ларисе Долиной. Что ещё она может ответить, кроме как: ну и что? 

Какой-то обслуживающий персонал, а не профессиональная критика! 

А в жюри ни много ни мало сидят представители известных изданий, значит, лучшие в деле формирования общественного мнения? 

За профессию стыдно, господа хорошие! 

А уж после появления в «Музыкальном ринге» лагерных «вороваек» и «лесорубов» я эту передачу для себя окончательно закрыла. 

Анна КУЗНЕЦОВА 
televed@mail.ru 14 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



Мелодии солнечной Италии


ТелевЕдение 
Мелодии солнечной Италии 
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Один из лучших теноров мира, наследник «большого Лучано», «тенориссимо» – все эти эпитеты по праву принадлежат блистательному сицилийцу Сальваторе Личитре. 

В 1998 году он дебютировал в опере Верди «Бал-маскарад» (Teatro Regio, Парма), в 1999-м солировал в «Силе судьбы» Верди (Ла Скала) в постановке Риккардо Мути, а в мае 2002-го покорил Америку, заменив великого Паваротти в партии Каварадосси в «Тоске» Пуччини. Затем последовали предложения спеть главные партии в постановках престижных оперных домов Европы. Так у ног молодого тенора оказался весь оперный мир. В преддверии Нового года 28 декабря Сальваторе Личитра впервые выступит в Москве. В программе – шедевры Верди, Пуччини и Леонкавалло. 
28 декабря, Светлановский зал Дома музыки 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Певец пустот (ИОП в ДиР)


Театральная площадь 
Певец пустот (ИОП в ДиР) 
КОНТРСВЕТ 
О драматурге Павле Пряжко, его пьесах и спектаклях по его пьесам 

[image: ]


00 Поскольку Павел Пряжко создаёт в высшей степени нетрадиционную драматургию, писать о нём, о его театре следует, наверное, тоже как-то нетрадиционно. По крайней мере с точки зрения формы. У Павла Пряжко (далее – ПП), как, впрочем, и у большинства представителей новой драматургии, не встретишь допотопного деления текста на действия. В лучшем случае он дробится на различного размера «оцифрованные» фрагменты: 1, 2, 3, 4… и так далее. Подобное деление не только выглядит крайне современно, но вдобавок удачно дисциплинирует и организует плотный словесный ряд ПП. Те его драмы и комедии, которые написаны одним неделимым куском, читаются и воспринимаются не в пример хуже. А значит, отчего бы не взять приём на вооружение. 
01 Начну, пожалуй что, с зарисовки.   Театральный разъезд после одной из недавних премьер в некоем столичном театре. Порядком взнервленная женщина-зритель устраивает род небольшого скандала женщине-администратору. «Безобразие! – возмущается она. – Почему вы не предупреждаете, что у вас со сцены ругаются матом?! Когда я покупала билеты, мне сказали «комедия». Хороша комедия, нечего сказать!..» 

Я как театральный критик был раздет не в обычном гардеробе, а в администраторской, которая в силу вышеописанного сейчас закрыта. Нарезая торопливые круги вокруг двух женщин в стремлении поскорее получить свою куртку и отправиться восвояси, вынужден выслушать длинный монолог зрительницы, в который администратор изредка, но достаточно безуспешно пытается вставить свою реплику. Впрочем, зрительницу можно понять – она пришла на спектакль с сыном. 

– Я пришла с сыном!.. – негодует женщина, указывая на сидящего здесь же неподалёку на банкетке отрока лет десяти. В отличие от всех остальных участников сцены он выглядит весьма безучастным. Возможно, в школе он слыхал и не такое… 

Когда возмущённая мамаша с безучастным сыном наконец покидают здание театра, администратор пытается искать сочувствия у меня. «Но, в сущности, она права, – говорю я максимально мягко. – Во избежание подобных конфликтов нужно просто и на афише, и на окошке кассы крупными буквами писать: «В спектакле используется ненормативная лексика». Отчего-то у нас это, как правило, считают зазорным…» 

– Но ведь она же не ушла! – горячо и несколько нелогично парирует администратор. – Досидела же до конца! Вот если бы ушла, то мы ей, конечно же, непременно предложили бы в качестве компенсации билеты на любой другой спектакль. А она досидела до финала, а теперь права качает… 

Мне думается, описанный эпизод мог бы если и не украсить собой, то как минимум не испортить какое-нибудь произведение ПП (надо ли говорить, что всё это происходило после спектакля по его пьесе). 
02 Нужно заметить, что с матерщиной у персонажей ПП дело, как правило, и впрямь ладится. К примеру, герои одной из самых нашумевших пьес драматурга «Жизнь удалась» за смачным ядрёным словцом уж точно в карман не лезут. Специальный лексический анализ я не проводил, но навскидку в словаре языка данного произведения лексика обсценная, как минимум не уступает в количественном показателе общеупотребимой. Кто-то из осведомлённой публики, возможно, воскликнет: «Тоже мне, характерная особенность! Да у всех этих современных драмописцев через слово мат-перемат». Это справедливо лишь в известной степени. Ненормативом действительно буквально упиваются многие из пишущих в наши дни пьесы. Зачастую он у них выступает художественно неоправданным и – что гораздо хуже! – эмоционально малоубедительным. Не то ПП. У него эти слова отнюдь не эпатаж (да и кого сейчас таким макаром эпатируешь) и не только свидетельство преображения искусства реальностью, но – один из значимых элементов поэтики, важнейшая конструктивная деталь. Из той же «Жизнь удалась» попробуй вычлени весь мат – что останется? Да, в сущности, ничего. Пьесы не будет. Ведь её действие разворачивается не только и не столько в человеческом социуме, сколько, собственно, в языковой среде. И сколь убог и мизерабелен здесь первый, столь же богата, выразительна, колоритна вторая. 

А вот, скажем, как смачно выражается одно из действующих лиц драмы «Отдых на море» – водитель из Беларуси: Ааа, б****! Разайдись на х** бо брызгаю на х**, беларусы купаться лезут б**** на х** идут ё***** в рот! (орфография и пунктуация согласно первоисточнику). 
03 ПП из Беларуси. Он живёт и работает в Минске. При том что пишет, как вы поняли, преимущественно на великом и могучем…. Ему 35 лет. Хотя в последние годы он и стал, по сути, всероссийски востребованным автором (пьесы ПП идут в Москве и Лысьве, Санкт-Петербурге и Нижневартовске), подробностей его биографии – в особенности периода, предшествующего 2004 году, когда он впервые взялся за драму, – известно немного. Театральный критик Елена Ковальская однажды написала в журнале «Афиша» со слов самого ПП, что «из одного института, где он учился на юриста, его отчислили за неуспеваемость», а «из института культуры он ушёл сам» – дескать, уровень педагогов никак не отвечал его знаниям и запросам. 

После того как эти штрихи к портрету появились в Интернете, один из высеченных ПП бывших его педагогов выступил там же с резкой отповедью. Он сообщил, что, во-первых, из второго института будущего драматурга также отчислили, причём за прогулы и несданные зачёты, и что, во-вторых, он «лжец и хам». ПП ни первое, ни второе не опроверг. 
04 Циркулирует также информация, ставящая ПП в ряды белорусских оппозиционеров, всячески притесняемых на родине. У его персонажей действительно порой встречаются крайне нелицеприятные высказывания относительно президента Лукашенко. Но, с другой стороны, мне этим летом довелось увидеть спектакль «Когда закончится война», поставленный в Республиканском театре белорусской драматургии по одноимённой пьесе ПП. В этом произведении нашлись скопом все необходимые конъюнктурные ингредиенты для современного упражнения на военно-историческую тему. Есть герой – простой советский солдат Саша: грудь колесом, бравый вояка, но при этом ярый гуманист. Есть немка Ани с ребёнком на руках, которых Саша, увы, не спасает (другие советские солдаты, не гуманисты, выгоняют их прямо под пули), но зато накрывает их тела красным знаменем полка. Параллельно берлинским сценам разворачивается история в тылу: Сашиной невесты здесь грязно домогается отвратительный представитель правоохранительных органов. Имеется в наличии и образ старого солдата, балагура и философа. И образ матери, небольшой по объёму, но выписанный сугубо тёплыми красками… По ходу этой постановки, с запозданием вобравшей в себя все без исключения штампы раннеперестроечной военной пьесы, я не однажды тряс головой, протирал глаза руками, силясь удостовериться: не сплю ли я? 

…Но я не спал. Тогда, худо-бедно знакомый с творчеством ПП, я ждал, что сейчас вот, скоро случится какой-то невероятный авторский кунштюк-перевёртыш. К примеру, выяснится, что всё происходящее пригрезилось какому-то юному белорусскому маргиналу, практикующему расширение сознания. Или, на худой конец, начнут – в духе сорокинского постмодернизма – пожирать немецких младенцев… Но ничего подобного. В финале носитель гуманизма Саша меняет армейскую гимнастёрку на телогрейку с номером (что предопределено заключительной ремаркой), направляясь таким образом сами-понимаете-куда. Я не шучу нисколько. Всё так и было в этом крепком спектакле по столь чертовски «хорошо сделанной пьесе», включая заранее прописанные автором заключающие всё дело кадры кинохроники и песню. С единственной поправкой – вместо заявленного ПП Звучит песня Г. Сукачёва «Но всё это будет» над зрительным залом разносилось нечто значительно более душещипательное в стиле ретро. 

05 Для творческого метода ПП вообще характерен известный, назовём это постановочный, волюнтаризм. Драматург словно бы не слишком доверяет потенциальным режиссёрам-постановщикам своих пьес, что выражается, в частности, в обилии и дьявольской подробности ремарок. 

Ох уж эти ремарки ПП! Они иногда буквально наступают на горло персонажам пьес, едва ли не переводя полифонический по природе драматургический жанр в подобие чего-то радикально монологического. Но добро бы только это!.. Попробуйте поставить себя на место режиссёра и смизансценировать вот такую, для примера, картину: Вадим целует Лену в губы. Лена отвечает на поцелуй. Они целуются. Вадим поворачивает Лену спиной к себе, задирает свадебное платье, прижимается к ней, расстёгивает себе брюки. Лена одной рукой берётся за дерево, чуть наклоняется. Вадим, стащив с себя брюки, стаскивает нижнее бельё с Лены. Вадим и Лена занимаются любовью. Занимаются, занимаются, занимаются, занимаются. Они занимаются любовью, занимаются, занимаются, занимаются. Вадим кончает. Лена не кончает вообще никогда. Вадим спешит выйти, чтобы Лена не забеременела. (Из пьесы «Жизнь удалась».) 

Или вот такую: Мысль об анализах плотно застревает в голове Маши и Миши. Слышен шум вертолёта. Маша и Миша задирают головы. С вертолёта на парашютах опускаются европейские, российские и американские специалисты. (Из пьесы «Чукчи».) 

Теперь понимаете, отчего творения ПП оказались столь востребованы на разного рода драматургических лабораториях, коих в последнее время на всероссийских театральных просторах расплодилось – что само по себе замечательно – превеликое множество. В ходе осуществляемых на них читок, или эскизных спектаклей (с той или иной степенью театрализации), ремарки, как правило, не «обыгрываются», но лишь намечаются, а то просто читаются с листа. С выражением. А поскольку ПП – подлинный мастер ремарки ёмкой, хлёсткой, остроумной (приведённые примеры – не в счёт), то на означенных мероприятиях его пьесы неизменно выступают в роли фаворитов. Все присутствующие всегда очень радуются и веселятся, слушая их. Иногда же задумываются… 
06 Впрочем, ничто не ново под луной. Прежде бытовали «пьесы для чтения», а ещё поэтические, политические и даже философские сочинения, написанные в драматизированной форме. А ПП выступил в некотором смысле продолжателем полузабытых традиций, а в некотором – основоположником особого литературного подвида. Его можно обозначить как «пьеса для читки», можно придумать какое-нибудь более заковыристое и точнее отвечающее сущности текстов название – скажем, «интеллектуально-обсценное повествование в диалогах и ремарках». Всякий раз такое длинное словосочетание употреблять, конечно, не станешь. Посему предлагаю аббревиатуру – ИОП в ДиР. 

А ещё можно, опять-таки вспомянув хорошо забытое, обратиться к наследию видного сценического ниспровергателя и театрального анфан терибль 1920-х годов Игоря Терентьева. И удачным, как нам кажется, образом использовать для аттестации творчества ПП заглавие одной из его работ. Она называлась «Трактат о сплошном неприличии». 

Александр А. ВИСЛОВ 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 5,0 Проголосовало: 1 чел. 12345 
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Комментарии: 



Бойтесь людей, которые всё знают


Театральная площадь 
Бойтесь людей, которые всё знают 
СЦЕНА БЕЗ ГРАНИЦ 
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В рамках VI Международного театрального фестиваля «Сезон Станиславского» и культурного сезона «Россия–Абхазия 2010» в Москве после большого перерыва выступил Абхазский государственный драматический театр им. С. Чанба, сыгравший спектакли «Махаз» по повести Фазиля Искандера и «Гуарапский писарь» по произведениям Михаила Бгажба. Обе постановки осуществил художественный руководитель и директор коллектива Валерий КОВЕ. 

В следующем году Абхазский драматический театр будет отмечать своё 80-летие. И ровно треть этого срока его возглавляет он – выпускник ГИТИСа и потомственный труженик сцены. 
– Валерий Михайлович, насколько я понимаю, показанные на фестивале спектакли – отнюдь не премьеры. Скажите, когда были поставлены «Махаз» и «Гуарапский писарь»? 

– «Махаз» – за год до войны, в 1991-м. А «Гуарапский писарь» лет на 10 позже. Полагаю, продолжительность жизни спектакля зависит и от того, насколько он сам способен «защитить» себя. Мы в театре всегда стремимся использовать минимальные средства выражения. И во многом благодаря этому спектакль, который ты сделал 10–15 лет назад, продолжает свою рабочую жизнь. Нам, кстати, не приходится восстанавливать спектакли. Мы можем месяц-два-три не играть, а потом лишь чуть-чуть подразмять себя, и всё – начинаем! 

– Но всё же, почему в Москве оказались эти спектакли? У вас что, за целое десятилетие ничего более яркого и интересного не возникло? 

– Выбор в данном случае исходил не от нас. Многие критики и театроведы видели наши спектакли на разных фестивалях. И нам поступило предложение привезти на «Сезон Станиславского» именно эти два. Я бы, например, очень хотел бы показать в российской столице «Самоубийцу» Эрдмана. Такая сугубо московская коммунальная история… (Смеётся.) А вообще надо сказать, что своего рода «ограниченность» национальных театров небольших народов и государств имеет и позитивный момент: любую вещь, будь это Эрдман, Шекспир или Искандер, мы ставим так, чтобы это было понятно всем. Языковой барьер исчезает, когда «язык» действия доведён до нужной стадии художественной убедительности. На многих фестивалях мы играем эти спектакли без перевода. 

– Спектакли шли в один вечер. У меня возникло ощущение, что они очень гармонично дополняют друг друга… 

– Оба спектакля – небольшие. Они у нас идут автономно, как и все другие. Самые большие наши спектакли – час двадцать. Это не от того, что заданность такая – быть скупым в средствах выражения и во всех остальных аспектах. У нас подход, что при всём том, что мы свою жизнь посвящаем только театру, в ней есть ещё уйма вещей. И если берёшь время у человека, так будь скромен и займи ровно столько времени, и, если тебе есть что сказать – ты скажешь за это время. Даже в самых потрясающих спектаклях, которые я видел, всё равно, мне кажется, что-то могло бы быть лаконичнее… Это черта, может быть, и национальная. У нас в Абхазии очень ценятся ораторы, но грош цена оратору, если он два раза повторяет одну и ту же мысль. 

– Несмотря на то, что вы затрагиваете серьёзные, драматические темы, спектакли смотрятся очень легко и не оставляют грусти. Вы специально стремились к тому, чтобы ощущение трагичности не возникало? 

– Это же, в общем-то, дурная манера – жаловаться. Или же только страдать… 

– А как же, к примеру, великие драматурги-трагики? Или тот же Шопенгауэр, утверждающий жизнь как страдание? 

– Всё зависит от того, под каким углом на это смотреть. Степень художественной убедительности – самое главное. Затронув драматические нотки, раскрыв свою боль, нам нельзя терять нить надежды. Точно так же, как и заниматься жизнеутверждением нам хочется не чисто декларативно, а через рассказ о каких-то муках и страданиях, через которые проходят наши герои. И бродячая труппа в «Гуарапском писаре» – это же практически повествование и про старшее поколение именно нашего театра. Вот мой отец – один из его основоположников. Был период, когда артистов выгоняли из театра, когда закрывали школы, институты, когда не давали права говорить на родном языке. Театр – единственное учреждение, которое оставалось жить. Они взяли рюкзаки, декорации, на арбу сели и ездили по сёлам. Играли спектакли, и, можно сказать, народ их содержал. И так несколько лет. И они сохранили театр. 

– Автор «Писаря» Михаил Бгажба в отличие от автора «Махаза» Фазиля Искандера у нас практически неизвестен. 

– Михаил Тимурович – это человек, который только одну вещь написал и ещё перевёл «Мёртвые души» на абхазский язык. Этим, собственно, литературная его деятельность исчерпывается. А вообще он занимал пост первого секретаря Абхазского обкома. Это был большой, чрезвычайно творческий, незаурядный человек. Он мог, к примеру, нашим композиторам сыграть Бетховена и показать, как надо обращаться с роялем. Он был разносторонним человеком и ещё в хорошем смысле авантюристом. Мы взяли его «Гуарапского писаря» и придумали ввести туда приём бродячего театра. И через тот приём приблизились и к своей профессии, и рассказали о своих предшественниках, и поделились своим представлением о нашей профессии. 

– Вы говорили, что национальный мотив для вашего театра не так важен, но в показанных спектаклях очень много именно национального колорита. 

– Да, мне очень приятно, что вы так это подметили. А по поводу национального: я всегда говорил и остаюсь при мнении, что очень боюсь людей, которые знают, что такое национальное. Очень боюсь людей, которые и вот в политике тоже всё знают. Один старший наш коллега говорил про таких людей, что они настолько совершенны, что им нечего делать в мире, пусть идут и соединяются с природой. Их боюсь я почему – да я вижу результаты такого подхода и в литературе, и в драматургии, тем более в театре. В большинстве случаев мы с вешалки снимаем эти черкески, папахи, притчи, домашние радости игры в обстоятельства… и начинаются недоразумения, и этот вечный хохот без содержания. Национальное: наши спектакли – это и спектакли по Гольдони, Шекспиру, Эрдману, и «Махаз», и «Гуарапский писарь»… За счёт чего они абхазскими становятся? Мы идём дорогой освоения своей профессии, ценность которой состоит в том, что у тебя в работе возникают моменты подсознания. Чем больше осваиваешь свою профессию, тем больше проявляются подсознательные штрихи, непохожие на другие. Тогда мы уходим от атрибутики «вешалки» и внешней одежды и приходим к каким-то другим, более важным вещам. Процесс работы и жизни должен пульсировать, быть живым. Тогда ты интересным становишься и для самого себя в работе. 

– В каком состоянии сейчас находится ваш театр? 

– Мы очень рады тому, что сейчас у нас идёт полноценный капитальный ремонт. А театр очень хороший, здание прекрасное, это дворец просто. Шикарные фойе, зрительный зал, гримёрные, масштабы сценические, глубина… Капитальный ремонт делают в сжатые сроки: обещают в полтора года уложиться. Неудобства, конечно, большие, но мы как-то выходим из положения. Ездим вот по разным фестивалям, сейчас в Москву на «Сезон Станиславского» приехали.. И, наверное, найдём что-то ещё, чем это время капремонта занять, чтобы рабочий пульс оставался, не сбоил. 

Беседу вела Софья ЕФИМОВА 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Вербилки – фарфоровая столица России


Театральная площадь 
Вербилки – фарфоровая столица России 
«Мануфактуры Гарднеръ» в Вербилках… 
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Именно эта частная фабрика, основанная в 1754 году, дала мощный импульс развитию фарфорового искусства в России. И сегодня Вербилки с гордостью называют фарфоровой столицей страны. Как зарождалась и строилась эта столица? Об этом рассказ нашего корреспондента. 
Давно это было, когда Дубна ещё глубокой и полноводной была, а Вербилки назывались ласково Вербильцы. На высоком берегу Дубны, как раз в том месте, где в неё Якоть впадает и стоит сейчас высокая заводская труба, была избушка перевозчика Феофана Бузникова. Мостов в то время ещё не было, перевозил он на лодках и на плоту людей и скот с одного берега на другой. В стороне от его подворья ещё несколько дворов приютилось. А кругом глушь. Вековой лес со всех сторон подступал вплотную к избам. Места здесь низкие, болотистые. 

Народ в ту пору больше охотой да рыбой промышлял. Рыбы тогда много было не только в Дубне, но и в мелководной Якоти. Когда два мужика щуку на плечах несли, хвост по земле тащился. В лесу и птицы, и зверя было много, грибов и ягоды разной. Так бы и жили мужики в этих местах тихо и незаметно, если бы не англичанин Гарднер. 
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Появился он в здешних местах неожиданно. Всё ходил, смотрел, мужиков просил его по лесу сопровождать, на берегу реки стоял подолгу. Да так и остался. Видно, понравились ему эти места. Да и как не понравиться, красота вокруг дивная! По берегам Якоти – сплошные заросли вербы. По весне, когда цвести начинает, глаз не отведёшь. Кусты шиповника пожаром пылают. Черёмуха, как невеста, в речку смотрится. По берегам, в низинках, целые озёра незабудок в зелёной траве. Да только больше всего англичанину леса бескрайние понравились. 

Задумал он здесь фабрику построить, а на ней посуду из глины делать, да не простую, а белую как снег, фарфоровую. Чтобы фарфор из глины получался, его в печах-горнах обжигать надо было. Горны те дровами топили, и дров надо было много. Местных мужиков к фарфору не сразу допустили, они больше привычную земляную работу делали. Глину красную копали, из неё потом кирпич для горнов готовили. На Якоти запруду ставили, а при ней мельницу. Мельница эта не зерно молола. 

В ней машина диковинная камни толкла. Эти камни издалека обозами привозили, а ещё глину белую, глуховскую. Всё это добро с водой перемешивали и тесто в ямы для созревания складывали. Ямы эти мужики загодя приготовили. А как фабрику стали строить, узнали люди, что они теперь Гарднеровыми стали, откупил он вербилковских крестьян у их прежнего барина. 

Место для фабрики Гарднер выбрал как раз там, где подворье перевозчика было. Его он на другое место переселил. С тех пор как фабрику построили, и стало всё население на ней работать – кто гончарами, кто точильщиками, а кто и живописцами. К мастерству-то исподволь приучались, с малолетства, а как усвоили, так и пошло: отцы сыновьям своё умение передавали. Такие предания жили во многих домах старожилов Вербилок, об этом знали все, и ни у кого не возникало сомнения в правдивости рассказа, потому что тогда не только люди, но и земля ещё хранила память о былом. 

Вот отсюда и пошёл знаменитый на всю Россию фарфор, которому лучше всего подходят слова знаменитого китайского поэта Ли Бо: 
Как ясное небо он чист, 

Невесом, как бумажный лист. 

Своей белизною манит, 

Как горное эхо звенит… 
С тех пор фарфор и Вербилки составляют единое целое, и дату создания «Мануфактуры Гарднеръ» можно считать годом рождения городка Вербилки. А было это в 1754 году. 

До сегодняшнего времени местные жители берегут неповторимые фарфоровые изделия, а мастера сохраняют прекрасные традиции, передавая из поколения в поколение мастерство, бережное отношение к драгоценному материалу, любовь к природе, которая и дала возможность родиться и расцвести уникальному производству. 

Мы восхищаемся древним китайским фарфором, мейсенским и забываем, что на заводах «Гарднеръ» в России за более чем двухсотпятидесятилетнюю историю были созданы шедевры, ставшие украшением императорских дворцов России и Европы. Каждое изделие фабрики – это образец роскошной элегантности, а её главные принципы – высочайшее качество и верность традициям. 

История развития фарфорового искусства в России была бы невозможна без императрицы Екатерины II. При ней начали свою историю два крупнейших фарфоровых предприятия – Императорский фарфоровый завод и «Мануфактуры Гарднеръ». Для обучения русских мастеров Франц Гарднер пригласил в Вербилки известного немецкого художника по фарфору Кестнера. Мечтая удивить императрицу, Кестнер вручную расписал сервиз батальными сценами Русско-турецкой войны и, приурочив его к победе, преподнёс Екатерине. Шедевр произвёл на неё такое потрясающее впечатление, что она тотчас поручила «Мануфактурам Гарднеръ» выпускать орденские сервизы для дворцовых приёмов, что было невероятно почётно и прибыльно. Гарднеровской фабрикой было выпущено четыре сервиза в честь орденов Георгия Победоносца, Андрея Первозванного, Александра Невского и Святого князя Владимира. Они включали от нескольких сотен до полутора тысяч предметов, разнообразных по функциональному назначению, размерам и формам. На протяжении почти ста пятидесяти лет орденские сервизы ежегодно использовали в церемониях праздничных трапез и даже были запечатлены в литературе того века. 

Но орденские сервизы были не единственным заказом императорского двора для гарднеровского завода. Готовясь отмечать именины, Екатерина II приказала своему фавориту князю Потёмкину приготовить праздничный стол, который сумеет превзойти тот, что описан в сказках «Тысячи и одной ночи». Князь Потёмкин постарался на славу. По воспоминаниям участников обеда, стол был отделан золотом и драгоценностями. Кухня была восточной, французской и итальянской, а на десерт гостям подали фарфоровые чашечки, полностью наполненные бриллиантами. Известная своим изысканным вкусом, императрица была в восторге и отметила это своему фавориту: «Спасибо, князь, ты и вправду затмил сказки «Тысячи и одной ночи» блеском золота и роскошью фарфора». Фарфор князь Потёмкин приобрёл у Гарднера. 

За высокую оценку изделий, выполненных по заказу Екатерины II в 1785 году, фабрика получила от московского губернатора право ставить на свою продукцию изображение московского герба, а в 1855 году по решению императора – Государственного герба России. С 1856 года фабрика «Мануфактуры Гарднеръ» обладает званием «Поставщик Двора Его Императорского Величества». 

Школа «Мануфактуры Гарднеръ» дала старт развитию фарфорового искусства в России, став опорной точкой для множества знаменитых династий фарфоровых ремесленников. 

С. ВАСИЛЬЕВ 

Продолжение следует 

Прокомментировать>>> 
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Флейта из простого тростника


Многоязыкая лира России 
Флейта из простого тростника 
ЛИТЕРАТУРА АЛТАЯ 
Бронтой БЕДЮРОВ 
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Кан-Алтын, герой одного из сотен алтайских героических сказаний, выходя на путь Жизни, берёт с собой не лук, не стрелы, не меч и копьё, а берёт он два волшебных шоора – флейты из простого тростника, растущего на горных склонах Алтая. И, проходя большой белый свет, он песней своей восхищает, изумляет всех встречных, своих и чужих, все страны и народы, выполняя предначертанное ему Судьбой. 

Так и мы, народ Алтая, снова выходим на путь жизни. Народ, неведомый по сей день и миру, и самим себе, ибо всё ещё находимся в режиме анабиозного вызревания и духовного ожидания, хотя наш исторический этногенез совершенно чётко прочитывается со времён изначальных и описан ещё самими отцами истории – Геродотом и Сыма Цянем. Так, описывая народы Древней Скифии соответствующим по своему этноязыковому своеобразию современной России, Геродот упоминает и нас, обитателей дальних восточных гор, живущих под кронами кедров, самых обездоленных и бедных в материальном отношении, но оттого, может, и наиболее справедливых, к которым за судом-советом после ссор и тяжб, межплеменной розни и брани обращаются все соседи. 

Вот почему люди на Алтае в своей скромной юрте всегда могли потесниться, дав место возле очага вновь прибывшему, потерпевшему, гонимому, кем бы он ни был прежде, к какому бы роду-племени ни принадлежал, лишь бы он признавал закон Алтая – непреложный закон ноосферы, тот самый кодекс-торе братства и солидарности, равенства и свободы. И не только в отношениях друг с другом, себе подобными людьми, но и по отношению к совсем иным существам – зверям и птицам, травам и деревьям, к самой природе, к окружающей среде как к Дому, где нельзя сорить, плеваться и браниться, который нельзя ломать и крушить. Закон Тайги, закон Алтая – это закон Природы. Гуманизм и гармония не только по отношению к себе. Ближние – это не только люди. Ближние – это и дерево, и трава, это и медведь, и заяц. Всё живое, что ползает, летает, бегает, плавает. Когда гремит гром, когда низвергается огонь с небес, когда бушуют пожары, то бегут, спасаясь от огня, все вместе – и волки, и олени, и люди, и зайцы, и лисы. 

Гармония ноосферы в том и тогда, когда равны не только люди перед своими, ими самими придуманными законами, но и человек, и муравей равны перед истинным законом природы планеты Земля. Более того, муравей и пчела, скажем, на многие сотни миллионов лет старше нас, человеков. Это они – наши старшие братья и сёстры, а не наоборот. Это мы их должны почитать и уважать, учиться у них уму и разуму, как жить и трудиться на этой планете. Не мы цари Природы, вовсе нет. Человек – самый поздний из живых существ, появившихся на Земле, которую мы, алтайцы, называем Иер-Алтай. А в природе планеты всё живое имеет единое право на жизнь. Необходимо оберегать не только флору и фауну, но и языки и этносы, культуры и духовные традиции, невзирая на численность их носителей, как бы мало их ни было ныне, потому как неизвестно, что ещё станет ценнее и важнее, в ком появится больше нужды у Земли – планеты с оскудевающими ресурсами в силу заходящего в тупик техногенного пути развития нынешнего человечества – и неизвестно, кто заступит нам на смену, коль не оправдаем доверия в своём праве на жизнь в данном измерении. 

Культура базируется на природной основе, а природа неразрывно связана с духом. Эта триада во взаимосвязи и является сутью нашего менталитета, нашего образа жизни. Мы себя именуем народом Алтая, ощущая частью природного ландшафта, находясь в нерасторжимом единстве с природой. Наши предки в своё время имели выдающееся присловье: «Настанет время, когда вода станет дороже золота, будут перешагивать через него, никому оно не будет нужно». Да, теперь это время уже наступает, и мир приходит к пониманию этой мудрости моего народа. Мы пьём нашу великолепную воду, даже не задумываясь, что совсем рядом с нашим благодатным и обильным водой Алтаем находятся зоны крайне засушливых регионов. Не только люди Средней Азии – в Узбекистане, Каракалпакии, Казахстане и даже в степях Алтая, в Кузбассе – этом Томском Алтае, во всех мегаполисах Сибири нехватка чистой питьевой воды. Вот где наши бесценные, возобновляемые богатства, не менее, а в будущем и более важные, чем нынешние нефтяные и газовые источники. 

Многие и многие годы забывалось всеми в окружающем нас регионе, что Алтай – это не место для «оттягивания» праздных туристов, что это не просто территория – производственная или предназначенная для пастбищ, для хозяйственного освоения, промышленного или военного использования. Нет, это наша Земля-Родина, это наш Дом, Ата-Журт, и здесь живёт издревле и поныне конкретный народ. Со своим именем и со своей историей. Со своим Духом и своей судьбой-предназначением. Нам необходимо успешно пережить XXI век. Нам нужен строгий настрой, чёткое понимание своих интересов и задач, необходимых для самовыживания. Этот век мы начали в очень трудных условиях. Техногенные, демографические и иного порядка угрозы бытию Алтая уже возрастают со всех сторон, особенно с юга, юга-запада и севера. И мы на этот вызов должны найти силы и ресурсы, чтобы суметь выстоять подобно былинке. Речь идёт о самоограничении в потреблении людей, а не о безудержном поглощении природных даров. В Гималаях и Андах и в других горных странах мира люди тоже живут бедно и скромно, как и мы. И мы обладаем тем, чего нет ни у кого на равнинах и в степях. И это наше главное богатство, о чём я и говорил выше. Вот потому-то в этой нынешней бедности и заключена наша сила, в ней и залог процветания в будущем. Алтай не просто за ноосферу – мы давно живём, находимся в ноосферном бытии. 
Из выступления на Всемирном форуме духовной культуры в Астане (октябрь 2010 г.) 

Поэзия Бедюрова вполне созвучна особому мироощущению алтайца, выраженному в вышеприведённой статье. Предлагаем читателям самим убедиться в этом. 
Песни золотой кукушки                                                                                               
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Где белопенная вода, 

Где белоглавая гряда, 

Где белорунные стада, 

Стоит над лучшей из долин, 

Стоит над высшей из вершин 

Столетний тополь-исполин. 

Взлетая по его ветвям 

И лето предвещая нам, 

Вещунья золотая там 

Кукует звонко сотни лет. 

Седой Алтай, весь белый свет, 

Урман, что зеленью одет, 

И говорливая река – 

Все слышат песнь издалека, – 

Звонка она и глубока... 
И вот опять от песни той 

Алтай очнулся золотой: 

Кустарник высохший – в листве, 

Земля иссохшая – в траве, 

Пустое вымя – с молоком, 

Пришёл достаток в бедный дом, 

Баранина в пустом котле, 

Народ на брошенной земле... 
Всё громче песня, на неё 

Лесное сходится зверьё, 

Слетаются из тёплых гнёзд 

И сыч, и горлица, и дрозд. 

Выходит солнце за луной. 

За днём приходит мрак ночной, 

Опять яснеет высота, 

Но не смолкает песня та. 

И лес – листвою разодет, 

И камень – от столетий сед, 

И солнечная тишина, 

И величавая луна, 

И огнецвет, и первоцвет, 

И всё, чем славен белый свет. 

Вбирает вечный голос той 

Кукушки вещей золотой. 
И человек – Природы сын – 

Поднялся думой до вершин 

И песню слухом ловит, 

Но 

Душою всё ль понять дано? 
*** 

Всё, что, под синью небосвода 

Рождаясь, дышит и живёт – 

И лес, 

И птицы, 

И народ, – 

Тебя, Земля, 

Тебя, Природа, 

Великой Матерью зовёт. 
О сколько нас, детей, у мамы 

В степи, 

В тайге, 

В стремнинах рек!.. 

И среди прочих младший самый 

И слабый самый – 

Человек! 
*** 

Появился на свет беззащитен 

и гол, 

Но сияла в руке золотая стрела! 

Человеку она подарила огонь – 

Материнский очаг, 

свет родного тепла. 

И Земля – мать огня, Небо – грозный отец 

Рассудили: пока, появившись на свет, 

Беззащитен и гол несмышлёный птенец, 

Будет в огненный свет и обут и одет. 
Пеленали пока – наставляли сынка: 

Подрастай поскорей среди птиц и зверей, 

Вровень с ними вставай, 

сердцем не забывай: 

Это – братья твои, дети общей семьи... 
*** 

И крепка, и прочна колыбель человека, 

И щедра длань природы великой, пока 

Помнит верной душой он 

о братстве от века, 

А не мнит из себя всеземного царька. 
Колыбель человека и прочна и надёжна, 

С ним останутся в братьях зверьё и цветы, 

Лишь покуда он сам, возвеличась ничтожно, 

Не расплещет моря, не разрушит хребты, 

Не направит покуда стрелу золотую 

Против той, кем он создан,  

– Природы самой... 

Мал и слаб он ещё, только начал земную 

Жизнь, и разум его не взошёл над травой... 

Верно пестуя днём, охраняя ночами 

Несмышлёныша-сына, жался, любя, 

В колыбели Природа тихонько качает, 

Чтоб скорее подрос, чтоб познал он себя... 
*** 

По миру жизнь свою гоня, 

В родных горах под новолунье 

Однажды ты убьёшь меня – 

Кукушку – вещую певунью. 
И, голову отрезав мне, 

Костёр под тополем разложишь, 

Изжаришь голову в огне 

И перед сном её обгложешь. 
Уснёшь как мёртвый. Не дано 

Тебе понять во сне беспечном, 

Что охватил огонь давно 

Листву на древе вековечном. 
*** 

И лишь когда огонь взлетит, 

Коснётся дрогнувшей вершины, 

И загрохочет, зашипит, 

И рухнет остов тополиный, 
И вспыхнет в озере вода, – 

И беззащитно горько-звонок, 

Исторгнет голос свой тогда 

Осиротевший маралёнок! 
Ты утром мать его сразил 

У этих вод, на водопое... 

Тут лишена природа сил, 

Обезображена тобою! 

От плача бедного сынка 

Живое в горечи поникнет, 

Пробьёт до звёзд он облака, 

Он до глуби земли достигнет! 
Пылает лес! Горит вода! 

Весь мир кричит, как маралёнок! 

Беспечный, может быть, тогда 

Ты зашевелишься спросонок. 
Но голова твоя в дыму, 

Пылает сердце, догорая, – 

Как эту огненную тьму 

Ты одолеешь, 
Я не знаю. 

Как вечный тополь сохранишь, 

Воздвигнутый тремя мирами, 

И эти воды освятишь, 

И эти души воскресишь, 

И обуздаешь это пламя?! 

*** 

Ты помни, – 

Я ещё жива, 

Ещё на тополе листва 

Звенит под солнцем золотым 

И кукованием моим 

Полна округа, как всегда, 

Где белопенная вода, 

Где белорунные стада, 

Где белогривая гряда... 
Я возвещаю ход времён 

Всем людям четырёх сторон, 

Летят с небес мои слова, 

Пока жива, 

Пока жива... 
Перевод Александра ПЛИТЧЕНКО 
Эркемен ПАЛКИН 

(1934–1991)                                                                                                                                            
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Москва. Больница. Лето 
Лето. Больница. Совсем по-другому в окне 

Выглядит город огромный и будто чужой. 

Горько подумать! – когда-то, счастливый вполне, 

Здесь проходил я, мечтая о жизни большой. 
Весело, бодро шагал, а навстречу – река 

Людных проспектов и улиц и скверов листва. 

Нежно – так мать провожает в дорогу сынка – 

На молодого алтайца смотрела Москва. 
Небо такое же синее, как и у нас, 

Завтра такое же светлое, как и вчера. 

Кедры и пихты по горным отрогам кренясь, 

Сердцу шептали: домой возвращаться пора. 
Бегал – порхал я, беспечной синицей летал, 

Рвался в местах дорогих оказаться скорей. 

Много людей интересных я здесь повидал, 

Много мне новых в столице открылось дверей. 
Люди мне близкие молоды были, горели огнём, 

Дружбу ценили, какой не отыщещь сейчас, 

Жизнь на труды вдохновляла и ночью, и днём, 

И наполняла своей неуёмностью нас. 

Годы с тех пор протекли, вдохновляя, кружа, 

Много хорошего было и много потерь… 

Выйду на улицу, гляну – и ноет душа: 

Нравы не те, да и люди другие теперь… 
Молния в тучах блеснула, и чуть погодя 

Гром прокатился. Застлало окно пеленой. 

Мне, одинокому, звуки грозы и дождя – 

Точно привет от далёкой природы родной. 
Что замолчала ты, щедрая прежде Москва, 

Или устала и старых не помнишь дорог? 

Или, блуждая, забыл я приметы родства 

И на слова благодарности сил не сберёг? 
Только предчувствует сердце – не всё позади, 

Нашего братства не пущен состав под откос. 

С городом тихо, тепло друг на друга глядим, 

Будто знакомимся заново мы и всерьёз. 
Журавли 
До свиданья, до новой весны, журавли! 

Только б вы возвратились из южной земли. 

На полёт ваш с надеждою смотрит народ, 

Ожидая чего-то, вас кличет не зря 

И, надеясь на что-то, грустит и поёт, 

В бело-синюю даль долго-долго смотря. 

Надо только дожить, дотерпеть до весны. 

Белоснежные горы окутал туман, 

Вьюги и холода не запрячешь в карман, 

Ночи зимние тягостны и длинны. 

Журавлиному клину на солнце лететь. 

Горечь от расставанья сбегает слезой. 

Растянувшись, курлыча, их зыбкая цепь 

Скоро плавно сольётся с небес бирюзой. 

На заре, наблюдая их вольный полёт, 

Сердцем знаешь – от кары небес не уйдёт 

Тот, кто хищно спускает курок в журавля, 

Звук пустой для такого родная земля… 

Долго будет в горах и долинах лежать 

Белый-белый, искрящийся снежный покров, 

Будут вьюги сугробов горбы наметать, 

Будет стужа стоять, и звериных следов 

По равнине и склонам проляжет пунктир… 

А потом зазвенит повсеместно капель, 

И повеет теплом, и проснувшийся мир 

По долинам расплещет весны акварель. 

И однажды засветятся дали, и крик 

Журавлей донесётся с небесных полей, 

Ободрится народ, и с улыбкой на них 

Он посмотрит, как смотрит счастливый жених 

На невесту, явившись со сватами к ней. 

Радость смоет всю накипь недавних обид – 

Её имя Алтай на весеннем пути. 

И ребёнок, домой прибежав, закричит: 

– Мама, к нам журавли прилетели, гляди! 
Перевод Александра СОРОКИНА 

Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 



Не глядя на скорость


Многоязыкая лира России 
Не глядя на скорость 
ПОЭЗИЯ КОМИ                                                                                                                                                                                  
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Андрей ПОПОВ 
*** 

Провинция пылко нелепа, 

Но русские снятся ей сны. 

И ближе здесь звёзды и небо, 

И люди, и чувство вины. 
Несет своё честное бремя 

Не слышная миру строка, 

И медленней тянется время, 

Поэтому жизнь коротка... 
*** 

Верую, Боже, что слышишь молитву мою, 

Что же в ответ молчишь – не пойму причины. 

Разве я камень прошу?! Разве прошу змею?! 

Господи, я прошу, воскреси мне сына. 
Ищущий, Господи, верую, что обрящет 

Свет покаяния, истину и покой. 

Вот пред Тобою я, верящий и просящий, 

Дверь Твоей милости, снова молю, открой. 
Как над сыном мёртвым рыдала мать и вдова, 

Помнишь? – сжалился Ты над её слезами. 

Почему Ты молчишь? Какие нужны слова? 

Разве змею прошу?! Или прошу камень?! 
*** 

Луговые цветы завтра выбросят в печь, 

Но Господь не скупится для них на одежды. 

А тебя извели о достатке надежды 

И о хлебе насущном высокая речь. 
И на воронов взглянешь – не сеют, не жнут 

И на чёрные дни не имеют хранилищ, 

И Господь их питает. 

А ты не осилишь 

Жребий птицы – крылатый обыденный труд. 
*** 

На Севере жил я – 

Не ведая горя, 

Роптал, что простыла душа от морозов, 

Мечтал, что уеду на Чёрное море, 

Мечтал, что спасательным стану матросом. 
Кричать буду в рупор, жарой вдохновляем, 

Чтоб в зону купанья вернулись мужчины, 

Детей буду плавать учить баттерфляем 

И женщин красивых спасать из пучины. 
Оправиться им помогая от шока, 

Шептать, что уже волноваться не надо, 

Легко утонуть в этом месте глубоком, 

Но им повезло – оказался я рядом. 
И верить, что женщины, вспомнив про лето, 

Расскажут с восторгом подругам и боссам 

О том, как смотрели на море с поэтом, 

Который работал на пляже матросом. 
Анжелика ЕЛФИМОВА 
***                                                                                                                                                         
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Век проживаем, 

не глядя на скорость. 

Близких теряя, 

с кем-то знакомясь, 

кого-то ругая, 

любим кого-то. 

К земле пригибают 

мудрость и опыт. 

К Богу взывая, 

порою без веры, 

просим, страдая: 

«Энлы на, энлы...» 

В спячку впадаем, 

чтоб вновь пробудиться. 

Мы ищем рая 

в деревне, 

в столице. 

Жизни круженье – 

явь и виденья. 

И поколение 

за поколеньем. 
*** 

Нам бояться смысла нет, 

каяться в проступках слёзно... 

Вне сомнений – соль и хлеб. 

Всё иное – несерьёзно. 

Жить среди бетонных стен 

или по лесам плутая – 

всё равно. 

Есть ночь, есть день, 

остальное – ложь людская. 
*** 

Ты мне не верь, так будет лучше. 

Приворожу – найдёшь печали. 

Мне завтра станет тесно, скучно, 

и утром скроюсь в дальней дали... 
Не тешь надеждой сердце, ладно. 

Тогда и горя не случится. 

Всё проще. 

Ляг со мною рядом. 

И ночь пусть долго-долго длится. 
Перевод Николая КУЗЬМИНА 
*** 

Нам деревни показались хмуры. 

В город! 

Там светлы пути и цели! 

Счастья мы не пойманную шкуру 

Ныне в суматохе улиц делим. 
Продана изба – чтоб без печали 

И без огородов жить 

В хоромах. 

Кланяться родной земле устали. 

Нас в чужой суглинок 

Похоронят?.. 
*** 

В деревню – домой – всё длиннее, длиннее дорога. 

Хотя расстояние то же – знакомы пейзажи. 

Ухабы засыпали – стало ровнее и даже 

Нет грязи, что прежде месили. 

Острей лишь тревога. 
Острее желанье – домой! Хоть на день. Всё успею – 

Окошки помыть и свою неспокойную душу, 

И печки сонливой мудрёную сказку послушать. 

Поеду домой… А дорога длиннее, длиннее. 
Перевод Андрея ПОПОВА 

Прокомментировать>>> 

[image: ]


Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 

[image: ]


Комментарии: 



Не СТРАХОваниеМ единым


Общество 
Не СТРАХОваниеМ единым 
ДРАМАТИЧЕСКАЯ МЕДИЦИНА 
Всегда ли страховая медицина работает во благо пациента? 
Татьяна МОХРЯКОВА, врач 
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Корень русского слова «страхование» – страх. Владимир Даль называет страхователя «отдающим что из платы, на страх», а соответственно страховщика – «берущим что, из платы же на страх». Может быть, в самом языке сокрыта тайна проблемы русского медицинского страхования? И застраховавшийся заведомо пребывает в страхе, не зная, уйдут ли по прямому назначению его деньги, которые он мечтал потратить на своё здоровье? И берущий боится, как бы полученные чудесным образом финансы не пришлось кому-нибудь отдать: врачу, например. 
Некоторое время назад, когда я трудилась в одной из ведомственных московских поликлиник, пришёл ко мне на терапевтический приём работающий пенсионер. «Прикреплённый», то есть застрахованный министерством, в котором он работал. Бодрый, подтянутый мужчина, выглядевший явно моложе своих семидесяти лет, курильщик, любитель женщин, отчего категорически отказался пить некоторые сердечные препараты, влияющие на потенцию. «Лучше, – говорит, – не жить, чем жить без женщин». 

Обратился он с приступообразным кашлем, что мешало ему радоваться жизни полной мерой. Среди прочих обследований выполнил он рентгенографию. На снимке – сомнительные патологические изменения в корне лёгкого, требующие уточнения: необходима компьютерная томография – КТ. 
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Здесь небольшое отступление: согласно договору поликлиники со страховой компанией, в которой был застрахован Разин (назовём его так), лечащий доктор должен согласовывать дорогостоящие методы обследования с менеджером (врачом) этой компании. При отсутствии согласования стоимость процедуры страховщик не оплачивает поликлинике, что на деле означает вычет из зарплаты лечащего врача. 

– Мы не будем проплачивать Разину КТ, – ответил мне врач страховой компании, рассмотрев заявку. 

Облегчить страдания пациента можно было, лишь назначив симптоматическое лечение. Я настоятельно рекомендовала сделать по возможности компьютерную диагностику за свои деньги и назначила симптоматическую терапию. 

– Да мне, знаете ли, лучше с каждым днём. Думаю, я и без компьютера вашего обойдусь, тем более что он не дёшев… – объяснял Разин при каждом последующем визите. 

Несмотря на уверенность в собственной крепости, он всё чаще обращался в нашу поликлинику. После того как за три месяца Разин трижды побывал на больничном по поводу своих лёгочных проблем, страховая компания засуетилась: не слишком ли дорого ей обходится пенсионер? И до детального выяснения причин столь частых обращений приостановила поликлинике все выплаты за него. 

– Нас вызывает начмед. Срочно, – после окончания моего рабочего дня сообщила, заглянув в кабинет, Светлана Михайловна – наша многоопытная заведующая. Надо сказать, что она, давно перешагнувшая пенсионный возраст, была спокойной и мудрой в любых ситуациях. В условиях перекрёстной артиллерии – то жалобы и претензии пациентов, то давление со стороны руководства – она выработала свою тактику: слушать всех, не перебивая и не вступая в дебаты. Часто собеседник, излив свои претензии, обиды и упрёки, сам находил правильное решение. И проблема решалась без лишних дрязг. 

Точная противоположность заведующей – зам. главврача, в просторечии – начмед: стильная молодая женщина, всегда уверенная в своей правоте, не терпящая возражений. Постучавшись, мы зашли в её кабинет, сели. 

– Разин, 70 лет – знаете такого? – спросила она. Услышав утвердительный ответ, продолжила: – Так. 10 января. Жалобы: сухой кашель, слабость, боль в грудной клетке при кашле, температура до 37,5 к вечеру… Вы выдаёте ему больничный лист с диагнозом «хронический бронхит курильщика, обострение»… 

Прочитав несколько страниц, она обратилась к заведующей: 

– Светлана Михайловна, за три месяца Разин трижды был на больничном, и трижды кроме лечащего врача его смотрели вы. Зачем? Завтра придёт представитель страховой компании с вопросами по этому пациенту. Уверена, что они не оплатят столько осмотров. Уж осмотры зав. отделением точно посчитают лишними. К тому же они недоумевают, почему мы регулярно выдаём ему, пенсионеру, листы нетрудоспособности. Почему вы так лечите, что пациент обращается к вам с одной и той же проблемой трижды за такой короткий период? 

Наступившую паузу следовало заполнить мне – аргументировать свои действия: 

– Потому что на дообследование, которое прояснит ситуацию, позволит определиться с диагнозом и тактикой лечения, страховая компания добра не даёт, что зафиксировано в карте. Одной рентгенографии мало – нужен компьютер. Сам платить пациент не может и не хочет, считая, что застрахован, а значит, имеет право на полноценное оказание медицинской помощи. В районную поликлинику, где он может наблюдаться бесплатно, он также обращаться отказывается из-за очередей и хамства, с которым там неоднократно встречался. Сделали бы мы полноценное обследование при первом обращении, поставили бы диагноз – смогли бы адекватно пролечить, если бы это было в наших силах, или передали бы его онкологам, если бы предположения подтвердились. А давшие добро на дообследование страховщики по совокупности заплатили бы меньше, чем они должны поликлинике на сегодняшний день. 

Дальнейший разговор не имел смысла: врачей не накажешь. Значит, следующим этапом начмед должна будет защищать правильность действий своих подчинённых и требовать деньги у страховой компании. 

Эта ситуация закончилась нейтрально для всех. Поликлиника получила прибыль: страховая компания выплатила ей, сжав зубы, всю полагающуюся сумму. Врач не пострадал (хотя его профессиональный долг – довести каждого пациента до правильного диагноза и назначить адекватное лечение – на тот момент не мог быть выполнен из-за возникших финансово-административных проблем). А главное, что и пациент в итоге понял, что в своём спасении и продлении жизни главный участник – он сам и его семья, и сделал всё необходимое за свой счёт. 

Любопытно, что, придя ко мне с результатом, он изрёк, хитро улыбаясь: 

– Доктор, вот снимки и заключение. Сделал всё это только ради вас, а то мне уже стыдно приходить к вам без данных компьютера с одними и теми же жалобами. 

Подобных историй можно рассказать множество. Страховая компания, в задачи которой входит защита прав пациентов на качественное медицинское обслуживание, в реальной жизни нередко становится прижимистым владельцем кошелька, в котором оседают деньги застрахованных людей. Декларируемые права пациентов, конечно, отстаиваются, но чаще спор идёт за их деньги, которые при малейшей возможности страховщик норовит оставить у себя. К тому же общение со страховыми компаниями для согласования обследований отнимает у лечащего врача массу времени. 

Безусловно, в страховой медицине заложено разумное зерно. Уже одно то, что человек благодаря добровольному медицинскому страхованию – ДМС – может выбрать, где ему лечиться, а благодаря обязательному медицинскому страхованию – ОМС – может лечиться бесплатно, – дорогого стоит. Формально застрахованный пациент защищён от «развода на деньги» медицинским учреждением (как это ни печально, и такая проблема актуальна в нашем обществе). Но может ли он спать спокойно, отнеся деньги страховщику в надежде на адекватную, своевременную, полноценную медицинскую помощь? «Вопрос цены страховки», – скажете вы. А я не уверена, что это так. 

На мой взгляд, страховка не повредит – «на всякий случай», особенно если об этом позаботился работодатель (ДМС) или государство (ОМС). Но я предпочла бы insure (англ.) – гарантировать себе жизнь без страха за то, что какой-то посредник в виде страховщика будет стоять между врачом и пациентом, тормозя лечебно-диагностический процесс. Про себя могу сказать, что эту идею я воплотила в жизнь, найдя частную клинику, которая не работает со страховыми компаниями. 

Безусловно, многие люди используют страховку, обращаясь после консультации в частном медицинском центре в муниципальные и ведомственные поликлиники для дообследования, что логично и экономично для кошелька пациента. Но согласитесь, что в этом случае ценность страховки теряет системный смысл: человек как бы платит дважды за одно и то же (приём врача, например), пусть даже из разных карманов (своего и работодателя (ДМС) или своего и государственного (ОМС). 

Вот и выходит на поверку, что, застраховав своё здоровье, не страхованием единым жив наш российский пациент. 

Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 08.12.2010 19:53:55 - юрий дмитриевич шатунов пишет: 

Сегодня совершенно очевидно, что создатели системы медицинского страхования никоим образом не преследовали цель улучшения медицинского обслуживания населения. Главной и практически не скрываемой задачей этой структуры, было участие в программе создания прослойки богатых людей.Отсюда практически безнаказанное воровство в т.н. фондах и структурах управления, резко увеличившиеся поборы в леч. учреждениях и т.п.Другой, а может наоборот первой целью, было обеспечение сокращения излишнего населения. В окаянные 90-е многие демократы не стесняясь заявляли, что для успеха реформ надо избавиться от старшего поколения. К сожалению и там и тут организаторы определенных "успехов" добились и чем дальше, тем весомее они будут. 




Посчитали – удивились


Общество 
Посчитали – удивились 
ЧЕЛОВЕК И ЗАКОН 
Так можно вкратце оценить результаты контрольного мероприятия, проведённого Счётной палатой РФ в Международном литфонде 

[image: ]


В многотиражке Международного сообщества писательских союзов, на логотипе которой красуются два портрета – Льва Толстого и Ивана Переверзина, появилась информация о проверке Счётной палатой хозяйственной деятельности Международного литфонда. И проверка эта, если верить многотиражке, не выявила ничего предосудительного, наоборот, всё в порядке и даже есть чем гордиться. Так ли это? Совершенно не так! Обратимся к первоисточнику, «Акту» и «Отчёту» о контрольных мероприятиях, любезно предоставленных Счётной палатой. В документах сообщается: 

«4 февраля 2003 года первым заместителем председателя президиума – директором МООП «МЛФ» был назначен И.И. Переверзин. На заседании бюро президиума 1 апреля 2008 года полномочия И.И. Переверзина были досрочно прекращены, однако он до настоящего времени исполняет свои должностные обязанности… 

Савёловский районный суд г. Москвы решениями от 21 ноября 2008 года и от 16 июня 2010 года признал незаконной V отчётно-выборную конференцию и недействительными принятые на ней решения… Кроме того, суд аннулировал решение… о внесении изменений в сведения о юридическом лице – МООП «МЛФ» и Свидетельство о внесении записи в ЕГРЮЛ. Решением Московского городского суда от 10 августа 2010 года решение Савёловского суда от 16 июня 2010 года подтверждено. 

Решения VI и VII конференций МООП «МЛФ» в настоящее время также оспариваются в судебном порядке. 

Проведённый в ходе проверки анализ исполнения нормативных правовых актов и распорядительных документов, определяющих организационно-правовую форму и регламентирующих финансово-хозяйственную деятельность МООП «МЛФ», в частности, показал: 

Ежегодные отчёты об использовании своего имущества МООП «МЛФ» не публиковались, их общедоступный характер обеспечивался отчётами первого заместителя председателя – директора МООП «МЛФ» о проделанной работе на конференциях и заседании президиума МООП «МЛФ». 

В представленных протоколах заседаний президиума МООП «МЛФ» отсутствуют постановляющие решения по утверждению годовых отчётов, годовых бухгалтерских балансов. 

Плановые показатели финансово-хозяйственной деятельности на 2007 и 2008 годы президиумом МООП «МЛФ» не утверждались. 

Отсутствуют данные о реальной стоимости имущества, что не позволяет достоверно определить налогооблагаемую базу по налогу на имущество. Аналогичная ситуация с определением налогооблагаемой базы сложилась и по налогу на землю. 

В нарушение Устава МООП «МЛФ» с 2008 года по настоящее время ревизии не проводились; как и утверждения на президиуме МЛФ годовых отчётов и балансов». 

Вот так кавардак! Уволенный директор продолжает самочинно командовать, всё так же нарушая финансовую дисциплину, за что его, собственно, и погнали. Ежегодные отчёты не публикуются, балансы и плановые показатели не утверждаются. Да ещё неизвестна реальная стоимость имущества. А ревизии вообще не проводятся! Поэтому сколько ушло писательских денег, например, на проведение незаконных отчётно-выборных конференций, никто не ведает. Но согласно материалам проверки, только на оплату юридических услуг потрачено около 2,7 миллиона рублей! На эти деньги можно издать пятьдесят поэтических сборников! И заметьте, оппоненты Переверзина судятся с ним за свой счёт. А что же, спросите вы, поделывает Ревизионная комиссия во главе с поэтом М. Зайцевым из Волгограда? Ответим: Зайцев за счёт Литфонда издал свой трёхтомник и на том завершил свою ревизионную деятельность. 

Немалое место в материалах Счётной палаты занимает Переделкино. Вот лишь избранные места, касающиеся «дачного вопроса», так испортившего писателей: 

«Представлен акт от 27 мая 2010 года инвентаризации объектов недвижимости МООП «МЛФ», расположенных в городке писателей «Переделкино», согласно которому в наличии имеется 143 объекта недвижимости. Из них на 49 объектов, выявленных в ходе инвентаризации, свидетельства о праве собственности не оформлены…» 

«Решением Мособлисполкома от 7 сентября 1989 г. № 931/29 «писательские дачи Литературного фонда Союза ССР с Домом творчества имени А. Фадеева («Переделкино») объявлены заповедным историко-культурным объектом местного значения. Указанное решение является действующим и накладывает существенные ограничения на оборот земельных участков МООП «МЛФ». 

Постановлением главы администрации Мичуринского поселкового совета от 25 января 1993 г. № 4 утверждён план фактически занимаемой территории МООП «Литфонд» в размере 57,6 гектара. В соответствии с этим постановлением оформлен государственный акт, согласно которому указанное землевладение предоставляется МООП «Литфонд» в постоянное (бессрочное) пользование». 

Улавливаете, каждое третье здание в Переделкино не оформлено надлежащим образом, то есть стоит на своём месте незаконно и может быть в любой момент снесено. Нет, видимо, у Переверзина средств и времени на оформление строений. Зато нашлись у него и служебное время, и казённые деньги на ремонт бывшей дачи Ивана Стаднюка, расположенной на огромном участке, куда «крепкий хозяйственник» сам и въехал: соседство с Толстым обязывает! Тем временем, как сообщает Счётная палата: «Правительство Московской области подтвердило доводы администрации Ленинского района об отсутствии у МООП «МЛФ» прав на земельные участки… Более того, в кадастровых паспортах отсутствует какое-либо упоминание о МООП «МЛФ»…» 

В переводе с сухого юридического штиля на общенародный язык это значит: в МЛФ царят полный беспредел и некомпетентность, чреватые утратой писательской собственности. 

В материалах Счётной палаты отмечается также, что «средства МООП «МЛФ» формируются от сдачи в аренду недвижимого имущества… Внутренними распорядительными документами не утверждены порядок проведения инвентаризации, методы оценки видов имущества и обязательств, порядок осуществления контроля за хозяйственными операциями и расходов на капитальные вложения в объекты недвижимости, принадлежащие МООП «МЛФ», проверкой не установлено». 

Иными словами, городок писателей Переделкино заброшен и существует по принципу «самовыживаемости». На капитальный ремонт дач не было выделено ни рубля, хотя они и находятся на балансе МЛФ. А ведь есть ещё и дороги, водопровод, электросети, складские помещения. Тем временем арендаторы ремонтируют дачи за свой счёт. Впрочем, есть исключения: миллион без малого потратил МЛФ на ремонт дачи, выделенной главному областному поэту Льву Котюкову. Дорого же встали писателям гневные рулады Котюкова в судах в поддержку своего друга и соратника Переверзина. Лев Лещенко обошёлся бы дешевле. 

А вот тех, кто сделал капитальный ремонт дач по решению бюро за свой счёт, попросту надули. Писателям не дали обещанных договоров долговременной аренды, более того, Переверзин ославил их «приватизаторами» и отказался возместить потраченные средства. А ведь статья 616 ГК РФ предусматривает такую компенсацию. Вот так и руководит наш «крепкий хозяйственник» по принципу: своим – всё, чужим – ничего. 

Но перенесёмся из Переделкино в столицу. Как сообщается в «Акте» Счётной палаты, в Москве у МЛФ имеется 3750 кв. м недвижимости, сдающейся в аренду. Целое состояние! Согласно таблице, имеющейся в «Акте», МЛФ «получил от сдачи в аренду недвижимого имущества: в 2007 году 46,1 млн. руб., в 2008 году 51,7 млн., в 2009 году 29 млн. и за 6 месяцев 2010 года 20,8 млн. рублей». Заметили, да? В 2008 году Переверзин поднял мятеж против коллективного руководства МЛФ, и сразу же, начиная с 2009 года, доходы упали вдвое. 

А что думает об этом Счётная палата? 

«8 декабря 2008 года президиумом МООП «МЛФ» было принято решение о передаче в 2009 году всей собственности в аренду на 11 месяцев Общероссийской общественной организации писателей «Литературный фонд России» (далее – ОООП «Литфонд России»). Бюро президиума в этот же день установило стоимость арендной платы из расчёта 210 рублей в месяц за 1 кв. метр (включая РДС). Фактически по имеющимся договорам были переданы в аренду все объекты недвижимости в г. Москве (ул. Усиевича, д. 8 и ул. Черняховского, д. 4–5), а также здание магазина в городке писателей «Переделкино». Именно этот период характеризуется снижением доходов от сдачи в аренду помещений, расположенных в г. Москве, с 42,8 до 20,1 млн. рублей». 

А дальше мы и вообще вступаем в мрачную область деформаций здравого смысла. Судите сами! 

«Соглашением о зачёте взаимных требований от 1 июля 2010 года, подписанным председателем Президиума ОООП «Литфонд России» И.И. Переверзиным и председателем Президиума МООП «МЛФ» С.Ю. Куняевым, задолженность в сумме 3 727 784,22 рубля за арендуемые помещения была погашена. На момент проверки у МООП «МЛФ» числится задолженность перед ОООП «Литфонд России» в размере 1 550 705,91 рубля». 

Как это можно: отдать имущество МЛФ чужой организации и ещё остаться в долгу? Видимо, Станислав Куняев совсем утратил чувство реальности и ответственности. Но отвечать за огромный ущерб (22 миллиона рублей), нанесённый Международному литфонду, придётся и Куняеву, и Переверзину, и главному бухгалтеру Осиповой. Эти деньги ушли в Литфонд России и там пропали. Но их, будем надеяться, найдут и вернут, если не милиция, то уж полиция… 

Как свидетельствуют материалы Счётной палаты, в ходе проверки были сделаны запросы в различные организации, в том числе в Литфонд России. Это касалось использования имущества и земельных участков, в том числе продажи дома творчества «Малеевка», детского сада вблизи метро «Аэропорт» и 8 «творческих мастерских» в посёлке Внуково. 

«Но ОООП «Литфонд России» (И.И. Переверзин) письмом от 2 сентября 2010 года проинформировала Счётную палату Российской Федерации о том, что в установленный срок (до 20 августа 2010 года) представить запрашиваемые документы и материалы не представляется возможным… В этой связи в ходе настоящего контрольного мероприятия не удалось оценить правомочность и экономическую целесообразность… продажи Дома творчества «Малеевка» и здания детского сада в Москве». 

Здесь перевод с «канцелярита» на общенародный язык не требуется. Надо же, так «отбрить» саму Счётную палату! «Не представляется возможным»… А продать по дешёвке писательский детский сад возможным представляется? Всё-таки в очень свободной стране мы живём! Но и Счётная палата не промах. Во-первых, она обещала вернуться и досчитать, разобраться в том, что происходит в Литфонде России, а во-вторых, направила письма в МВД, ФСБ, Мособлпрокуратуру и попросила внимательно рассмотреть заданные в ходе проверки вопросы. Уверены, сведения, предоставленные Счётной палатой, очень помогут этим серьёзным организациям в их профессиональной деятельности. 

А мы, следуя завету президента Медведева, судимся и верим, что скоро беспредел закончится. 15 декабря Савёловский суд в 11 часов рассмотрит иски писателей к МЛФ о признании незаконными теперь уже VI и VII внеочередных конференций и, надеемся, поставит точку в споре с самозванцами. Ждём вас, господа ответчики Куняев и Переверзин, в Савёловском суде! Приходите обязательно – будет интересно… 

Материал подготовлен бюро президиума МЛФ, избранного 4 февраля 2003 года 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 4,0 Проголосовало: 2 чел. 12345 
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Комментарии: 08.12.2010 11:03:50 - Скиф Фикс пишет: 

Детский садик "растворился", ... Да, и денежки тю-тю!... Переверзин возгордился?!... Любопытное в "путю"!... 




Если коллектив плюнет в тебя…


Общество 
Если коллектив плюнет в тебя… 
БАТАЛИИ В СЕТИ 
Громкий скандал «Блогеры против Макаревича» всё никак не утихнет. Для завсегдатаев блогосферы глум (глумление. – Авт.) над Ксюшей Собчак, Борисом Моисеевым или Филиппом Киркоровым – обычное, в общем, дело. Но в случае с Макаревичем всё серьёзнее. Впрочем, по порядку. 

Музыкант написал в своём блоге на портале snob.ru о недавней встрече рокеров с президентом Медведевым в кафе, владельцем которого является лидер «Машины времени». «Меня можно заподозрить в ангажированности, но признаюсь, что увидел очень интеллигентного, очень образованного, очень демократичного человека, с которым было приятно общаться», – сообщил он. Блогеры таки заподозрили. И последовал шквал язвительных комментариев, общий смысл которых сводится примерно к тому, что написал Олег Макаров из Красноярска: «Обласкали. Приласкали. Понравилось. Захотелось признания и безопасности. Побольше концертов от власти и денежек за это. Выборы скоро. Чёс… Однако это признак старости и, однако, слабости и холуйства. Ждёте очередную награду? Орденок на грудь, ещё пару? Песни и тон всё поучительнее. Уже и не трогай меня – я с властью, я рядом, я неподсуден! Где-то есть, видно, грешок за Андреем? Денежки за границей? Капиталец, бизнес? Налоги не плачены? С властью буду дружить, не отберут. А?» 

Раздражённый Макаревич, по всей видимости, не ожидавший такой реакции общественности, быстренько разместил в Интернете песенку про студента Ивана с фамилией, происходящей от нецензурного названия «изделия № 2», дав понять своим критикам, кем он их считает: 
Студент Иван Г… нов, в отсутствие идей, 

Любил плевать с балконов на головы людей. 

Прохожий не заметит, куда он попадёт, 

А если и заметит, то точно не ответит, 

Утрётся и пойдёт. 
А ты стоишь, спокоен, слюней набравши в рот, 

Забыв, что ты не воин, а маленький урод. 

Вот годы пролетели, в балконах смысла нет, 

Теперь для этой цели подходит Интернет. 

И нас смелее нет. 
А затем на персональном сайте перефразировал знаменитую фразу Фаины Раневской: «Всем, кто пытается мне нахамить или научить жить: господа! Идите в ж… Вы мне неинтересны…» 

Блогеры, однако, совету Макаревича не последовали и продолжили свой весёлый глум. Пользователь Vindy, комментируя скандальную ситуацию, напомнил на сайте bayka.info старую истину: «Если плюнуть в коллектив – коллектив утрётся, но вот если коллектив плюнет в тебя…» 

И коллектив плюнул! Появились десятки пародий на песенку Макаревича, «фотожабы» (фотоколлажи. – Авт.), выставляющие музыканта не в лучшем свете. Вот характерный пример народного творчества, взятый наугад из Интернета: 
Певец Андрей Отбросов, хватаясь за карман, 

Любил лизать «едроссов», имея ресторан. 

Поклонник не заметит, куда он там лизнёт, 

А если и заметит – не выбросит билетик, 

Утрётся и пойдёт. 
И вот свобода – по…р! «Бабла» набивши в рот, 

Стоит уже не рокер, а певчий патриот. 

Надежды улетели, и в правде смысла нет, 

Теперь ему для цели подходит президент. 

И он его клиент. 
Справедливости ради отметим, что стишки не ахти какие. Но также отметим, что они ничуть не уступают по своему уровню тексту песенки Макаревича, выпускающего стихотворные сборники и, вероятно, считающего себя поэтом. 

Однако самое забавное – это, конечно, высказывания блогеров: «Чё так нервничаем? Наверное, накосячил?», «Не к месту Вы, Андрей Вадимович, Фаину Раневскую цитируете. Пол Маккартни на Вашем месте никогда бы не послал своих поклонников в ж…», «Андрей, этой лизоблюдской «встречей»… Вы не просто «прогнулись под жизнь», но ещё и по собственной воле заняли коленно-локтевую позицию. А ведь когда-то вас уважали…» И т.д. Цитировать можно до бесконечности. 

Сплочённость блогеров – не миф, но реальность, когда дело касается непосредственно блогосферы. Среднестатистический блогер может до посинения собачиться со своим идеологическим противником на просторах Живого Журнала или Mail.ru, но когда заходит речь о том, чтобы ввести в Интернете цензуру или наказать того или иного пользователя за неугодные чиновникам записи, чудесным образом происходит объединение вчерашних непримиримых противников. Все становятся по одну сторону баррикад. Так получилось и в случае с замахнувшимся на пользователей Всемирной паутины Макаревичем, против которого единым фронтом выступили люди совершенно разных политических убеждений, возрастов и взглядов на жизнь. 

Но не только солидарность блогеров объясняет происходящее. Дело ещё и в самой персоне Макаревича. Можно сколько угодно иронизировать по поводу статьи почти тридцатилетней давности «Рагу из синей птицы», над незнанием её авторов (среди которых был, например, Виктор Астафьев) реалий рок-музыки, её стилей, особенностей. Однако самая суть была ухвачена очень точно – несоответствие сценического имиджа музыкантов «Машины времени» их реальному месту в жизни, плохо закамуфлированное двуличие: 

«Мы говорим об ансамбле, в котором вполне обеспеченные артисты скидывают с себя перед концертом дублёнки и фирменные джинсы, натягивают затрапезные обноски (кеды, трико, пляжные кепочки, верёвочки вместо галстуков) и начинают брюзжать и ныть по поводу ими же придуманной жизни: 
Обещаньям я не верил 

И не буду верить впредь, 

Обещаньям верить 

Смысла больше нет. 
Откуда такое неверие? Очевидно, лирический герой «МВ» слишком много лавировал и изменял самому себе…» 

Вот это в точку. Собственно, русский рок всегда был явлением протестным, андеграундным, к которому власти относились если не враждебно, то настороженно. Потому-то Виктор Цой работал кочегаром, Александр Башлачёв бомжевал, а Егора Летова держали в психушках. Макаревич же во все времена и при любых правителях умудрялся быть респектабельным человеком, неплохо зарабатывал на своих концертах, вёл кулинарные шоу на телевидении, заигрывал с власть имущими. Да ещё имел всенародную славу, притом что это явно не Пол Маккартни (как отмечают злые языки) и даже не Булат Окуджава. Немногочисленные сторонники Макаревича, готовые простить ему всё на свете за «былые заслуги», видят в нём «борца с режимом», человека прямолинейного, твёрдого. А он таким никогда не был. И, как показывает происходящее, никогда уже не будет. Этим-то он и раздражает, скажем так, интернет-коллектив. 

Игорь ПАНИН 

Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 



Американцы зашли на север Лондона


Наше московское кино 
Американцы зашли на север Лондона 
МИРОВОЙ КУРЬЕР 
Один из крупнейших мировых концернов по производству фильмов и телесериалов американская компания Warner Bros купила лондонскую киностудию Leavesden Studios, на которой снималась киноэпопея о Гарри Потере. Об этом недавно сообщили британские СМИ, ссылаясь на главу американской компании Барри Мейера (Barry Meyer). Warner Bros стала первым голливудским концерном, который приобрёл собственные студийные помещения в Великобритании. 

При этом киноконцерн заявляет о готовности инвестировать до 100 миллионов фунтов стерлингов в расширение студии на севере Лондона, где были сняты все восемь фильмов «поттерианы» и которая также использовалась при съёмках таких американских блокбастеров, как «Тёмный рыцарь» и «Начало». 

После завершения программы развития и расширения Leavesden в 2012 году на студию будет приходиться треть всего британского кинопроизводства. Сейчас там снимается вторая часть фильма «Шерлок Холмс» Гая Ричи, но после 2012 года на студии будет возможно одновременно снимать две полнометражные картины, а также рекламу и телесериалы. 

Прокомментировать>>> 

[image: ]


Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 

[image: ]


Комментарии: 



Виктория МАСЛОВА, актриса: «Война – это ожидания»


Наше московское кино 
Виктория МАСЛОВА, актриса: «Война – это ожидания» 
ГЛАВНАЯ РОЛЬ 
Похоже, на московском кинонебосклоне восходит настоящая яркая звезда 
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25-летняя Виктория Маслова помимо работы на сцене московского театра «Сфера» снялась уже в нескольких фильмах. В том числе в «Любовнике», в котором были заняты Олег Янковский и Сергей Гармаш, в эпизодической роли в «Стилягах», в «Обручальном кольце», «Тисках», а в популярном сериале «Спальный район» сыграла одну из главных ролей – 34-летней учительницы Елены Масловой. Сейчас снимается в лентах «Опережая выстрел», «Чёрная метка» и в сериале «Вместе», который ставит Егор Грамматиков в рамках Специальной городской программы правительства Москвы по поддержке отечественных телефильмов. Для вчерашней провинциальной актрисы, которая всего лишь 4 года назад окончила Ярославский театральный институт, очень даже немало. 

Можете рассмотреть публикуемую фотографию – Виктория Маслова в роли Эльзы в картине «Вместе». Поверьте, в жизни Виктория ещё красивее и выразительнее. Такая Мальвина с голубыми глазами и Мэрилин Монро с её непередаваемой кокетливостью одновременно. Только в отличие от блондинки Мэрилин у Виктории природно златокудрые волосы и трогательная родинка над верхней губой. Кстати, Виктория считает Мэрилин превосходной актрисой, с потрясающей энергетикой и шармом, а не просто обворожительной голливудской куклой. Но это выяснилось уже по ходу нашей беседы. А пока она только начинается. 
– Виктория, наверняка вам приходится часто слышать комплименты по поводу вашей внешности. И есть за что. Но что есть красота? Как спрашивал поэт Николай Заболоцкий, сосуд она пустой или огонь, мерцающий в сосуде? 

– Да, я нередко слышу комплименты. Но, уверяю вас, к внешности своей отношусь совершенно спокойно. Я даже об этом не задумываюсь. Спасибо папе и маме и Господу Богу. Мне важнее то, что я быстро схожусь с людьми и сама человек открытый. И я совсем не хочу быть лучше, чем есть. Я не боюсь быть и некрасивой. Были роли, особенно в студенческую пору, когда я намеренно старалась быть некрасивой, просила загримировать, чтобы никто не узнал, по-уродски разговаривала. Мне важнее внутренняя суть образа да и вообще людей, с которыми сталкиваешься по жизни. Так что, по-моему, красота – это внутренний мир человека. Это и в литературе ярко отражено, тот же Квазимодо. Человек красив, если изнутри светится. Для артистов это особенно важно. Ведь бывает так: внешность – не придерёшься, а зрителя к актёру не тянет, пустой, холодный. 

При этом как женщина я, конечно, стараюсь держать себя в форме, следить за собой. Но всё же внутреннее свечение – главное. А если мир человека или твоего героя ещё и интересен, глубок – так это и вовсе праздник. 

– У вас нет ощущения, что вам всё легко и быстро даётся? 

– Нет. Мне не присуще нереальное восприятие реальности, иллюзии относительно себя самой. Конечно, я стараюсь ободрять себя, говорить себе, что всё будет хорошо, но при этом я человек сомневающийся. Я благодарна родителям, а они оба актёры, что они редко хвалили меня, а больше требовали и учили требовательности к себе. Свою первую роль Золотого цыплёнка я исполнила в 4 года, когда ещё читать не умела. В 14 лет сыграла чеховскую Нину Заречную. 

– Это прямо для Книги рекордов Гиннесса… 

– Наверное. Но при этом папа часто говорил мне, ещё девчонке: актёру нельзя останавливаться. А недавно я спросила Валерия Петровича Тодоровского: как он вспоминает нашу работу в фильме «Любовник». Он ответил: «А я не помню. Я думаю сейчас о том, что снимаю сегодня». Иными словами, достижение – это всего лишь ступенька к следующей. Вот и надо шагать без боязни. 

– Итак, родители хотели, чтобы вы стали актрисой? 

– Разве бывают такие актёрские семьи, где этого хотят? Ведь актёрский хлеб труден, это мясорубка, хотя, конечно, наша семья по всей своей сути артистическая, и тут никуда не денешься. Та ещё итальянская семейка. Когда мы летом все собираемся, включая родственников, то это всегда фейерверк, карнавал, это всегда песни, танцы, удаль. Это всегда громко, весело, от души. Бабушка моя, например, по линии мамы обладает абсолютным музыкальным слухом. Такие уж мы натуры. И я никогда не сомневалась, что буду актрисой. Не было других мыслей. Я и в среднюю-то школу ходила, потому что мне нравилось ежедневно встречаться с одноклассниками. А учёба была делом вторым. Ходила и в музыкальную школу, года три занималась художественной гимнастикой. Но я всегда знала: буду актрисой и буду работать в столице. Поэтому была жутко расстроена, когда поступала в Школу-студию МХАТ к Табакову, а он не взялся вести набранный курс. Всё! Конец! Что делать? Мама взяла меня за руку и отвезла в Ярославль. Но мне там, в том институте, каким он был тогда (это сейчас – красавец!), всё так не нравилось, что сбежать хотела. Заняла огромную сумму, купила билет, собрала вещи, вызвала такси, приехала на вокзал, чтобы отправиться назад, в Шахты (это в Ростовской области). Рыдая, позвонила маме. Я не знаю, как маме удалось собраться с духом и выслушать всё, что я ей сказала. В конце концов она задала мне простой вопрос: ну, хорошо, ты сейчас уедешь, а дальше что? Я вернулась в общежитие, распаковала вещи. И вся учёба, не сразу, конечно, но пошла в нужном направлении. Так что я человек, как видите, эмоциональный, но могу взять себя в руки, двигаться целенаправленно. 

– Без этого в вашей профессии просто никуда. А зачем вообще нужно актёрство? Это же обман, иллюзии, чужие придуманные жизни? 

– (С полминуты молчит.) Да, сложный вопрос… Я не знаю… Глобально не задумывалась… Когда я это делаю, то хочу, чтобы люди вместе со мной и моим персонажем пережили радости или горести. Чтобы потом ушли из зала заполненными, чему-то научились, над чем-то задумались. Как-то после выхода первых серий «Спального района» ко мне подошла одна женщина и сказала: а знаете, у меня в жизни было почти такое же… Мне кажется, плох фильм или спектакль, если после него не о чем задуматься, если он не затрагивает какие-то струны человеческой души. Или если он внутренне не окрыляет. Я лично люблю, когда выходишь после какого-то фильма с ощущением невесомости. 

– Виктория, а кто ваш любимый актёр? 

– Вы имеете в виду, кто кумир? Кумиров у меня нет. 

– Я имею в виду, кто вызывает у вас это самое ощущение невесомости, кому верите? 

– В этом смысле мой первый учитель и мой любимый актёр – это моя мама, Наталья Маслова. 

– Но, наверное, не только она? 

– Знаете, я наблюдала на съёмках «Любовника» сцену, в которой Янковский и Гармаш разговаривали, просто разговаривали. И было абсолютное ощущение, что Олег Иванович разговаривает не только с партнёром, но и со всеми нами. Это потрясающие энергетика и самоотдача. Тодоровский потом сказал мне: Олег Иванович – один из немногих артистов, у которых можно снимать крупным планом одни глаза, и он сыграет только ими. Там была ещё одна сцена. Янковский бежит по балюстраде за сыном и зовёт: «Петя! Петя!..» Обычные люди, которые были в тот момент на вокзале, остановились и замерли, как будто все они были Петями, и он к ним обращался. Как он это делал, я не знаю. Это какая-то тайна. 

Есть много хороших актёров и актрис. Наталья Гундарева удивительная была. Или Мэрил Стрип. Мне кажется, что у неё русская школа игры, она завораживает. И Мэрилин Монро… Ведь прилипаешь к экрану, когда её видишь. Тоже загадка неразгаданная. 

– Плюс эротичность, сексуальность… 

– Моя Елена Маслова в «Спаль­ном районе» любящая, неж­ная мать, а в ленте «Опережая выстрел» я играю бизнес-леди. Это совсем другая женщина, она очень много думает о работе... А в жизни женщина должна оставаться женщиной. Во мне живут две женщины – актриса и мама, хочу иметь много детей. И на какой-то из ипостасей крест ставить не собираюсь. Мне кажется, это миф, что они несовместимы. 

– А тут вам выпала очень интересная роль остзейской немки Эльзы в сериале «Вместе». 

– Эльза – это скачущая диаграмма. Всё в ней меняется, всё живёт. Удивительный образ выписала Ирина Осипова. Из ребёнка Эльза превращается в женщину, которая потеряла в своей жизни всё самое дорогое. И это предстоит показать, раскрыть. Фильм начинается в 1939 году в Латвии, накануне войны. Любовь, увлечения, прекрасные ожидания. А потом всё ломается. Всё коверкается. В конце концов Эльза теряет любимого Яниса, покончил с собой её муж Генрих, она беременеет от немецкого офицера-лётчика, а самый близкий для неё человек – это сын её подруги, с которым она тоже вынуждена будет расстаться… 

– Фильм о времени, весьма уда­лённом от вас. 

– Люди во все времена остаются людьми. А понять то, чем жили тогда люди, о чём думали, помогают воспоминания реальных людей того времени – их я нахожу с помощью Интернета. Помогает литература… Сейчас у нас перерыв в съёмках до апреля. Я только вхожу в роль. Много читаю. 

– Война. Что это для вас? 

– Это жизнь при ужасных, кровавых обстоятельствах. Но жизнь не останавливалась. И это время ожиданий. Ожиданий отца, брата, сестры или мамы, которые медсёстрами воевали на фронте. А кто-то уже не ждал никого, хотя, может, втайне и ждал, несмотря на полученную похоронку. Война – это человек, это люди, которые идут навстречу напору всё сметающего ветра. (Виктория вдруг показывает, как люди идут навстречу ветру, и, кажется, ниоткуда вдруг проникший за наш столик в кафе ветер обвивает её волосы, а лицо меняется в гримасе сопротивления потоку.) Но они, эти люди, хотят прорезать собой волну этого ветра и увидеть свет и покой. Война – это ожидание, труд. Участие в картине «Вместе» – это большое счастье для меня как актрисы, поскольку это настоящее кино. И мы все увлечены работой. 

– Этого нельзя не заметить. 

– А мы и не скрываем. 

Владимир СУХОМЛИНОВ 
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Одолеет ли Емеля Гарри Поттера?


Наше московское кино 
Одолеет ли Емеля Гарри Поттера? 
НОВОЕ ИМЯ 
ДОСЬЕ 
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Валерия Ивановская (род. в Ленинграде) – актриса, режиссёр. Окончила Санкт-Петербургскую академию театральных искусств (театральный и режиссёрский факультеты), Высшие курсы сценаристов и режиссёров (мастерская В.И. Хотиненко).  Режиссёр фильма «При­ключения в Три­де­сятом царстве», сериалов «Об­ручальное кольцо», «Та­тьянин день», телефильма «Однажды в милиции». 
Дебютный полнометражный фильм «Приключения в Тридесятом царстве» молодого режиссёра Валерии ИВАНОВСКОЙ оказался на редкость удачным: за полгода картина получила уже несколько фестивальных призов, а в кинотеатрах эта детская музыкальная сказка собирает полные залы ребятни. 
Маня и Саня – обычные дети, живут в обычном приморском городе. Как и все дети, они любят играть в компьютерные игры. В один прекрасный день герои отправляются на берег моря и неожиданно находят попугая, который затем превращается в мальчика. Он сообщает, что в волшебной стране появилась страшная банда Геймеров, они похитили из Тридесятого царства волшебство. И Саня и Маня в сопровождении Мальчика-попугая отправляются спасать эту сказочную страну. 

– Валерия, как к вам попал сценарий этой картины? 

– Художественный руководитель студии «Юность» Владимир Грамматиков искал режиссёра для съёмок детской картины. К нему попал диск с моим дипломным короткометражным фильмом. В этой ленте про войну главными героями были двое детей. Видимо, моя работа чем-то его привлекла, и Владимир Алек­сандрович предложил мне снять это кино. 
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Сценарий был написан давно, когда компьютерных игр не было в помине. Мне во многом пришлось его адаптировать к современным реалиям, с чем автор сценария не согласился. Поэтому в титрах стоит его псевдоним. Я же значусь как соавтор. Кстати, ещё мне пришлось написать тексты к 12 песням, которые звучат в фильме. Для ускорения процесса мы с композитором Иваном Урюпиным решили, что справимся вдвоём. 

– Вы пишете стихи? 

– Как нас учил на Выс­ших режиссёрских кур­сах Владимир Хотиненко, в любой момент режиссёр должен быть готов заменить любого недостающего на площадке специалиста. В тот момент поэта-песенника рядом не оказалось, поэтому решили рискнуть. Потом, когда все песни были написаны, я ещё недели две рифмовала всё подряд. 

Главных героев картины сыграли дети. Маль­чика-попугая сыграл Ки­рилл Продолятченко. До «Тридесятого цар­ства» Кирилл уже довольно много снимался в сериалах. «Его я нашла просто по фотографии – у него такие чудесные уши и огромные удивлённые глаза, – вспоминает Валерия. – Тут нужен был какой-то безумно живой мальчик. И когда я пришла в агентство «Огни кино» и сказала, что мне нужен «смешной и рыжий», мне сразу показали его фото. «Это он!» – обрадовалась я». 

Кстати, за лучшую мальчиковую роль Кирилл Продолятченко получил приз на «Кинотаврике». 

А Маню сыграла Галя Пичугина. Её тоже нашли через агентство. 

С героем Саней, которого сыграл Саша Власов, было сложнее. В сказке Саня упрям, настаивает на своём, где-то несносен, у него есть характер. «Я ходила по театральным студиям, – говорит Валерия, – и в конце концов нашла. После нашего фильма его стали приглашать и на другие роли в кино». 

Работа Саши Власова тоже не стала незамеченной – за эту роль он получил премию на Минском международном фестивале детского и юношеского кино «Листопадик». 

– Говорят, что снимать кино для детей очень сложно. 

– Меня тоже этим сильно пугали. Мне кажется, сложность детского фильма не в том, что работаешь с детьми – с детьми как раз работать проще, у них нет нашей взрослой усталости, больше энергии. Сложность в том, чтобы своим взрослым умом понять, будет ли это интересно детям. Во время съёмок мы старались это проверять. Например, прослушав диалоги из уст детей, разрешили им перекладывать их на свой манер. В фильме есть гномы, которые говорят только стихами и понимают только то, что им говорят стихами. И Саша должен был произнести обращение к гномам, написанное гекзаметром. Солнце уходит, а он не может запомнить текст. Я начинаю ругаться. И вдруг слышу, как он этот гекзаметр пытается переложить на рэп: «Мне так легче». И так это в фильм и вошло. 

– Взрослые актёры в кар­тине есть? 

– Конечно. Например, Станислав Дужников, из­вест­ный по сериалу «Воро­нины», играет у нас Илью Муромца. Прекрасная ак­т­­риса Ленкома Анечка Якунина – Бабу-ягу, Володя Епископосян – восточного джинна. Что меня покорило – все актёры с таким азартом отнеслись к сказке, даже свои дела передвинули. 

Фильм снимали летом 2008 года в Севастополе и его окрестностях. График был плотный, тем не менее всё задуманное удалось отснять в срок. По киношным законам считается, что дебют – это полнометражный фильм. Что снять кино на плёнку – это серьёзно и почётно, а сериал – это уже менее почётно. (Хотя с этим утверждением можно поспорить, если вспомним «17 мгновений весны», «Место встречи изменить нельзя», а из современных – «Ликвидацию», «В круге первом» и много других замечательных многосерийных телевизионных картин.) Так получилось, что на этой картине в полном метре дебютировали сразу двое: кроме режиссёра Валерии Ивановской ещё и оператор-постановщик Глеб Климов. В группу пригласила его Валерия – он был оператором её дипломной работы. 

– Ваш фильм насыщен традиционными героями русских сказок – Баба-яга, Илья Муромец… 

– Конечно, мы их осо­временили, но сделали это аккуратно, чтобы они были узнаваемы. Кстати, на кастинге, когда отбирали детей для съёмок, столкнулась с ужасной вещью. Оказалось, что многие не знают русских сказок, например, кто такой Емеля и почему он едет на печке. А Гарри Поттера знают все. Это очень обидно. 

– Компьютерные штучки в фильме есть? Всё-таки кино про геймеров. 

– Есть. Но нам не хотелось насыщать картину компьютерной графикой. Когда готовились к съёмкам, вместе с оператором пересмотрели очень много советских старых сказок. Нам не хотелось кидаться в голливудские технологии, наоборот, хотелось сделать реверанс в сторону наших сказок, наполнить нашей традиционной мультипликацией. Потому что эти вещи нам родны и дороги, и от них мы не могли отказаться. 

– Как вы пришли в ре­жис­суру? 

– Не сразу. По первому образованию я актриса. В 16 лет девочке пойти в режиссёры – это странно. И я пошла в театральный на актёрский факультет. После учёбы поработала в театре «Комедианты», но начала ощущать… 

– Дискомфорт? 

– Нет, не дискомфорт, попробую объяснить по-женски. Например, есть красивое платье, но тебе в нём как-то неудобно, что-то не то. Я получала безумное удовольствие во время репетиций, а на спектакле – нет. Не понимала, что во мне происходит. Потом вспомнила, как, играя в детстве во дворе, я распределяла роли среди девочек: кто сегодня будет принцессой, кто драконом… «Лера, а ты кем будешь?» – спрашивали подружки. – «А я со стороны посмотрю». 

Поиграв в театре, по­­шла на курсы телевизионных режиссёров. И там вдруг поняла, что платье стало впору! Я совершенно безболезненно отошла от актёрской деятельности. Друзьям-актёрам говорю, что с другой стороны камеры мне гораздо комфортнее. 

Потом поехала в столицу учиться на Высшие режиссёрские курсы. И теперь живу в Москве. 

– Как считаете, вы востребованы как режиссёр? 

– После окончания Выс­ших режиссёрских курсов я вдруг поняла: заканчивая картину, режиссёр не знает, когда начнёт следующую. И это будет всю жизнь. 

Да, бывают случаи, что за неделю простоя успеваю испугаться, что не востребована, уезжаю в Питер к родителям, а мне звонят и предлагают работу. Случалось, что звонок заставал меня в лифте родительского дома, и я понимала, что мне надо сейчас же возвращаться в Москву. 

Геннадий ШАЛАЕВ 

Прокомментировать>>> 
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Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 
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Комментарии: 



Люди, приблизившиеся к богам


Наше московское кино 
Люди, приблизившиеся к богам 
ДОКУМЕНТАЛЬНО 
Студия «Единственный дубль» завершает работу над циклом документальных фильмов «На пути к Олимпу». 
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Восемь 26-минутных картин, снятых по заказу правительства Москвы, рассказывают о спортивных достижениях и личной жизни известных российских спортсменов, представляющих зимние виды спорта. 

Рассказать о них предложил известный спортивный журналист, автор более 60 документальных фильмов о спорте и 10 книг о выдающихся советских и российских спортсменах Евгений Богатырёв. 

Создатели цикла не ставили перед собой задачи представить всех известных или перспективных спортсменов, да это практически и невозможно. Были выбраны несколько человек из тех, которые себя уже проявили, – для того, чтобы на их примере показать, что значит быть профессиональным спортсменом, какой труд стоит за каждой медалью и как спорт определяет течение их жизни. 

Спортсмены, о которых идёт речь в цикле, очень разные – это и опытный саночник, участник шести Олимпиад Альберт Демченко, это и Никита Крюков – молодой лыжник-спринтер, которому высшая ступень пьедестала покорилась на его первой Олимпиаде-2010; это и фигуристка Аделина Сотникова, которая только готовится к участию в Олимпийских играх. Это и успешные хоккеисты Александр Овечкин и Илья Ковальчук, и олимпийская чемпионка Ванкувера биатлонистка Ольга Зайцева и олимпийский призёр Иван Скобрев… 
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Это фильмы о преодолении, самоотверженности и силе духа профессионального спортсмена. О том, с какими сложностями ему приходится сталкиваться – от недостаточного финансирования до неверия в его талант. Но именно на фоне этих сложностей спорт предстаёт не просто как профессия, а как раскрытие возможностей человеческой воли. Почти каторжный, выматывающий труд, подчиняющий себе человека, обретает величие, когда его озаряет огонь олимпийской победы. Да, олимпийцы – это люди, приблизившиеся к богам. 

Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 



«Современный человек – по своей сути язычник»


Портфель "ЛГ" 
«Современный человек – по своей сути язычник» 
ИНТЕРТЕКСТ 
Александр Владимирович Кузнецов родился в 1963 году. Учился на журфаке МГУ, работал на Дальнем Востоке. Повести и рассказы публиковались в журналах «Континент», «Дружба народов», «Новый мир», «Октябрь», «Москва», еженедельниках, альманахах. Автор книг «Язычник» и «Человек из рая». Роман «Язычник» выдвигался на премии им. Аполлона Григорьева и «Национальный бестселлер», дважды входил в номинацию «Выдающееся произведение русской литературы» премии «Ясная Поляна» имени Л.Н. Толстого. Рассказ «Брат брату брат» принёс автору в 1998 году премию им. Андрея Платонова. Живёт в Туле. 
– Прежде всего ты заметен и интересен как неординарный работник со словом. Но вот фраза из начала того самого рассказа «Брат…»: «Пассажиры повалили наружу, будто поезд – огромный живородящий червяк, а пассажиры – перезревшие личинки». И такого тебя я не люблю. Ты мне ближе вот в таком исполнении. Из «Язычника»: «Бывали эпохи, когда такие маленькие морские поселения спасали огромную страну. Без хлеба и мяса, она годами сидела на селёдке, и весь мир дивился, что голодная страна оставалась жива и воинственна. Теперь, до нового бунта или войны, тихие поселения, как маленькие забытые открывателями государства, будут плыть в собственном времени, ничего не разыскивая, не запоминая пути и не намечая себе никаких причалов в будущем». Кто тебе близок именно своей словесной лабораторией? 

– «Поезд-червяк» – это всё-таки не от усердия. Что греха таить – от выпендрёжа. Как ни крути, литературный текст – это проекция на бумагу психического состояния автора. Автор же может переживать разное: от тяжёлой депрессии и желания каяться до вот такой заносчивости. Если же автор пыхтит, с усердием подбирая слова, а не пишет, что на душу легло, то текст утрачивает важнейшее свойство – искренность. Проницательный читатель обязательно это почувствует и не поверит автору!.. Я, например, верю, когда читаю Андрея Платонова. Так и вижу сутулящуюся от тягот фигуру, которая упорно пробирается через нагромождения революции. И совершенно не верю Андрею Белому, хотя труд, конечно, титанический, усерднейший. 

Я думаю, что ответить на вопрос, кто мне близок своей словесной лабораторией, просто невозможно. Произвели впечатление или даже потрясли, а значит, чему-то научили очень многие. На самом деле в моём восприятии это что-то единое, массив, вроде «книги песка» Борхеса, которая не имеет ни начала, ни конца, ни строгого порядка… Счастье для современного писателя, если его страницы вольются в эту бесконечную книгу, а не пойдут на килограммы в пункты приёма макулатуры. 

– В твоём методе много жёсткого, порой жестокого и по отношению к слову, и к героям. Насколько я знаю, критик Валентин Курбатов даже предлагал тебе убрать из рукописи книги рассказ «Ужас, ужас» как «безнравственный для публикации». А есть ли для тебя тексты безнравственные? 

– Рассказ «Ужас, ужас» Валентин Яковлевич назвал, скорее, недоразумением. Но я опять же вернусь к тому, что текст может быть рождён не только в минуты благонравные и вдумчивые. Может появиться и такая вот ересь. И это тоже часть меня. Рассказ всё-таки писался, что называется, по горячим следам. Мою дачу в течение сезона дважды обворовали, и я думаю, что как дачник я имел полное право рвать и метать. Но, понятно, что я не стал в реальной жизни воплощать планы мести, а решил сесть за стол и сделать это на бумаге. Мне было интересно поставить себя на место мелкого обывателя, который копается в своём крошечном мирке и готов глотку порвать любому, кто посягнёт на его микроскопическую собственность. Получился «Ужас, ужас», хотя, конечно, и доведённый до гротеска, до пародии. Что ж, признаюсь, в те минуты я был безнравственен. Но я вынес хороший урок: я стал понимать, как именно рождаются тексты безнравственные, что служит побудительным мотивом для их написания. Увы, есть авторы, просто одержимые собственными комплексами, страхами и закономерно вытекающей из этих качеств изощрённой мизантропией. Их писательство – нечто иное, как месть человечеству за всё человеческое, что оно содержит и что им просто по их природе недоступно. 

– «Язычник» ты называешь романом-символом. Он символизирует человека духовно обобранного, не нашедшего себя, хотя по форме сильного, протестующего, бунтующего. При этом по прочтении возникало ощущение, что на территории бывшей советской империи ничего хорошего долгое время и не предвидится. Ты и сейчас так считаешь? 

– А без прочтения романа, просто осматриваясь по сторонам, разве не возникает такого ощущения? Мы рискуем превратить наш мирный разговор о литературе в воинственный памфлет, посвящённый современному экономическому и политическому устройству России. Я в своё время как журналист много поработал в этих темах, и мне есть что сказать. Впрочем, мы всё это можем прочитать в некоторых уцелевших от цензурного гнёта современных изданиях. Я бы только добавил, что для России нет простых решений: нельзя, например, просто сменить рулевых, выбрать новых и направить корабль по нужному курсу. Ничего не выйдет, поскольку почти вся команда с гнильцой – раз уж она без зазрения совести в одночасье продала своего Бога, то и корабль продаст, глазом не моргнув. Но всё это, конечно, не значит, что нужно презирать свою страну. Как у Розанова: любить счастливую и великую родину не мудрено, любить её нужно, когда она унижена, слаба, порочна… Не помню дословно. Большинство моих героев, пусть это и звучит несколько высокопарно, но это так, несмотря на все свои недостатки, по преимуществу относятся к людям, неравнодушным к своей родине, и они готовы противостоять тем, кто её терзает, несмотря на то, что почти никаких перспектив для бывшей империи они не видят. 

– В одном из интервью ты сказал, что «современный человек – по своей сути язычник». Что это означает? 

– И опять же не я автор мысли. Кто назвал современный мир неоязыческим, не знаю – термин давно стал настолько обиходным, что авторство уже и не важно. И я открытий никаких не делаю. Современное язычество – это, конечно, не только те разочаровавшиеся в городе чудаки, которые поехали жить в тайгу, построили там вигвамы, соответствующим образом нарядились и поставили на поляне деревянные идолы, чтобы дважды в день припадать к ним. И не только герой моего романа, который так же – пока только интуитивно – формирует для себя что-то вроде наивных первобытных верований: вера в солнышко, в силу океана, в тёмные и светлые силы природы. Чтобы понять, что такое современный язычник, нужно принять постулат, что человек вообще, априори, не может обходиться без веры. Современный политеизм – это в первую очередь астрология, барабашки, колдовство, гадание на картах и прочая дребедень… Всё это такие явные метки, временное только замещение пантеона богов, которому ещё предстоит появиться. Есть язычество более тонкое, например эгоизм – обожествление самого себя. Истовая мать способна сделать богом своего ребёнка. Атеист обожествляет науку и, что самое смешное, полагает, что наука что-то объясняет. Или мещанство! Это же целый комплекс языческих верований, в которых обожествление касается главным образом вещественного мира, например своего жилья, своего автомобиля, которому, по принципу тотемных верований, часто даётся имя. В любом случае человеку нужно ощущение тверди под ногами – вера. Если её нет, человек обязательно найдёт ей замену. 

– Роман неоднократно входил в разные премиальные списки, но так до победы и не добрался. Не считаешь ли ты, что налицо явный заговор именно против регионального писателя? И что вообще провинциальным авторам куда как труднее пробиться? 

– Заговора я не вижу. Так сложилось, что в жюри некоторых конкурсов входили люди, которые в принципе не могли воспринять мои тексты, а кроме романа выдвигались ещё и рассказы. Ну как, скажи, пожалуйста, может дамочка, выросшая в весьма тепличных условиях, образование получившая в метро, о природе судящая по Измайловскому парку, о русском народе по тем мордам, которые мелькают на Курском вокзале, – или соответствующий ей состарившийся маменькин сынок с нежными ручками, – как они могут воспринять текст о жизни и смерти, который списан с реальной России, «смердящей» за МКАДом? Для меня важнее другое: рассказывали, что Валентин Курбатов, весьма уважаемый не только мною видный русский литературовед, участвовавший в жюри такого конкурса, демонстративно покинул заседание, когда трое из пяти членов отказались проголосовать за мой роман. Это ли не признание того, что ты занят стоящим делом? 

Что касается вообще региональных писателей, то, как видно на множестве примеров, для стоящих авторов дороги в столичную литературу не закрыты. Ну а графоманов плодить – нет смысла, в Москве такого добра и своего с избытком. 

– Что бы ты пожелал молодым авторам? 

– В первую очередь похоронить амбиции и понять, что ничего нового в литературе они не скажут, поскольку ещё Экклезиаст поставил точку под этой темой. А уже отталкиваясь от такой твёрдой основы, попробовать определиться, что лично для них означают литературные занятия. Всё остальное потечёт само собой: либо мы получим очередного сумасшедшего, который будет сутками упорно долбить по клавиатуре, либо очнувшийся человек вытряхнет из души нелепые фантазии, поднимется из-за стола и пойдёт проживать нормальную здоровую жизнь. 

Беседу вёл Александр ЯКОВЛЕВ 

Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 



Последний идиот


Портфель "ЛГ" 
Последний идиот 
Отрывок из романа 
Александр КУЗНЕЦОВ-ТУЛЯНИН 
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Нанервничавшись, Сошников не спал полночи. Утром добрался до работы в полусне, наглотавшись таблеток от головной боли. И весь день толком ничего не мог делать. Ему принесли диктофон с записью маленького интервью, надо было написать небольшую рекламную заметку. Он два часа расшифровывал двадцатиминутную запись, потом ещё два часа писал семьдесят строк. К нему несколько раз подходили, спрашивали работу. Наконец он сдал эти строчки. Но ещё через час рекламодатель вернул их по электронке. Пришлось переписывать. Накануне у Сошникова ушло бы на эту работу не больше часа. 

При первой же возможности он сбежал домой, но вышел не на своей остановке, а дальше, на той, где возвышался храм из тёмного кирпича, громоздкий, тяжёлый, чем-то похожий на бронированные корабли, которые появились в те же десятилетия, когда и храм строился. 

Сошников прошёл во двор, потом, опустив глаза, мимо старой нищенки, попутно желавшей ему счастья на десятерых, но подать ей было нечего – не было мелочи, в кармане лежала сторублёвая купюра. В храме он встал у самых дверей, прислонившись спиной к запертой створке. 

До службы было далеко. В объёмном гулком пространстве бродило всего несколько человек, и они казались маленькими, особенно перед большим иконостасом. Горели редкие свечи, свет приглушённо лился из-под купола, не проникая в тёмные углы. Сошников видел, как высокая женщина в тёмном пиджачке и юбке и в тёмной же косынке бродит от иконы к иконе, словно пьяна и не совсем понимает, что делает. Иногда она останавливалась перед иконой, ставила свечку, некоторое время стояла неподвижно и шла дальше. Ещё пожилая женщина, почти старуха, обходила высокие подсвечники и собирала огарки – её кривые пальцы были сноровисты и цепки. Прошла служительница в синем халате, высоко подняв лицо в очках, с ведром в одной руке и шваброй в другой. Потом из алтаря вышел совсем молоденький, наверное, дьячок, в длинных пёстрых одеяниях, делавших его похожим вовсе не на херувима, а скорее, на принцессу из детской книжки, вынес большой бронзовый подсвечник и скрылся в двери правого придела. 
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И почти тут же из этой двери показался священник в простой, без всяких изысков и даже сильно выцветшей пепельной рясе. Молодое лицо его было холёное, розовое и весёлое, хотя не полное и даже не упитанное, а скорее, худощавое, и ещё большую ухоженность ему придавали аккуратные мягкие длинные волосы с ранней проседью, такая же аккуратная с лёгкой проседью бородка. Он медленно, глубоко и радостно о чём-то задумавшись, подошёл к той лавке, что была справа от Сошникова, остановился, подумал о чём-то, наклонился и сказал в окошко служительнице, которая, сама подхватившая его радость, вся подалась навстречу, так что почти высунула из окошка голову в тёмно-красной косынке: 

– Всё подтвердилось, слава Богу. Можете приносить и передайте ему, чтобы ни о чём не беспокоился… 

– Слава-то Богу, слава Богу… – Женщина быстро закрестилась в своём окошке. 

И тогда Сошников сделал к нему два шага, на ходу хрипло проговорил: 

– Позвольте задать вопрос… 

– Что? – Священник, продолжая благодушно улыбаться, будто не сразу нашёл взглядом того, кто к нему обращался. 

– Позвольте задать вопрос… 

Улыбка на молодом бородатом, но всё же слишком нежном для такой бороды с проседью лице скользнула вниз, он всё ещё благодушно, но с уже наметившейся осторожностью сказал: 

– Слушаю вас… 

– Мой товарищ, который… – так же хрипло заговорил Сошников. – Он стесняется сам, и вот я за него пришёл спросить… 

– Конечно… – кивнул священник, но чувствовалось, что он вовсе не настроен сейчас вести беседы. 

– Вопрос, можно сказать, из теории… Могли бы вы благословить человека… моего товарища… который должен отправиться на войну? 

– Почему же из теории… – Священник благодушно чуть склонил голову набок. – Если воин нуждается в благословении на ратный подвиг, в этом нет никакой теории… Ему нужно прийти самому, это будет самое правильное. Если дело его правое и отечество призвало его… – Он на секунду замолчал и в подтверждение себе опять кивнул: – Вероятно, он едет на Кавказ? 

– А что… вы считаете происходящее на Кавказе правым делом? 

Священник улыбнулся как-то иначе, теперь улыбка его и чуть прищурившиеся глаза говорили: ну вот, опять псих; можно было догадаться сразу – эти будто что-то высматривающие стремительные глаза. 

– А вы хотите осудить русских солдат на Кавказе? – сделав усилие, чтобы придать лицу строгость, парировал священник. – Когда они умирают там, а мы здесь, в тепле и безопасности, будем обсуждать и осуждать их? 

Кажется, ему удалось осадить этого странного человека, тот немного сник и заулыбался уже как-то жалко. 

– Ни в коем случае я не хочу их осуждать. Я вообще пришёл не осуждать, я пришёл искать оправдания… – Сошников запнулся и добавил: – Моему товарищу. Тем более он не на Кавказ отправляется… Он вообще никуда не отправляется. Он собирается здесь, в нашем городе, уничтожить мразь, которая стоит десяти боевиков. И это даже не враг, а хуже – предатель. 

– Подождите, подождите, я не совсем понимаю, – встряхнул головой священник. – Какой предатель? 

– Обычный, – всё с той же напускной наивностью улыбнулся Сошников. – Таких вокруг сотни, если не тысячи. Воруют, грабят, убивают. Доподлинно знаю: убийца и грабитель. Но посудите сами: если у этой мрази цель жизни – уничтожить наше, как вы его называете, отечество и все усилия, которые эта мразь прилагает в жизни, все до единого, направлены на уничтожение нашего отечества, – то кто он, как не оккупант и даже хуже – предатель? 

– Я вас не совсем понимаю… 

– Что тут понимать… Мой товарищ поставил перед собой цель уничтожить врага, убийцу, предателя, оккупанта. А для этого ему нужно ваше благословение. 

– А вы сами-то понимаете, что говорите?.. – Теперь священник вытаращил на него глаза. – Ваш товарищ что, собирается совершить убийство?.. 

– Убийство… – усмехнулся Сошников. – Если уничтожение врага назвать убийством… 

– Вы что, шуточки шутите? – Теперь священник прищурился. 

– Никаких шуточек. Всё очень серьёзно, – даже немного зло проговорил Сошников. 

– И вы что… пришли в храм с такой нелепой… чудовищной просьбой?.. – Священник пригнул голову, прикоснулся кончиками пальцев к своему лбу и покачал головой. Опять поднял возмущённые глаза. – Да если вы видите беззаконие… Существует же закон… И можно, и нужно привлечь оступившегося к законному ответу… А человек – разве имеет право судить и казнить? 

– Да вы не волнуйтесь так, – тихо и даже снисходительно вымолвил Сошников. – Дело в том, что эти бандиты сегодня сами – закон… И я на самом деле совсем не вижу разницы между ними и кавказскими бандформированиями, они одинаково опасны для моей страны. И следовательно, не может быть никакой разницы между солдатами, воюющими на Кавказе, и моим товарищем, который хочет совершить свой маленький подвиг. Он такой же солдат и заслуживает благословения. 

– Что вы говорите! Разве можно сравнивать солдата и убийцу? Дело солдата тяжкое… Да, оно несёт на себе печать смерти. Но солдат подобен врачевателю!.. И солдат, и врач оба делают больно, но через боль они приносят очищение и выздоровление. Врач спасает человека, одну душу, и его дело благородно и достойно, а солдат спасает отечество, и его дело также благородно и достойно. А вы мне что?.. 

– Значит, солдат спасает отечество, а мой товарищ, герой-одиночка, который пришибёт злодея, не спасает отечество? Да он самым конкретным образом спасает и отечество, и сотни людей, которые должны быть ограблены, а некоторые даже умерщвлены. 

– Ничего он не спасает! Он убивает, он губит человеческую душу и губит свою душу. Он – убийца! Без всяких сомнений. 

– Солдаты за последние триста лет спасали отечество только два раза, а всё остальное… и та война, на которую вы согласились поначалу благословить моего товарища, – откровенный бандитизм. 

– Но кто сподобил вашего товарища совершать злодеяние? 

– А кто сподобил идти на войну солдата? Государство? 

– Именно государство. Это общенациональное дело. Неужели вам это непонятно? 

– Непонятно… Выходит, если бандиты государства посылают наших мальчишек убивать средневековых горцев на их же землю, а те, в свою очередь, режут наших мальчишек, то это дело можно назвать общенациональным и благословить его? А когда честный человек, патриот родины, хочет пришибить предателя и убийцу, который принёс вреда родине больше, чем отряд горцев, то такое дело благословить нельзя? Не понимаю. – Сошников кисло улыбался, глядя в лицо священника, не сумевшего удержаться на важных поучающих тональностях. 

– Нет, нельзя благословить! – с раздражением сказал священник. – Это будет убийство, которое осудит и Божий суд, и человеческий. Убийство… 

Рядом остановилась маленькая старушенция, широко открыв рот и испуганно глядя на батюшку. 

– Проходите, проходите… – улыбаясь и крестя её, ласково проговорил он. И опять повернулся к Сошникову: – Прежде чем воевать со злом, человек должен разобраться, нет ли зла в нём самом… А зло самое пагубное, которое может разгореться в нём… 

– Всё это чепуха… – с задумчивостью перебил его Сошников. – То, что вы сказали про врача и солдата, – полнейшая чепуха. Неуместно и как-то неуклюже… Совершенно неуклюжий софизм… Так и передайте тем, кто его придумал… Покажите мне врача, который убил двадцать человек ради того, чтобы кого-то там спасти. Может быть, есть такие врачи – вроде доктора Менгеле, но, как я понимаю, восторга они ни у кого вызвать не могут. 

– Вы совсем неправильно мыслите. Врач, как и солдат, через боль приносит очищение. Врач через боль спасает человека, солдат через боль спасает отечество. 

– Опять вы за своё, – поморщился Сошников. – Боль, очищение… Боль – не смерть, а смерть – не боль и никак не очищение. Боль – это и есть жизнь, а жизнь – самая что ни на есть боль… Но смерть здесь при чём? Смерть – это смерть… 

– Вы сами не понимаете, что говорите, и не понимаете, как далеко зашла ваша гордыня и в какой тупик приведёт… 

– Всё я хорошо понимаю, – опять перебил его Сошников. – Я даже понимаю то, что скрыто в вас, что вы знаете, да только сказать не можете. Благословлять именем Христа войну – это в обязательном порядке благословлять убийство детей, если хотите, которое всегда происходит на войне. А значит, самим быть душегубом детей и предателем Христа. Это всё очень просто и пространных обсуждений не требует, а укладывается в два слова: «Не убий». Эти два слова я не хуже вашего понимаю. А мой товарищ детей идёт спасать, из двух зол он выбирает меньшее… Но если честно, то не за благословением вашим я и приходил, а то я не знал, что вы можете мне ответить… 

– Что же вам тогда понадобилось в храме, если вы всё давно для себя решили? – холодно сказал священник. 

– А вы храм не трогайте, – тихо, с напором проговорил Сошников. – У вас на него монополии нет. Его, кстати, один из моих прапрадедов строил, и в храме мы все равны… А мне нужно было… Да, мне, может быть, и нужно было только увидеть, что вы так же беспомощны перед правдой и перед грехом… И я увидел. И даже ещё беспомощнее… Потому что у меня нет необходимости юлить… Если я грешен, то так и говорю: грешен и проклят. А вы говорите: свят и аминь… Дело не в этом. А происходит один странный фокус… Не знаю почему, но вот эта ваша беспомощность… почему-то она придаёт мне уверенности и силы. Это всё искренне. Не обижайтесь. 

Он быстро подошёл к выходу, открыл дверь, вышел, быстрым шагом стал пересекать церковный двор, как услышал: 

– Постойте!.. – Священник с неподобающей прытью едва не бегом догнал его. – Постойте!.. 

Сошников остановился, повернулся вполоборота. 

– Вы должны, – испуганно заговорил священник, – просто простить… Бросьте вы эту тёмную диалектику и просто, ради Бога, простите того человека, который вас обидел… 

– Почему же я должен его прощать? – хмуро спросил Сошников. 

– Потому что… когда человек прощает… потому что он прежде всего не в том человеке, которого прощает, признаёт частичку Бога, он в себе прежде признаёт… А я буду молиться за вас… Скажите своё имя… 

Сошников с недоумением пожал плечом, отвернулся и пошёл со двора, уже не слыша за собой шагов. 

Прокомментировать>>> 
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«Двенадцать» Блока и Аршинова


Портфель "ЛГ" 
«Двенадцать» Блока и Аршинова 
ХУДОЖНИК И КНИГА 
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Столичное издательство «Прогресс-плеяда» выпустило поэму Александра Блока «Двенадцать» – впервые с иллюстрациями художника Александра Аршинова (1900–1942). Выполнены они в 1923–1924 годах, оригиналы хранятся в Государственном литературном музее и представляют яркий и малоизвестный эпизод художественного осмысления великого поэтического произведения. В этом могут убедиться читатели «ЛГ». 
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Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 



Деятель


Клуб 12 стульев 
Деятель 
ИРОНИЧЕСКАЯ ПРОЗА 
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Этот политический деятель, возглавлявший в своё время правительство, сейчас забыт настолько, что многие с уверенностью скажут, что не было такового вообще. Увы, доказать обратное невозможно. Свидетельств существования Терентия Васильевича Трещёткина, к сожалению, нет. Мощнейшая макулатурная кампания, прокатившаяся по стране, унесла в бумагоделательные машины все физические подтверждения его бытия и жизнедеятельности. Не сохранилось ни одного правительственного циркуляра за его подписью, исчезли газеты, украшенные его докладами, и журналы, пестрящие красочными изображениями премьера, умерли все бывшие с Терентием Васильевичем накоротке, и даже «Песня о Гордом Терентии», сложенная в честь Трещёткина народом, уже никак не связывается ныне с этим очень конкретным в своё время человеком. 

Терентий Васильевич был небольшого роста, однако же сутул, взгляд имел острый, брил до синевы щёки, но отпускал по моде времени брови, занимавшие едва ли не половину огромного, начинённого государственными проблемами лба. Ходил Терентий Васильевич в неизменных двубортных костюмах, рубашку менял каждые сорок минут, носил предписанную по должности именную шашку, от которой имел на бедре большую твёрдую мозоль, той же шашкой собственноручно рубил к обеду пшеничный каравай, а под горячую руку мог отходить темляком вообще кого угодно. 

Обеду полагалось быть готовым без одной минуты двенадцать. 

Терентий Васильевич приезжал домой ровно в полдень. 

На улице рявкали сирены, в квартиру, разматывая кабель правительственного телефона, вбегал фельдъегерь специальной связи, на лестничной площадке ухал в пол прикладами почётный караул, и тут же в трапезной появлялся сам Трещёткин. Испуганный белоснежный повар выносил плаху с огромным свежеиспечённым караваем. Терентий Васильевич, неуловимо выхватив шашку, рубил хлеб на шестьдесят четыре ломтя, после чего усаживался за стол и трижды хлопал в ладоши. Спрятанные в стенах динамики тут же выдавали задорного «Гопака», под звуки которого в комнату въезжала полевая мини-кухня о двух дымящихся котлах. В одном – бесновался огненный краснознамённый борщ, в другом – ярилась и клокотала коричневая духмяная пшёнка. 

Никого не допуская до котлов, Трещёткин сам черпал еду, ел тяжко, насыщался истово, до смертной истомы в глазах. Наконец ложка выпадала из его ослабевших пальцев, голова премьера закатывалась на надетый поверх стула ватный в чехольчике валик, челюсть Терентия Васильевича отвисала, изо рта вылетал мощный всхрап. Зная, что в этот момент хозяин ничего не чувствует, камердинер бросался менять на Трещёткине рубашку. Освежающий сон длился ровно пятнадцать минут, после чего премьер вскакивал и с ещё закрытыми глазами шёл к двери. Следом, сматывая шнур телефона, семенил фельдъегерь. Ухал на площадке почётный караул, рявкали под окнами сирены, и всё стихало. 

Работал Терентий Васильевич на износ, возвращался домой за полночь, падал без чувств на руки камердинера, который раздевал его и переносил в постель. Трещёткин и во сне продолжал раздавать команды и распекать нерадивых. 

– Продналог,– кричал он, сбрасывая одеяло. – Продналог, а не продразвёрстка, болваны! Три экземпляра проекта с угловатым штампом! Министра финансов – под суд! Саботажников – к ответу! Всех – в Сибирь! Встать! Лечь! Смирно! По номерам рассчитайсь!.. 

Погорел Трещёткин на ерунде. 

Всерьёз взявшись за сельское хозяйство, он подготовил неслыханно смелый по тем временам проект восстановления в стране крепостного права и с указкой в руке доказал, что только такой поворот дела может набить под завязку эти проклятые закрома Родины. Соратники, однако, струсили. Трещёткина свалили прямо на заседании. Двое подкрались сзади, четверо навалились с боков. Ёрзая лопатками по ковру, жилистый премьер разбросал всех шестерых, но на поверженного деятеля навалились новые оппоненты. Всё было кончено, следующим днём в газетах появился некролог, извещавший граждан республики о политическом трупе. 

Терентий Васильевич принял произошедшее с весёлой яростью. 

Теперь он жил в коммуналке и занимался сапожным делом, к которому издавна имел тайную страсть. Сидя в маленькой зловонной комнатке, он страшно стучал молотком, бурно хохотал, поминутно отпивал что-то из металлической карманной фляги, задирал в форточку прохожих, устраивал свалки и потасовки с соседями. 

Вызывали милицию. 

Терентий Павлович, прошедший школу партизанского сопротивления, легко разбрасывал квёлых деревенских парней в измятой синей форме и баррикадировался в комнате, угрожая зарубить первого, кто сунется. Приезжали пожарные в медных касках, выкидывали из машины лестницу, лезли с брандспойтом в окно. Трещёткин защищался до последнего, и только ближе к ночи его удавалось взять. Растерзанного и мокрого, его заталкивали в машину. 

– Прощайте, товарищи! – кричал Терентий Васильевич зевакам. – Я ничего не скажу им! Наше дело правое, мы победим! 

Трещёткин сгинул в одночасье – с каждым днём он становился тоньше, суше, невесомее, однако же ярости в нём не убавлялось, пожарные, привычно поливая буяна пенной струёй, однажды смыли его начисто так, что и следов никаких не осталось. 

Эдуард ДВОРКИН 

Прокомментировать>>> 
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Комментарии: 08.12.2010 15:29:34 - Алексей Фёдорович Буряк пишет: 

Что ж, довольно интересно и привлекательно написал про старые добрые времена... Только и от сегодняшних деятелей ничего не останется... Алексей Буряк, Днепропетровск burur@mail.ru 




Эпиграммы


Клуб 12 стульев 
Эпиграммы 
Автоэпиграмма 

Тщеславью не плачу налоги я, 

Но тем горжусь – не утаю. 

Что в эпиграммной Антологии 

Вослед за Пушкиным стою. 

Коль ненароком вы съязвите, 

Отвечу: дело – в алфавите. 
Вспоминая Грибоедова 

Мы этот крест давно несём – 

Нелепый и уродский: 

И до сих пор у нас во всём 

Французское с нижегородским. 
Михаилу Козакову 

Далеко за поворотом 

Скрылся тот счастливый год, 

А в «Покровские ворота» 

Всё валом валит народ. 

И сияет сквозь года 

«Безымянная звезда». 

А.И. Гончарову, поэту-сатирику, земляку 

Всё то, что вы в стихах явили нам, 

Запомнится, сгодится, утвердится, 

Но хватит вам уже по мелочам, 

Пора и за «Обломова» садиться. 

И в прозе проявить высокий класс 

Фамилия обязывает вас. 
Александру Ширвиндту 

Наш Союз смахнув рукою, 

Век двадцатый отомстил... 

Нынче деется такое – 

Даже Ширвиндт загрустил. 
К  ...   

На что вдохновенье истратил 

И мощные взлёты ума? 

...Так пусто в заветных тетрадях, 

Так пухлы пустые тома. 
Поэту 

В мир ты пришёл 

Не народами править 

И не властителей 

Лирою славить. 

Страждущим дело твоё – 

Помогать, 

Гимны во славу Киприды 

Слагать. 

(Из Анакреонта) 
*** 

Пустые речи простака 

Уносит времени река. 

Скупые речи мудреца 

Хранит надёжно до словца. 

 (Из Менандра) 

Алексей ПЬЯНОВ 
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Крот-историк


Клуб 12 стульев 
Крот-историк 
ПЕРЕВОДЫ 
Собрался он писать трактат 

Про Древний мир – жесток и нищ, 

Про небосвод, что сплошь объят 

Дымами тлеющих жилищ, 

Про край, повергнутый в войну, 

Про поруганье чистых дев, 

Про разорённую страну, 

Про страх людской и Божий гнев. 
В трудах провёл он десять лет, 

В счастливом забытьи души; 

Оставив добровольно свет, 

Он жил отшельником в глуши; 

В садах, где пряный аромат 

Теплом обласканных цветов, 

Живя былым, писал трактат... 

И наконец – трактат готов. 
То был весьма достойный труд, 

Неправды – ни одной строки, 

Его немногие прочтут, 

Зато похвалят знатоки. 

Творец в затворе не зачах – 

Вернулся в мир, преумудрён. 

Огонь пылал в его очах, 

Он слышал бранный гром и звон. 
Вздохнул и вымолвил с тоской: 

«Всё повторяется опять, 

Цепями скован род людской, 

И злу дано торжествовать!» 

На мир, исполненный беды, 

Он бросил долгий скорбный взгляд 

И вновь ушёл в свои сады – 

Писать очередной трактат. 
Роберт Уильям СЕРВИС (1874–1958), ВЕЛИКОБРИТАНИЯ 

Перевёл Андрей КРОТКОВ 
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Пернатые «Клуба ДС»


Клуб 12 стульев 
Пернатые «Клуба ДС» 
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Владимир СЕМЕРЕНКО 
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Вячеслав ТАРАСОВ 
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Салат из хомячатинки


Клуб 12 стульев 
Салат из хомячатинки 
ВЫШЛИ... 
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Эта книга напоминает пазл или, если угодно, мозаику, где каждый фрагмент порой мало что значит, но, будучи выложены в определённом порядке, они составляют цельную выразительную картину. Вышеупомянутый порядок отдельным кусочкам придал писатель Слава Сэ, в результате чего получился сборник «Сантехник, его кот, жена и другие подробности» (М.: АСТ: Астрель, 2010). 

Читая коротенькие зарисовки Славы Сэ, постепенно знакомишься с характерами персонажей – сантехника, его кота, его жены, его друзей, узнаёшь пикантные подробности их жизни. Представление героев делается весело, расцвечено забавными словечками и репризами («Если ты красив, как гвардейский конь, можешь и мусор не выносить», «По пятницам я возвращаюсь поздно, в четыре часа субботы», мясо хомяка, оказывается, «хомячатинка»). Всё густо сдобрено ненормативной лексикой. В этом ничего странного нет. Перефразируя слова Велюрова из «Покровских ворот», можно сказать: 

«А кто сейчас не ругается? Покажи!» 

Что касается собственной персоны, то тут автор всячески темнит. Однако между строк угадывается, что никакой это не Слава Сэ, а, видимо, Вячеслав С., живёт в Риге, работает сантехником, ведёт блог в Живом Журнале, и обитателям блогосферы его творчество нравится. И не важно, что он игнорирует мелочи вроде сюжетов своих рассказов или, скажем, их заголовков. Ведь у каждого жанра имеются свои модернисты. А сатира рыжая, что ли?! Теперь появился и у неё. 

Прокомментировать>>> 
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Скромное обаяние комедии


Клуб 12 стульев 
Скромное обаяние комедии 
КИНОЗАЛ «КЛУБА ДС» 
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Вот парадокс: когда приезжаешь на кинофестиваль в другой город, успеваешь посмотреть все конкурсные фильмы. А дома, в Москве, недалеко от редакции, и половину не осилишь – всё некогда, текучка заедает. Так получилось с XI кинофестивалем «Улыбнись, Россия!». Благо у «Клуба 12 стульев» имеются свои активисты, которые рассказали администратору то, что самому не удалось посмотреть. В результате сложилась полная картина. 

Гораздо лучше эта картина известна президенту фестиваля режиссёру Алле Суриковой. На закрытии Алла Ильинична прямо рубанула, что комедий нынче мало. Поэтому организаторам пришлось расширить диапазон: включать в конкурсную программу картины, где попадаются хоть какие-то комические эпизоды или хотя бы проскальзывает ирония. Правда, и эта установка не выдержана. Например, в фильме режиссёра В. Тумаева «Китайская бабушка», повествующем о трудной жизни российских пенсионеров, нет даже намёка на юмор. Мало весёлого и в получившем Гран-при фестиваля «Человеке у окна» режиссёра Д. Месхиева. Или возьмём фильм «Егорушка». Этим именем два пенсионера называли танк, на котором воевали. Сейчас он стоит на постаменте в центре города, и друзья угнали его, чтобы припугнуть гадов-номенклатурщиков, замотавших деньги дольщиков. До какого-то момента это была остросоциальная комедия. И вдруг щелчок – всё куда-то делось, режиссёр А. Кулямин решил делать трагедию. Пенсионеры перегородили своим танком дорогу бензовозу, который мог врезаться в автобус с детьми. Старики в танке выжили, а вот водитель бензовоза при мощнейшем взрыве, видимо, погиб. Жаль. 

Во многих фильмах задумывали одно, а получается другое. Возможно, из-за того, что кино – дело коллективное, на успех его влияют многие факторы. Одни главные, есть и второстепенные. Безусловно, среди большого количества составных звеньев попадаются слабые. Они могут повлиять на качество общей работы. Особенно если это ключевые факторы, например сценарий. Режиссёр фильма с неграмотным названием «На измене» А. Атанесян захотел экранизировать старую английскую пьесу Рэя Куни «Не обслуживается». Для вящей актуальности он решил перенести действие в Россию, в наши дни. Да того не учёл, что чисто механический перенос неплодотворен. Режиссёр мог пригласить к сотрудничеству профессионального сатирика, однако взялся за сценарий сам. В результате отовсюду торчат английские уши, на экране бестолковая суета типа «бой в Крыму, Крым в дыму». А ведь в картине заняты великолепные мастера – Н. Гришаева, А. Кайков, А. Олешко, Э. Радзюкевич. Они из кожи вон лезут, чтобы спасти положение, да ничего не получается. 

В картине режиссёра Д. Дьяченко «О чём говорят мужчины» другая беда – здесь слабым звеном оказались именно исполнители главных ролей. Актёрами их не назовёшь, они и перед камерой держаться не умеют. Ну чистая самодеятельность. 

Вот и получается: в одном фильме то недотянуто, в другом – это, в третьем – ещё какая-нибудь некондиция. Зрители же чувствуют себя в положении гоголевской Агафьи Тихоновны: «Вот если бы к этому фильму добавить фантазии Гайдая, да мудрой иронии Данелии, да постановочной ловкости Рязанова, да вкуса Суриковой, вот тогда, может, что-нибудь получилось. А так…» 
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Столичное гостеприимство


Клуб 12 стульев 
Столичное гостеприимство 
МОСКОВСКИЙ ВЕСТНИК 
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Устроители выставки «Москва гостеприимная» в галерее «Русская усадьба» занялись поисками немеркантильных ответов на вопрос, что же тянет в Москву гостей со всех волостей. 
На Руси испокон веку гостеприимство означало не только радушный приём и щедрое застолье. Оно подразумевало ещё и искреннее желание открыть гостю дверь в мир, в котором живёт хозяин. Понимание иного быта, традиций и устоев, ценностей, кои почитаются не просто общепринятыми, а незыблемыми, – не это ли в течение столетий, ещё со времён Ивана Грозного, помогало иностранным гостям оседать на Русской земле и даже пускать в ней глубокие корни? И не нами ли спровоцированное презрение к родным пенатам приводит сегодня к тому, что многочисленные «гости» нередко ведут себя в Первопрестольной как хозяева. Однако углубляться в социально-политические реалии в данном случае не представляется необходимым. Подчеркнём лишь, что определённый социальный подтекст в этой выставке, безусловно, присутствует: любовь «к родному пепелищу» и «отеческим гробам» может (и должна!) питаться в том числе и силою искусства. Похоже, что именно этим принципом руководствовались организаторы выставки. 

В результате на относительно небольшом, но с великим тщанием выстроенном пространстве развернулся объёмный, панорамный «портрет» Москвы-матушки: с её садами и бульварами, особняками и гуляньями, историческими памятниками и романтическими задворками. И панорама эта причудливым образом развернулась одновременно и в прошлое, и в будущее. Художники, чьи работы и составили коллекцию, принадлежат к так называемой новой волне русского реализма, а сами работы отражают то, что сильнее всего манит и завораживает их в облике нашей столицы. В залах «Русской усадьбы» нашли достойное место и для камерного «Особняка Дениса Давыдова» (С. Кожин), и для масштабного «Зимнего утра в Москве» (С. Смирнов), непостижимым образом совместили портреты бородатых московских купцов (работы С. Кириллова) и силуэты хрупких балерин из Большого театра (серия работ С. Алдошина). Впрочем, искусство галериста в том и состоит, чтобы совмещать несовмещаемое и обнимать необъятное. Гораздо интереснее другое. 

«Русская усадьба» – частная галерея, а не выставочный зал. Сюда попадает то, что имеет спрос у покупателя, а не просто работы, способные эпатировать публику, как это происходит в модных выставочных залах-пост­модернистах. Шокировать публику ванной с экскрементами или умилить её «созвездием» из пустых бутылок и пивных жестянок – акция, может быть, и эффектная, но скоротечная и для следующего хеппенинга потребуется новая – что-то более изощрённое. Вокруг подобных объектов модная публика ходит с восторженным выражением лица (вот оно, настоящее искусство!), но приобретать не спешит. Уважающие себя коллекционеры в большинстве своём вкладывают средства в нечто более отвечающее их представлениям о подлинных ценностях, предпочитая либо «проверенную временем классику», либо… вот эту самую «новую волну» русского реализма. Достаточно внимательно изучить альбомы художников, представленных на выставке, и подсчитать количество работ, находящихся в частных или музейных собраниях. А пресса и само постмодернистское художественное сообщество медленно, но верно вбивают в голову неискушённому индивидууму, что реалистическое искусство – это даже не «музейная пыль», а прах и тлен, никакой ценности для дня сегодняшнего (и уж тем более завтрашнего) не имеющие. 

Путешествуя по залам галереи (а заодно и по временам и эпохам), поневоле задаёшься вопросом: а не является ли изуродованный до неузнаваемости облик исторической Москвы с вырубленными бульварами, снесёнными или перестроенными особняками, с бросающими зловещие тени на кремлёвские башни и колокольню Ивана Великого коробки новодельного Сити неизбежным следствием нашего общего небрежения к собственному прошлому, а заодно и к будущему? И не останется ли то, что живёт на картинах и сберегается по частным коллекциям, единственным доказательством, что Москва не всегда была мегаполисом, существующим по чужим стандартам? Не ровён час, и над Первопрестольной загудит нечто противоположное восторженно-меланхолическому чеховскому призыву. К примеру, грибоедовское «сюда я больше не ездок»? 

Виктория ПЕШКОВА 
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Заходите к Марье Гавриловне
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Заходите к Марье Гавриловне 
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На Пречистенке, в Московском музее А.С. Пушкина, открыта выставка «Повести Белкина. Мир пушкинских героев» 
В Болдино 180 лет назад Александр Пушкин поставил точку в последнем предложении и датировал рукопись «Метели», последней из пяти повестей, авторство которых он вскоре намеренно дарует некоему «И.П. Белкину». Эти свои прозаические шедевры – «Барышня-крестьянка», «Станционный смотритель», «Гробовщик», «Метель» и «Выстрел» – поэт написал буквально в 
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несколько дней осенью 1830 года. А осень та, отмеченная небывалым взлётом пушкинского гения, получила название «Болдинской» и, навеки войдя в речевой оборот, стала синонимом творческого вдохновения, граничащего с чудом. 

Размах юбилейной выставки «Повести Белкина» на Пречистенке даёт возможность оценить богатство и уникальность фондов Государственного музея А.С. Пушкина, бережно собирающего и сохраняющего всё, что связано с эпохой и литературным наследием великого русского поэта. Насыщенная музейными редкостями и артефактами пушкинского времени, яркая, со вкусом выстроенная экспозиция воссоздаёт атмосферу века и бытования героев «Повестей Белкина». 
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Разделы экспозиции подобны страницам открытой книги – увеличенные факсимиле обложки и листов первого издания расставлены символическими акцентами по залам выставки. И каждый из разделов – словно ожившая иллюстрация к повестям. В стилизованных, согласно сюжетам, интерьерах – рисунки Пушкина, живописные работы, мебель и утварь того времени. Здесь и одежда, которую могли носить герои, и предметы быта, которыми они могли пользоваться, и книги, которые они читали. Каждая деталь выставки осмысленна и может рассказать о пушкинском герое даже то, что осталось за страницами повести. Кажется, оглянись на звук шагов – и увидишь бравого дуэлянта Сильвио («Выстрел») с бокалом в руке или нежную Марью Гавриловну («Метель») с очередным томиком французского романа… 
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Остаётся добавить, что посмотреть эту выставку стоит, наверное, каждому школьнику. Специальная тематическая экскурсия по сюжетам «Повестей Белкина», подготовленная специалистами ГМП, поможет зайти в гости к каждому пушкинскому герою, как к своему доброму знакомому. 

Вероника КИРСАНОВА 
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«Новый Иерусалим»: вчера и сегодня


Совместный проект "Подмосковье" 
«Новый Иерусалим»: вчера и сегодня 
МУЗЕЙНОЕ ДЕЛО 
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Историко-архитектурный и художественный музей «Новый Иерусалим» отметил в стенах Воскресенского Новоиерусалимского ставропигиального монастыря своё 90‑летие. Здесь он располагался все прошедшие десятилетия. По решению Президента РФ весь комплекс Новоиерусалимского монастыря передаётся Русской православной церкви, и потому было принято судьбоносное решение о выводе музея из стен обители. Разработана областная целевая программа «Развитие историко-архитектурного и художественного музея «Новый Иерусалим» и вывод его с территории ставропигиального Воскресенского Новоиерусалимского монастыря в 2009–2012 годах», согласно которой до конца 2012 года экспозиции музея будут перемещены в новое, специально построенное здание, отвечающее всем современным музейным требованиям. В нём будут обустроенное фондохранилище и реставрационные мастерские. 
Это дело пусть и недалёкого, но всё же будущего. На торжестве же, посвящённом 90-летию со дня основания музея, больше шла речь о его прошлом и настоящем. Здесь с теплотой вспоминали предыдущие поколения музейных сотрудников, которые создавали музей, формировали коллекции, восстанавливали и сам монастырь, и музей после страшных событий зимы 1941-го, когда ансамбль монастыря был взорван. 

Специально к юбилейной дате научными сотрудниками музея «Новый Иерусалим» при участии телерадиокомпании «Истра» был снят документальный фильм об истории музея, о главных вехах его пути, а также небольшой сюжет о тех руководителях и сотрудниках музея, которых ныне уже нет с нами. 

– Дорогие гости, коллеги, друзья, для нас большая честь вместе провести торжество по случаю юбилея нашего музея, – приветствовала приглашённых директор музея «Новый Иерусалим» Наталья Абакумова. – Многие областные музеи в этом году отметили 90-летие. Это и Сергиево-Посадский государственный историко-художественный музей-заповедник, Звенигородский историко-архитектурный и художественный музей, Музей-усадьба «Мураново» им. Ф.И. Тютчева, Серпуховский историко-художественный музей. Все эти музеи создавались в первые суровые годы советской власти. Эта дата, конечно, праздничная, и в то же время она напоминает нам о драматичных и трагических страницах истории Отечества. Но каждый музей имеет свою судьбу. Музей «Новый Иерусалим» знал и взлёты, и падения. Был методическим центром для всех краеведческих музеев Московской области, главным музеем региона. Он был фактически разрушен в 1941 году немецко-фашистскими захватчиками. Но, несмотря на беспрецедентный ущерб, нанесённый оккупантами, возродился и смог приумножить свои коллекции, которые сегодня насчитывают более 170 тысяч экспонатов, среди которых богатейшие собрания церковной утвари, картин, фарфора, оружия, мебели из дворянских усадеб Подмосковья, коллекция современной живописи. 

В настоящее время музей «Новый Иерусалим» – одно из наиболее значимых учреждений культуры Московской области, постоянный участник интереснейших выставочных проектов. Так, уникальные произведения древнерусского искусства из собрания музея «Новый Иерусалим» были представлены в нынешнем году на выставке «Святая Русь» в Лувре в рамках проходящего Года России во Франции. 

Нельзя не вспомнить и огромную работу, проведённую научными сотрудниками музея по подготовке трёх томов Сводного каталога культурных ценностей, похищенных и утраченных в годы Второй мировой войны. 

На торжестве присутствовали первый заместитель министра культуры правительства Московской области Людмила Вашурина и заместитель министра культуры правительства Московской области Светлана Анохина, представители Министерства культуры РФ, Московской областной думы, администрации Истринского муниципального района и городского поселения Истра, руководители федеральных, областных и муниципальных музеев и многочисленные друзья музея. 

– У меня сегодня почётная миссия передать слова поздравления и благодарности от губернатора Московской области Бориса Всеволодовича Громова, – сказала Людмила Вашурина. – Посмотрев прекрасный фильм, посвящённый 90-летию музея, мы ещё раз оценили и прочувствовали историю его создания и развития. Все поколения сотрудников музея сделали максимум возможного для сохранения, реставрации, развития и популяризации его экспозиции. Великолепные коллекции и сам уникальный архитектурный ансамбль монастыря привлекают в музей огромное количество посетителей. Новое современное здание музея будет построено совсем недалеко – на другом берегу реки Иордан. На площади более 20 тысяч квадратных метров мы сможем достойно разместить в полном объёме все богатства музея и показать его уникальные коллекции. В настоящее время это самый крупный и самый динамично развивающийся музей в Московской области. 

Людмила Вашурина вручила сотрудникам музея награды губернатора Московской области. Знаком «Благодарю» награждён коллектив музея, знак «За труды и усердие» вручён его директору Наталье Абакумовой. 

Почётные грамоты Министерства культуры Московской области за высокий профессионализм в работе и большой вклад в дело сохранения и популяризации культурного наследия и в связи с 90-летием вручила сотрудникам музея Светлана Анохина. Она также зачитала приветственный адрес министра культуры правительства Московской области Галины Ратниковой. «Мы искренне поздравляем коллектив музея, – сказала Анохина, – низкий вам поклон. Мы все являемся наследниками предшествующих поколений и предшествующими для будущих. И эту связь поддерживают именно музеи». 

Председатель Комитета по вопросам охраны здоровья Московской областной думы Галина Уткина вручила почётные знаки «За трудовую доблесть», почётные грамоты и благодарственные письма Московской областной думы многим сотрудникам музея. 

С поздравлениями также выступили исполнительный директор благотворительного фонда по восстановлению Воскресенского Новоиерусалимского монастыря Виктор Коченов, представители администрации Истринского муниципального района и городского поселения Истра, руководители федеральных, областных и муниципальных музеев и многие другие гости. 

Начальник отдела музеев Департамента культурного наследия и изобразительного искусства Министерства культуры РФ, бывший сотрудник музея «Новый Иерусалим» Светлана Некрасова поздравила коллектив от имени Министерства культуры РФ и сказала, что министерство подготовило подарок музею – несколько предметов живописи первой половины XX века. В ближайшее время они будут выкуплены у владельцев и переданы в собрание музея «Новый Иерусалим». 

От имени всех художников, чьи произведения хранятся в коллекции современной живописи музея «Новый Иерусалим», выступил представитель известной творческой династии Волковых – Андрей Волков: 

– Современное изобразительное искусство – отдельная страница в жизни музея, – сказал Андрей Волков. – Музей собрал удивительную коллекцию, аналогов которой нет ни в областных, ни в столичных музеях. В 70–80-е годы он приобретал произведения живописцев, которые столичные и государственные музеи вообще не воспринимали. Я говорю о художниках – представителях нонконформистского движения, таких как Анатолий Слепышев, Андрей Гросицкий, являющихся сейчас признанными мэтрами современного искусства. Отдельная благодарность сотрудникам музея от всех художников не только за то, что их работы были вовремя оценены, но и за то, что многим это просто помогало выжить. Когда же у музея были сложные времена, то очень многие художники откликнулись и подарили свои работы в собрание музея. Передаю слова благодарности от всех современных авторов, представленных в музее, и приглашаю сотрудников музея в качестве подарка выбрать в мастерских художников, представителей династии Волковых, любые произведения для своего собрания современной живописи. 

Марина АЛЕКСАНДРИНА 
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Завершается юбилейный Чеховский год. Подготовка и празднование 150-летия великого русского писателя способствовали более пристальному вниманию к проблемам ведущих мемориальных музеев Чехова и его творческому наследию. Благодаря инициативе губернатора Московской области Бориса Громова указ Президента РФ «О праздновании 150-летия со дня рождения А.П. Чехова» был принят ещё в 2006 году, что позволило заблаговременно и более основательно подготовиться к юбилею. 

Сегодня о том, как прошёл юбилейный год, мы беседуем с генеральным директором Государственного литературно- 

мемориального музея-заповедника А.П. Чехова Константином Бобковым. 

– Константин Васильевич, давайте вспомним, что же конкретно было сделано в рамках подготовки и празднования 150-летия нашего великого соотечественника? 

– С уверенностью могу сказать, ничуть не умаляя достижения предыдущих поколений сотрудников и руководителей музея, за пять лет подготовки к юбилею сделано в разы больше, чем за все предыдущие годы его существования. Построено и воссоздано тринадцать усадебных объектов. Для сравнения – за все предыдущие годы был восстановлен один главный дом. 

Не отреставрирован только погреб, его планируем обновить на следующий год. Решены такие застарелые вопросы полноценной жизнедеятельности музея-заповедника, как газификация и электрификация, причём газовая линия протянута специально к музею. Построена новая подстанция. Поставлена специальная телефонная вышка. В ближайшее время будет завершена телефонизация. Всё это сделано за счёт бюджета Московской области. 

– Что вы считаете наиболее важным из того, что сделано в рамках подготовки к юбилею? 

– Создание театра «Чеховская студия», руководит которым Владимир Байчер. С его появлением Мелихово стало уникальным, единственным в своём роде в России музейно-театральным комплексом. Это, кстати сказать, было решение губернатора Московской области. 

Наш Мелиховский театр уже широко известен, у него много постановок, труппа успешно гастролирует. Только в этом году артисты побывали в Одессе и Таганроге – на театральном фестивале «На родине А.П. Чехова». В Москве наряду с известнейшими российскими театрами «Чеховская студия» участвовала в Международном театральном форуме «Золотой витязь», где показывала постановку «Дачный театр Антоши Чехонте». Недавно наши артисты ездили на Международный фестиваль камерных театров и спектаклей малых форм в Кишинёв. 

Еженедельно в Мелихово теперь проходят театральные субботы. Каждый посетитель помимо осмотра усадьбы и экспозиций может побывать на спектаклях «Чеховской студии» «Медведь», «Пропащее дело», «Из записок идеалиста», «От нечего делать», «Жених и папенька», «Свидание хотя и состоялось, но…». К новогодним праздникам полным ходом идёт подготовка спектакля для детей «Каштанка». А вообще в юбилейном году театр подготовил две премьеры: «Дуэль» и «Психопаты». На постановку «Дуэли» были выделены средства из федерального бюджета. 

Новое звучание получил в последние годы Международный театральный фестиваль «Мелиховская весна». Во Владимире на Всероссийском театральном форуме – фестивале фестивалей «У Золотых ворот» «Мелиховская весна» была удостоена звания лучшего театрального фестиваля России и Гран-при – шапки Мономаха. 

В рамках подготовки к юбилею появилось ещё одно уникальное образование в системе нашего музейно-театрального комплекса – театральная школа. Наконец-то мы смогли создать нормальные условия для работы всех режиссёров России и зарубежья, которые постоянно приезжают в Мелихово. Это стало возможным благодаря воссозданию главного усадебного дома соседа Чехова – Варенникова. Теперь театральные деятели могут приехать в музей-заповедник и побыть здесь недельку, проникнуться духом чеховской усадьбы, почитать пьесу и распределить роли будущей постановки. Помню, когда я пришёл в Мелихово в 2003 году, к нам приехал известный немецкий режиссёр Питер Штайн и привёз литовскую и английскую труппы. Они собирались поработать в Мелихове. Откровенно говоря, нам негде было их разместить. 

– Одной из добрых традиций, родившихся благодаря юбилейному году, можно назвать и областную премию им. А.П. Чехова. Это тоже была инициатива вашего музея-заповедника? 

– Да. Решением губернатора Московской области она стала ежегодной. Эта премия – не литературная. Она называется «Служение общему благу» и вручается людям, особо проявившим себя на ниве служения обществу, в день памяти А.П. Чехова. 

– Нынешний год для вашего музея-заповедника был особенным, он тоже отметил сразу две круглые даты. 

– Дело в том, что статус музея-заповедника «Мелихово» получило в 1960 году, полвека назад. А сам музей был образован 70 лет назад. Наш коллектив решил отметить 50-летие придания статуса музея-заповедника. Хочу сказать: мы свято чтим память наших предшественников, тех, кто стоял у истоков создания музея, их вклад в возрождение чеховской усадьбы. Но жизнь не стоит на месте и надо двигаться дальше. 

За последние годы в общей сложности мы получили четыре гранта фонда Владимира Потанина, победив в конкурсе «Меняющийся музей в меняющемся мире». Последний – в этом году. Называется проект «Мелихово (остановка по требованию)». Суть его в том, что мы стараемся сделать туристической средой не только территорию музея, но и окрестности, поднять историческую ценность самого села Мелихово. В рамках проекта будет создан пешеходный маршрут по мелиховским прудам, объединяющий территорию музея и села Мелихово в единое пространство. Мы хотим предъявить туристам и местным жителям иные смыслы «бренда мирового значения», дать возможность увидеть разное Мелихово и разного Чехова – не только великого писателя, врача и общественного деятеля, но Чехова-человека – рыбака, любителя собак и «тихой охоты». Этот проект партнёрский, большую помощь в его воплощении в жизнь оказывают администрация Чеховского муниципального района и Баранцевского сельского поселения. 

Дважды за это время музей становился лауреатом Национальной туристской премии им. Юрия Сенкевича. На сегодняшний день мы фиксируем около 90 тысяч посещений в год. А ещё шесть лет назад их было в два раза меньше. 
– Константин Васильевич, из-за кризиса программа подготовки к юбилею была по объективным причинам недофинансирована. Что из запланированного не удалось осуществить? 

– Итоги юбилейного года планируется подвести на последнем заседании оргкомитета, который возглавляет губернатор Московской области Борис Всеволодович Громов. Но и на предыдущих заседаниях не раз говорилось о том, что всё запланированное будет достроено и доделано. 

Воссоздано много усадебных построек. Но из них не все покрыты постоянной крышей. Зиму они перезимуют, а на следующий год необходимо сделать постоянные кровли. 

Особенно актуально для нас строительство фондохранилища – то, без чего музей не может развиваться. Проект уже разработан, он очень интересный. 

Хочу особо подчеркнуть, что ни одно здание не было построено просто так. Театральная школа на месте главного усадебного дома соседа Варенникова построена в точном соответствии с существующими чертежами. Кухня, скотный двор, рига и прочее точно так же. Знаменитая наша площадка – четырёхугольник – всегда была местом массовых праздников. Но у Чехова там были скотный двор и конюшня, мы их там же и восстановили. Теперь перестраиваем свою работу и ищем другие места для массовых праздников. Сейчас состояние мемориальной чеховской усадьбы полностью соответствует 1892–1897 годам, когда там жил Антон Павлович. На последнем субботнике, который мы проводили с компанией Siemens, даже забор между усадьбами Чехова и Варенникова установили, какой был в позапрошлом веке. 

– Как известно, Антон Павлович много внимания уделял своему саду. Удалось ли вам восстановить садово-парковое хозяйство? 

– Мы к этому стремимся, но благоустройство садово-парковой зоны усадьбы требует больших средств. Одна французская фирма подарила нам 150 кустов роз сорта «Чехов». Закупать стараемся именно те растения, которые были в Мелиховском саду во времена Антона Павловича. Правда, иногда упрекают, что у нас меньше цветов, чем было у Чехова. Одна из самых серьёзных проблем – состояние дорожек, дожди их размывают. Сделали дренаж, он немного исправил ситуацию, но не до конца. 

Знаменитый чеховский огород «Юг Франции» практически полностью восстановлен. У Чехова в переписке с сестрой Марией Павловной постоянно всплывает эта тема. У нас тоже вызревают арбузы, дыни, баклажаны, артишоки и другие растения, экзотические для нашей полосы. Есть и аптекарский огород. 

Упорно сохраняем все мемориальные деревья. Несмотря на то, что многие из них в очень плохом состоянии, лечим, пломбируем дупла. На сегодняшний день серьёзных утрат нет. Постоянно подсаживаем деревья и кустарники, у нас, к счастью, очень много помощников – волонтёров. Сейчас для проекта «Мелихово (остановка по требованию)» нам надо воссоздать и подчистить огромный массив у дальнего пруда. Собираемся сделать там рекреационную зону с малыми садовыми формами и перенести туда массовые праздники, чтобы снять нагрузку с мемориальной зоны. Они в музее-заповеднике проходят ежемесячно, а иногда и по два в месяц. Самые массовые – Масленица, Яблочный спас, фестиваль такс – собирают до тысячи человек. 

– На ваш взгляд, юбилейный год удался? 

– Думаю, удался. И в первую очередь мы почувствовали это по количеству гостей, туристов. До летних пожаров бы резкий скачок посещений. Особенно радовало то, что многие приезжали целыми семьями и подолгу гуляли по аллеям Мелиховского сада. Да и сейчас практически каждый день только организованных туристов принимаем по 10–12 автобусов. Так что приезжайте, в Мелихове хорошо в любое время года. 

Беседу вела Марина МАКАРОВА 
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В последние годы ни одно знаковое событие в жизни Подмосковья, будь то инаугурация губернатора или открытие нового Дворца спорта, не обходится без Губернаторского оркестра Московской области. 
В невероятно короткие сроки художественному руководителю и главному дирижёру оркестра Олегу Лебединскому при поддержке Министерства культуры Московской области удалось всего за несколько лет создать высокопрофессиональный коллектив. Ведь он помимо духового оркестра включает ещё Ансамбль барабанщиков, которым руководит заслуженный артист России Виктор Аникин, и единственный в своём роде ансамбль волынщиков «Зоря». Трудно поверить сейчас, что создан Губернаторский оркестр Московской области был только в феврале 2007 года. А сейчас он даёт мастер-классы и может сыграть любую композицию без предварительных репетиций практически с любым дирижёром. 

Уже не первый раз Губернаторский оркестр участвует во Всероссийских оркестровых ассамблеях. В нынешнем году прошли уже девятые по счёту. Программа, которую подготовил коллектив, была очень разнообразна. 

На концерте своё авторское произведение для флейты соло «Бомбей: заклинание змей» представила Татьяна Косырева – лауреат международного конкурса «Современное искусство и образование». Она играет на всех существующих видах флейт и пишет музыку для флейты-соло. А солистка оркестра Татьяна Гришина исполнила песню из кинофильма «Возраст любви» и танго «Кумпарсита». 

– Губернаторский оркестр – участник трёх последних ассамблей, – рассказывает заведующий кафедрой духовых оркестров и ансамблей профессор МГУКИ Анатолий Дудин. – Когда-то мы мечтали с Олегом Лебединским об эталонном оркестре, который мог бы пригласить любого дирижёра самого высокого уровня, и такой оркестр теперь есть. 

Анатолий Дудин вручил художественному руководителю оркестра Олегу Лебединскому диплом лауреата Девятых Всероссийских оркестровых ассамблей. 

Первое выступление Губернаторского оркестра состоялось на всероссийском праздновании Дней славянской письменности и культуры в Коломне в мае 2007 года. И оркестр зазвучал на всех праздниках и знаковых событиях в жизни Подмосковья. Это яркий показатель того, что такой коллектив был нужен. О необходимости создания оркестра всегда говорил безвременно ушедший из жизни художественный руководитель МОДИ «Кузьминки» Владимир Дёмин. Его поддержало Министерство культуры Московской области. Министр культуры правительства Московской области Галина Ратникова говорила: «Создавая этот оркестр, мы знали, что он нужен не только жителям больших городов. Мы хотим, чтобы музыка Губернаторского оркестра звучала в самых отдалённых уголках Московской области». 

Оркестр постоянно удивляет и восхищает публику, создавая уникальные программы, ни одна из которых не повторяет другую. Только в ноябре нынешнего года их было четыре. Одна из последних – концерт «Вчера, сегодня и всегда…» к 80-летию Лолиты Торрес в МОДИ «Кузьминки», на котором звучала музыка Италии, Испании и Латинской Америки. А концерт «Виват, Гендель, виват!», где духовой Губернаторский оркестр Московской области и Академический московский областной хор совместно исполняли сложнейшие произведения Генделя, которые никогда и нигде не входили в репертуар духовых оркестров, стал знаковым событием в мире музыки. 

Губернаторский оркестр Московской области прекрасно вписался и в общероссийскую музыкальную жизнь, став её неотъемлемой частью. Он успешно гастролирует по городам России, участвовал в 60-м Конгрессе Международной конфедерации музыкальных сообществ. С ним работали такие видные дирижёры и музыкальнее деятели, как Дэвид МакКормик (США), Бёрг Браунинг (США), Глен Прайс (Канада), Йохан Мёзенбихлер (Австрия), Ервин Хартман (Словения). Оркестр является лауреатом Международных фестивалей духовой музыки «Истра – 2007» и «Истра – 2009» и дипломантом Международного музыкального фестиваля «Музыка побед». 

Нелли БУЛГАКОВА 
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В Московском областном Доме искусств «Кузьминки» чествовали победителей литературных конкурсов. Они стали главными героями Детского литературного праздника «Книжная страна – 2010». 
Уже в третий раз Московская областная государственная детская библиотека (МОГДБ) организует большой праздник для юных читателей Подмосковья. В нынешнем году он особенный, потому что посвящён 65-летию Победы в Великой Отечественной войне. Эта памятная дата стала главной темой всех проводимых в течение нынешнего года детскими библиотеками региона литературных акций. Центральной же стала комплексная программа МОГДБ «Память в наследство». 

Открывая праздник, директор МОГДБ, исполнительный директор филиала Российского книжного союза в Подмосковье Ольга Кубышкина подчеркнула значимость праздника. На «Книжную страну – 2010», посвящённую Великой Победе, сказала она, собрались лучшие юные читатели со всех уголков нашего родного края. В течение всего года в разных городах и посёлках проходили тысячи детских праздников, различных литературных акций, встреч с ветеранами войны, конкурсов и викторин. На областной тур было отобрано 400 лучших работ, и из них уже выявлены победители. Сегодня будут вручены награды ребятам, которые победили в труднейшей борьбе, представив своё литературное творчество на тему Великой Победы в разных номинациях конкурса «Прикоснись сердцем к подвигу». Не остались без внимания и библиотекари. Они участвовали в двух творческих состязаниях – конкурсе проектов среди детских библиотек «Святая память, будь тревожна» и конкурсе на лучший сценарий, посвящённый 100-летию со дня рождения А.Т. Твардовского. 

Высокую оценку конкурсам дал председатель Московского областного совета ветеранов войны, труда, Вооружённых сил и правоохранительных органов Виктор Азаров. Он вручил почётные грамоты Московского областного совета ветеранов МОГДБ, Центральным детским библиотекам Балашихи, Воскресенска, Железнодорожного и Павловского Посада. 

Главными же героями литературного праздника «Книжная страна – 2010» были юные читатели, поразившие жюри своими талантами. Председатель жюри литературовед, главный редактор детского журнала «Радуга идей» Анна Чебарь отметила, что «ни разу ещё, ни в одном конкурсе не было так сложно членам жюри выбирать лучшие работы. Их было много, и каждая из них, несомненно, достойна награды и признания, потому что в каждом сочинении, стихотворении, отзыве на книгу звучал неподдельный интерес к теме Великой Отечественной войны. Ребята на самом деле думают о войне, читают о войне. Память о прадедах и дедах бережно хранится в семьях участников конкурса». Все работы победителей были представлены в фойе на специальной выставке. 

В самом конкурсе было несколько различных номинаций: «Я думаю о грозных тех годах», «Война в судьбе моей семьи», «Эхо прошедшей войны», «Дорогая сердцу книга о войне», «Открытка ветерану». Перечислить всех награждённых просто невозможно, поскольку помимо первых мест было много и специальных призов, да ещё и в разных возрастных категориях, к тому же в конкурсах ребята участвовали порой целыми классами. Но особо хочется отметить Наташу Чеснову из Дмитрова, она заняла первое место в номинации «Эхо прошедшей войны» на создание стихов о войне и ветеранах войны в возрастной группе от 7 до 10 лет. Настоящим потрясением для всех участников и гостей праздника «Книжная страна – 2010» стало её выступление. Когда она читала собственное стихотворение о боевом пути своего прадеда, слёз не могли сдержать ни взрослые, ни дети. И не только сама история поразила всех, но и то, как проникновенно читала Наташа, как она смогла передать всего в нескольких четверостишиях весь ужас войны и величие Победы. 

Все победители получили дипломы и призы от многочисленных спонсоров. 

Были отмечены на празднике и лучшие библиотеки и библиотекари. Среди них нельзя не назвать Инну Федосееву – заведующую сектором Центральной детской библиотеки ЦБС городского округа Балашиха – за оригинальный творческий проект «Вахта Памяти». 65 дней несли вахту библиотекари и читатели, рассказывая о Великой Отечественной войне и её героях, о земляках- балашихинцах. 

– Очень важно, что наш традиционный праздник «Книжная страна», – сказала заместитель министра культуры правительства Московской области Светлана Горушкина, – посвящён такой важной дате в истории нашей страны – юбилею Великой Победы. Это даёт нам возможность ещё раз сказать спасибо всем ветеранам за тот подвиг, который они совершили. От всей души хочу поблагодарить вас, наши юные читатели, за те трепетные строки, которые вы нашли. Они свидетельствуют о том, что история о подвиге нашего народа, об этой Победе не умрёт никогда. 

Светлана Горушкина вручила благодарственные письма Министерства культуры Московской области руководителям и сотрудникам многих подмосковных библиотек, а представители Музея «Коломенская пастила» предоставили для них сладкие подарки, которые имеют самое прямое отношение к литературе, поскольку рецепты приготовления пастилы найдены в книгах Лажечникова, Достоевского и других писателей. 

Анна НЕФЁДОВА 
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Новости


Совместный проект "Подмосковье" 
Новости 
Суворов в письмах, очерках и рассказах 
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Говоря о воинской славе России, невозможно не упомянуть имени великого полководца Александра Суворова, не потерпевшего ни одного поражения в своих военных кампаниях. Недавно исполнилось 280 лет со дня его рождения. Этой знаменательной дате посвящена выставка «Генералиссимус А.В. Суворов», открытая в Королёве в отделе абонемента Московской областной государственной научной библиотеки им. Н.К. Крупской. Книжно-иллюстративная экспозиция рассчитана на широкий круг читателей. В увлекательной форме рассказывают детям о величайшем русском военачальнике книги Александры Ишимовой и Сергея Алексеева. У ребят постарше наверняка вызовет интерес красочно оформленная книга-альбом «Дни воинской славы России» Владимира Бородина и Андрея Логинова. А для тех, кто хочет углубить свои знания по данному вопросу, библиотека предлагает такие издания, как 29-й том «Истории России с древнейших времён» Сергея Соловьёва, «Екатерининские орлы» Ивана Заичкина и Ивана Почкаева и монография доктора исторических наук Ивана Ростунова «Генералиссимус А.В. Суворов». 

Здесь же читатель найдёт письма и записки великого полководца, а также букинистическое издание «Дашкова. Суворов. Канкрин. Воронцовы. Сперанский. Биографические повествования» из серии «Жизнь замечательных людей». 

Светлана НОСЕНКОВА 
Информация для дела 
Московская областная государственная научная библиотека (МОГНБ) им. Н.К. Крупской выступила инициатором создания региональной сети Центров деловой информации для предпринимателей на базе муниципальных библиотек. Первый такой центр начал работу в городском округе Королёв. На открытии присутствовали представители Министерства культуры и Министерства экономики Московской области, администрации городского округа Королёв, малого и среднего бизнеса.  
Директор МОГНБ им. Н.К. Крупской Елена Замышляйченко отметила, что к этому решению их подтолкнули сами предприниматели, которые не раз обращались в библиотеку за необходимой информацией. Мы изучили их запросы, рассказала она, и обнаружили, что литература по данной теме разбросана по разным отделам. Решили объединить её в одном месте и создали центр – естественно, на базе библиотеки. 

На церемонии выступили президент Королёвской торгово-промышленной палаты Виктор Баранов, заведующий отделом государственной поддержки малого и среднего предпринимательства Министерства экономики Московской области Алексей Полуянов, председатель Королёвского отделения Общероссийской общественной организации малого и среднего предпринимательства «Опора России» Вадим Фетисов. Подробно о том, какие услуги будет предоставлять Центр деловой информации, рассказала его руководитель Юлия Денисова. 

В планах сотрудников Центра – открытие горячей линии для предпринимателей и осуществление консультаций в режиме онлайн. И, что немаловажно, все информационные услуги будут предоставляться бесплатно. 

Второй Центр деловой информации открылся в Серпухове. 
Плат узорный 
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Великолепной выставкой «ШАЛЬная мода» отмечает   215 лет со дня своего основания. Экспозиция открылась в выставочных залах Фонда народных художественных промыслов РФ. Впервые здесь представлена коллекция, которая рассказывает практически обо всей истории появления, развития и расцвета Павловопосадской платочной мануфактуры. Часть экспонатов предоставлена Музеем истории русского платка и шали. 
На вернисаже присутствовали представители Министерства промышленности и торговли РФ, Министерства культуры Московской области, руководители различных творческих союзов, предприятий народных художественных промыслов, дизайнеры, художники. В адрес предприятия поступила поздравительная телеграмма от губернатора Московской области Бориса Громова. От имени Министерства культуры Московской области коллектив поздравила главный эксперт Татьяна Ширшикова. Она зачитала приветственный адрес министра культуры правительства Московской области Галины Ратниковой. 

Президент Союза дизайнеров России Юрий Назаров вручил генеральному директору Павловопосадской мануфактуры Владимиру Стулову диплом Союза дизайнеров за многолетний плодотворный вклад в развитие культуры и искусства России. А народный художник России, академик Российской академии художеств Любовь Савельева – бронзовую памятную медаль академии «Достойному». 

На выставке представлено свыше ста пятидесяти уникальных произведений павловских мастеров. В день открытия был проведён мастер-класс, на котором первые посетители увидели, как ручным способом вяжутся знаменитые шёлковые и шерстяные кисти. Ведь и до сих пор самые роскошные и дорогие шали и платки набиваются ручным способом. Кроме того, гости посмотрели дефиле павловопосадских шалей и платков. 

Свою первую награду Павловопосадская мануфактура получила в 1896 году. Это был Большой государственный герб на Всероссийской художественно-промышленной выставке в Нижнем Новгороде. И с тех пор регулярно получает награды как в России, так и за рубежом. 
Дарья АФАНАСЬЕВА 
Пушкинские чтения 
В Государственном историко-литературном музее-заповеднике А.С. Пушкина в Вязёмах состоялись XXI районные осенние школьные пушкинские чтения «Здравствуй, племя младое, незнакомое», посвящённые 180-летию приезда А.С. Пушкина в Захарово в 1830 году. 
В конференции приняли участие учащиеся образовательных школ и воспитанники литературных объединений Одинцовского муниципального района. 

Под руководством опытных наставников ребята подготовили и прочитали свои исследования о жизни и творчестве А.С. Пушкина, о друзьях и современниках поэта, о пушкинской эпохе, о пушкинских местах Одинцовского района, Москвы и Подмосковья, а также давали литературоведческий анализ произведений А.С. Пушкина. 

Жюри оценивало участников в двух возрастных группах. Лауреатами I премии стали Михаил Немкин (младшая группа) и Дина Симникова (старшая группа). По окончании конференции всех участников пригласили на чаепитие и экскурсии по залам дворца в Вязёмах. 

Юрий КОРОВИН 
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От Лоби до Ламы – леса да луга


Совместный проект "Подмосковье" 
От Лоби до Ламы – леса да луга 
ЛИТОБЪЕДИНЕНИЯ МОСКОВСКОЙ ОБЛАСТИ ЛОТОШИНО 
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Посёлок Лотошино, население которого немногим более пяти тысяч человек, – один из райцентров дальнего Подмосковья. Культурная жизнь здесь проходит весьма активно, действует клуб любителей книги «Гелиос». Осенью этого года в Центральной районной библиотеке собрались любители литературы (как говорили в старину – ревнители российской словесности) и приняли решение об объединении в содружество для встреч и общения. В него вошли люди разных профессий, молодые и зрелые, признанные и менее известные. В ЛИТО вошли опытные литераторы – Анатолий Иванов, Алексей Леонов, Елена Миронова-Бутина – и молодые авторы, такие как Мария Миронова, Наталья Гарбуз. 

Руководителем литературного объединения стала Елена Миронова-Бутина, автор поэтических сборников «Я рисую белое на белом» (2001) и «Подари мне май» (2003). 
Татьяна СЕЛЕЗНЁВА 
Молитва травницы 
Я молю Тебя, 

Мой Господь святой, 

Поддержи мой дух 

Сильною рукой. 

Чтоб не продала 

За копейку дар, 

Чтоб не предала, 

Что для жизни дал, 

Не теряла путь, 

Не порвала нить, 

Знала, как шагнуть, 

Как сегодня жить. 

Ты во мне светись, 

Побеждая страх, 

Силою святой – 

В сорванных листах. 

Чтобы этот свет, 

Тёплый и живой, 

Дал душе рассвет, 

Сердцу дал покой. 

За собой повёл, 

А в болезнь и зной 

Напоил живой 

Травяной водой. 

Все, кто взял из рук 

Силу Божьих трав, 

Пусть увидят вдруг – 

Мудр Господь и прав. 

Пусть услышат зов 

Снежных лепестков, 

Нежных лепестков 

Высохших цветов. 

Я держу в руках 

Небольшой пакет. 

В нём – десятки трав, 

В нём Господний свет. 

Я молю тебя, 

Мой Господь святой: 

Поддержи меня 

Сильною рукой! 
Алексей ЛЕОНОВ 
*** 

Утонули в тумане деревья. 

Утонули в тумане дома 

Исчезающей русской деревни, 

Без которой сойду я с ума. 
Без которой не мыслю я жизни, 

Без которой ходить не смогу 

По просторам любимой Отчизны, 

Не встречая ни стад на лугу, 
Ни полей с золотою пшеницей, 

Ни взлетающих ввысь журавлей… 

Не нужны мне утехи столицы – 

Мне лесные поляны милей. 
И с хитринкой крестьянскою говор 

Про житьё и бытьё земляков, 

Не приемлющих деланый гонор 

Разжиревших в Москве чужаков, 

Что толкуют про рай за границей 

(От восторгов дыханье свело!) 

… А мне рожь подмосковная снится 

И родное до боли село. 
*** 

Стихи – это ад 

И щемящая боль, 

Где мысль невпопад 

Не подходит на роль. 
Стихи – это буря 

И ветер в лицо, 

Где надо держаться 

И быть молодцом. 
Стихи – это радость! 

Стихи – это рай! 

Где сердце сгорает 

От чувств через край. 
Михаил БЕХОВСКИЙ 
Есть такой ветеран 
С периодичностью похвальной 

В мороз, в ненастье и в туман 

Проходит улицей Центральной 

Неугомонный ветеран. 
Легка походка и упруга, 

Хоть много лет дал Бог прожить. 

В который раз больного друга 

Он поспешает навестить. 
Когда-то ратная судьбина 

Соединила их пути. 

Аж от Москвы и до Берлина 

Пришлось и ехать, и ползти. 
И он с тех пор в своей стихии, 

Ведёт со злом свою борьбу. 

Он верит в матушку-Россию, 

В её дальнейшую судьбу. 
*** 

Садами славилось село. 

Одна к одной светились хаты. 

Неумолимо время шло, 

И обнищал тот край богатый. 
Прошло не так уж много лет… 

Глазами местность я ощупал. 

Села как такового нет. 

Маячит лишь церковный купол… 
Видны красавицы реки 

Неповторимые изгибы. 

Куда девались рыбаки? 

Иль в омутах не стало рыбы? 
Земля травою заросла. 

Кругом крапива да бурьяны. 

На месте бывшего села 

Сегодня хаос первозданный. 

А по весне сады цветут, 

И грустен шелест их невнятный. 

Они селян к себе зовут: 

«Вернитесь, милые, обратно!» 
…И можно твёрдо полагать – 

Ведь жизнь меняется так круто, – 

Что наши сёла возрождать 

Придётся в будущем кому-то. 
Тамара КОВАЛЕНКО 
Родник 
Журчи, родник! Журчи, родник! 

Весной журчи и летом. 

Ты, словно сказочник, возник, 

Переливаясь светом. 

О чём сегодня ты споёшь 

Задумчиво, протяжно? 

Какую новость принесёшь? 

Мне это очень важно! 

Твой тихий голос, как из сна, 

Мне душу успокоит, 

А серебристая волна 

На радости настроит. 
*** 

Колыбельную песню 

Запоёт ветерок, 

Чтобы градам и весям 

Слышен был голосок. 
А фонарик бумажный, 

Не мигая, горит, 

Он ведь сердцем отважный – 

Со звездой говорит. 
*** 

Шумит листвою жёлтый сад, 

Вовсю хозяйничает осень. 

Надев свой праздничный наряд, 

К себе на именины просит. 
Татьяна ШЕЛУДЯКОВА 
Продолжение  истории 
А под окном кудрявую рябину 

Отец срубил по пьянке на дрова. 

Из песни 
Отец срубил. Потом жалел и плакал. 

Дрова не жёг. Смотрел куда-то вдаль. 

Топор умолк, а не стучал, не звякал, 

Был пень распахнут, 

будто бы скрижаль. 
Отец скорбел. И вспоминал былое. 

И мать взгрустнула. Стало ясно нам, 

Что был тот куст 

когда-то их любовью, 

Убежищем их молодым годам. 
Их тайны он хранил счастливым 

летом, 

Что вдаль умчалось, даже не одно. 

И оказалось – песня вся допета, 

Любовь разбилась насмерть о вино. 
Отец притих. А в осень с грязью липкой, 

Сходив вёрст за пять 

(как хватило сил?), 

Взглянув на мать с неловкою улыбкой, 

Он рядом с пнём рябинку посадил. 

Валентина САВИНА 
*** 

Посвящается морякам, павшим 

в боях за Лотошинский район 
…Здесь дан был бой, 

кровавый и жестокий, 

И ветер хлёсткий ленточки трепал. 

А командир, подняв в атаку роты, 

«Полундра!» – по-матросски прокричал. 
Со смесью зажигательной бутылки 

Разили танки яростным огнём… 

И якорь встал в деревне на развилке, 

Как память о побоище о том. 
И как тогда российская позёмка 

Оплакивает тех богатырей… 

А мы, их благодарные потомки, 

Храним тот подвиг в памяти своей. 
Мария МИРОНОВА 
Первый снег 
Он пришёл на мягких лапах – 

Тихо-тихо, еле слышно. 

Он принёс нам зимний запах, 

Молоком осев на крышах. 

Город замер. Засыпает 

Под пушистым одеялом. 

Снег сегодня приглашает 

Вьюгу править снежным балом. 
Подставляй ладони смело! 

Тают звёзды на ресницах… 

Пусть дворец под шапкой белой 

В эту ночь тебе приснится… 

Новогодняя 

колыбельная 
Лунный свет упал на крыши, 

В небе звёздочки горят. 

В уголке скребутся мыши. 

Меж собою говорят. 
Попрошу луну-сестрицу 

Посветить в твоё окно, 

И пускай тебе приснится 

Снежной вьюги полотно. 
Домовой с русалкой вместе 

Хороводят при луне. 

Скачет принц к своей невесте 

На серебряном коне. 
С веток искры золотые 

В колыбельку упадут. 

В небе ангелы святые 

Колыбельную поют. 
Лунный свет упал на крыши, 

В небе звёздочки горят. 

В уголке скребутся мыши. 

Меж собою говорят. 
Елена МИРОНОВА 
Оберег 
Подарю тебе оберег. 

Ты его на груди носи... 

Там – вода из весенних рек. 

Да июльского неба синь. 
Домотканых лугов пестрядь, 

Звон сосны из лесной глуши, 

Да волос моих светлых прядь, 

Да частица моей души. 
От метелей-сомнений злых, 

От тоски, от людей лихих 

Зашепчу-завяжу в узлы 

Мою нежность – мои стихи. 
Подарю тебе оберег... 
Слово 
Слово – как шёпот и слово – как выстрел. 

Лыко в строку и линейка косая… 

В этой дороге, крутой, каменистой, 

Только любовь нас одна и спасает. 
Слово проклятья и слово молитвы 

Вязью вплетаются в общую строчку. 

Наша душа – это поле для битвы, 

Битвы, которая длится бессрочно. 
Как мы порой на решения быстры! 

Как мы грешим – и стихами, и прозой… 

Камнем из скал вышибаются искры. 

Словом единым – и песня, и слёзы. 
Анатолий ИВАНОВ 
*** 

Дом в деревне… Ему я обязан 

Светлым детством, оставшемся в нём. 

На квартиру с балконом и газом 

Променял я родительский дом. 
Как ни больно, но я понимаю, 

Что туда невозможен возврат. 

Это самая, может, большая 

Из допущенных мною утрат. 
С земляками бесед задушевных 

На крылечке уже не вести. 

Вспоминаю свой домик в деревне, 

Вспоминаю и плачу почти. 
От Лоби до Ламы 
От Лоби до Ламы – леса да луга, 

Покосы да плёсы, ручьи да стога. 

В лесах и на поймах от Лоби до Ламы 

Траншей и воронок дырявые шрамы. 
На пыльных курганах, полынью пропахших, 

Маячат могилы за Родину павших, 

И памятью горькой о давней атаке 

Взбегают на склоны кровавые маки. 
В приречных наносах ржавеют осколки, 

Пробитые каски ломившихся к Волге 

Пришельцев незваных, пришельцев жестоких, 

Нашедших погибель на волжских притоках. 
Их насмерть разили ровесники наши, 

Не мужики ещё и не «папаши» – 

Мальчишки, врага повстречавшие грудью. 

Гвардейцы. Бойцы. Настоящие люди. 
Над Лобью и Ламой звенящие ветры. 

В них вётлы купают зелёные ветви. 

И морем бескрайним бушует пшеница 

На месте былых рубежей и позиций. 
Но память жива, и забыть мы не в силах 

О тех, похороненных в братских могилах, 

Оставивших нам дорогое наследство – 

И землю, и небо, и светлое детство. 
От Лоби до Ламы играют зарницы. 

На месте сражений – пшеница, пшеница. 

Широк горизонт и грядущее близко, 

И вместе с живыми идут обелиски. 

Прокомментировать>>> 

[image: ]


Общая оценка: Оценить: 0,0 Проголосовало: 0 чел. 12345 

[image: ]


Комментарии: 



Из дневника фенолога


Совместный проект "Подмосковье" 
Из дневника фенолога 
Анатолий ИВАНОВ 

Сила жизни 

Лежала в лесу полусгнившая еловая плаха. Когда-то лесорубы раскололи колоду, но увидели, что она трухлявая в серёдке, даже на дрова не годится, да так и бросили. И сгнила бы еловая плаха без пользы, если бы не ветер. Занёс он на плаху несколько еловых семян. Попали они на мокрую, грязную труху и проросли. Плаха гниёт, а корешки молодых ёлочек всё глубже внедряются в трухлявую древесину, тянут из неё последние соки. И растут. Четыре пушистые ёлочки поднялись почти на метр. 

С землёй они не связаны, плаха ещё не прогнила насквозь. И всю эту «рощицу» можно переселить на другое место, если передвинуть плаху. 
1 декабря 1975 г. 
Ледостав 
Пруд застывает, и с плотины 

Листва поблекшая лозины 

Уныло сыплется на лёд. 

Иван Бунин 
Поздняя осень. Остывают воздух, земля, вода. Всё чаще порхают белые мухи, выпадают пороши, ночные морозцы прихватывают лужи и грязь на просёлках. И настаёт день, когда земля укрывается снегом, а пруды и тихие заводи – льдом. Только река ещё сопротивляется нашествию зимы, продолжая струиться в убелённых снегом берегах. Но недолго: морозы крепчают, забереги растут, ширятся, и вскоре река полностью оказывается в ледяных оковах. Ледостав! 

Среднемноголетний срок замерзания небольших и средних водоёмов в нашей местности 7 ноября. Если зима всерьёз берётся за дело, а осень не оказывает сопротивления, на радость конькобежцам и хоккеистам водоёмы превращаются в каток уже в октябре. На нашей памяти за 40 лет наблюдений такое случалось десять раз. Самый ранний срок замерзания прудов отмечен 16 октября 1976 года: за последние полвека тот октябрь был единственным с отрицательной среднемесячной температурой, ночные морозы доходили до 10–13 градусов. 

Хочется заметить, что ноябрь‑76 не оправдал полностью надежд зимы и почти свёл на нет все её октябрьские успехи. Длительная оттепель сдёрнула белое покрывало с полей, растопила лёд на реке Лобь, на водоёмах покрупнее образовались промоины, хотя на небольших прудах лёд сохранился. Полностью сковало реку лишь в середине декабря (первый ледостав на Лоби в ту осень был отмечен нами 24 октября – наиболее ранний срок). 

По многолетним данным, ледостав на реке устанавливается у нас в среднем 24 ноября. Происходит это обычно двумя-тремя днями позже замерзания стоячих водоёмов. Но не исключено, что в иные годы зима долгое время не может остановить течение и сковать Лобь ледяным панцирем. Реже, но случается, что зима устанавливает власть над рекой после нескольких попыток. В 1960 году, например, Лобь оказалась в ледяных оковах 18 ноября. На молодой лёд вышли рыболовы, обновили коньки и хоккейные клюшки мальчишки. Но 20-градусные морозы вскоре отступили, воцарилось тепло. Прибывшая в реке вода взломала лёд, и его унесло течением. Повторный ледостав установился лишь 20 декабря. 

В 1965, 1971, 1991 и 1996 годах так долго держалась осенняя погода, что даже мелкие водоёмы не замерзали до половины декабря. В 1997 году первый лёд покрыл пруды 9 ноября, но затем растаял и окончательно утвердился 20 ноября. Река Лобь стала лишь 2 декабря. 

А вот в 1974 году зима не смогла сковать нашу речку ни в ноябре, ни в декабре. Ледостав установился сверхпоздно – 17 января 1975 года. 
Весна в декабре 
Прозрачно-бледный, как весной, 

Слезится снег недавней стужи, 

А с неба на кусты и лужи 

Ложится отблеск голубой. 

Иван Бунин 

Для климата Лотошинского района декабрьские оттепели стали давно традиционными. Во второй половине прошлого века без потепления обошлись лишь декабри 1967 и 1978 годов, а в остальных хоть один день да был с температурой выше нулевой отметки. Не обошёлся без этого даже суровый декабрь 1955 года – четыре оттепельных дня. С единственным безморозным днём стояли декабри в 1963 и 1968 годах. 

Наблюдательные русские крестьяне ещё в глубокую старину заметили, что тёплая погода обычно совпадает с церковным праздником Введение во храм Пресвятой Богородицы, который православные верующие отмечают 4 декабря. Такое погодное постоянство нашло отражение в народной поговорке «Введенье ломает леденье». Если проанализировать состояние погоды за ряд лет, легко убедиться, что зачастую декабрьский календарь открывается оттепелями. С температурой выше нуля простояла первая пятидневка месяца в 1961, 1964, 1965, 1971, 1972, 1974–1976, 1981, 1982, 1986, 1989–1991 годах. 

Оттепели бывают и короткими, и очень длительными. В 1960 году, например, тепло стояло со 2 по 19 де­кабря, в 1961 году – с 1 по 10 декабря, в 1964 году – с 1 по 19 декабря, в 1972 году – с 1 по 17 декабря, в 1976 году – с 1 по 13 декабря. 

Волны тёплого воздуха преображают зимний пейзаж в весенний не только в начале, но и в середине, и в конце месяца. Так, в 1958 году оттепель длилась с 15 по 20 декабря, в 1959 году – с 24 по 29 декабря, в 1973 году – с 23 по 31 декабря, в 1977 году – с 16 по 20 декабря, в 1980 году – с 14 по 27 декабря и повторилась с 29 по 31 декабря, в 1983 году – с 19 по 31 декабря. То отступая, то вновь возвращаясь, действовала зима в 1979 году – оттепели отмечены с 3 по 7 и с 17 по 20 декабря. А в 1988 году тёплыми были дни 6–9, 20, 23–25, 30 и 31 декабря, в 1991 году – 1–4, 11–I4, 16, 21–25 и 30 декабря. Подобная пёстрая картина характерна для многих декабрей последнего времени. 

Когда среднемесячная температура воздуха составляет менее минус 1,5 градуса, такой декабрь у синоптиков считается тёплым. За последние полвека к ним относятся декабри 1951, 1960, 1965, 1972, 1974, 1999 и 2000 годов. К сверхтёплым с полным основанием следует отнести декабрь 1982 года – за весь период наших наблюдений это единственный месяц с положительной средней температурой (плюс 0,4 градуса). Неудивительно, если знать, что в течение месяца было 18 оттепельных дней. Помнится, с таким же результатом закончился декабрь десятью годами раньше – в 1972-м. В общей сложности по 17 оттепельных дней было в 1999 и 2000 годах, 15 – в 1991 году, 14 – в 1980 и 1993 годах, 13 – в 1974, 1983 и 1998 годах. Самый бедный на оттепели декабрь 1995 года – всего две. 

После декабрей 50-х годов с обычными для этого месяца оттепелями, иногда до проталин прожигающими снеговой покров и чередующимися с морозами и снегопадами (исключение – 1951 год), особенно удивил лотошинцев декабрь I960 года: с полей согнало весь снег, сельские жители сменили сани на телеги, на реке Лобь взломало и унесло весь лёд. Такого даже старожилы не могли припомнить. Весна в декабре! 

Во многом напоминал весенние месяцы декабрь 1982 года. Снег, покрывавший землю ровным 10-сантиметровым слоем, буквально на глазах исчез 22 декабря, когда ртуть в градусниках превысила нулевую отметку на семь делений. Такого, как тогда писали газеты, не наблюдалось сто лет. Неожиданная теплынь размыла лёд на реке, появились где-то скрывавшиеся до этого грачи. Зима пыталась противостоять – наслала мороз, метель, но действовала нерешительно: мороз отступил, снегопад сменился дождём, с пригорков зажурчали ручейки. Сельские просёлки развезло, всюду непролазная грязь – ни колесу, ни полозу нет хода. И так продолжалось вплоть до Новогодья. Лишь 30 декабря, позже более чем на месяц от среднего срока, установился первопуток. Декабрьская весна закончилась накануне Нового года – минус 20 градусов. 

Позволю себе напомнить стихи, написанные в разгар этой весны: 
Декабрь, а воздух влажный, 

как в апреле, 

Проталины чернеют тут и там. 

Снуют грачи – не то не улетели, 

Не то опять вернулись с юга к нам. 
Седые тучи караваном плотным 

Плывут неторопливо вдоль реки – 

Их словно тянут сгорбленные вётлы, 

Что берегом бредут, как бурлаки. 
Досадно зайцам-белякам, которые 

В одёжке зимней – всюду на виду. 

Хоть жалуйся в небесную контору, 

Испрашивай управу на беду. 
Тепла и стужи долгим поединком 

Утомлена природа  и сама 

Не ведает – родятся ли снежинки, 

С которых начинается зима? 
Декабрь-82 за последние полвека стал, пожалуй, последним, который можно назвать весенним. Хоть и к тёплым относятся завершившее прошлое столетие декабри 1999 и 2000 годов, и оттепельных дней в них было рекордно много (по 17), но всё-таки они как календарно, так и по погоде – зимние месяцы. В полной мере проявился их неустойчивый, капризный характер: появятся проталины – на другой день пороша, прольётся дождь, смоет остатки снега – наутро снеж­­ная пороша. И так весь месяц. К Новому году по состоянию на 30 декабря снеговой покров составил в 1999  году 20 см, а в 2000 году – 22. О весне тогда напоминали лишь отдельные дни – то голубиным воркованием, то появлением на проталинах грачей и дроздов, то промоинами на реке. К чести зимы, она оперативно устраняла все попытки тепла поколебать её устои. 

Прокомментировать>>> 
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Матрёшки Дмитриевых


Совместный проект "Подмосковье" 
Матрёшки Дмитриевых 
НАРОДНЫЕ ПРОМЫСЛЫ 
Мама 
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«Надо иметь своё лицо и держать марку той кустарной фабрики, которая славилась на весь мир», – говорит Анна Дмитриева о ЗАО «Художественные изделия и игрушки», где она работает главным художником. Она пришла сюда 35 лет назад юной выпускницей Сергиево-Посадского художественно-промышленного техникума игрушки. Специализировалась на изготовлении кукол. В те годы предприятие только одних матрёшек (5, 8, 10-местных) в день выпускало по полторы тысячи, не считая кукол – от маленьких пупсиков до больших и даже шагающих, а также деревянных шкатулок и многого другого. Но «лихие девяностые» свели практически на нет производство матрёшек, сократилось изготовление и других изделий. Именно в те годы Анна Григорьевна и стала наиболее активно работать над куклами в русских народных костюмах. 

Огромным подспорьем стала для неё коллекция народного костюма в Сергиево-Посадском музее-заповеднике. В результате кропотливого труда на свет появились куклы в костюмах Архангельской, Рязанской, Смоленской, Тульской, Курской, Московской и ещё десятка других российских губерний. Одни представляют юных барышень, другие – замужних дам. Создание каждого костюма, каждого образа – это большая исследовательская работа. Как рассказывает сама художница, необходимо выбрать наиболее характерные черты наряда, сохранить и передать стиль и цветовую гамму, не перегружая его мелкой деталировкой. Анна Дмитриева следит также за тем, чтобы рисунок тканей или тесьмы был подобен тем, что применялись в старину. Стоит отметить, что костюмы, хоть это и сувенирная кукла, закрепляют так, чтобы их легко можно было снять, рассмотреть. Плодотворны для Анны Дмитриевой и её поездки по России. Практически все её куклы чем-то напоминают друзей и знакомых, отсюда и их имена: Таня, Настя, Полина. «У меня в запасе ещё много имён», – весело говорит художница. Кстати, помимо кукол-девочек есть и куклы-мальчики. Например, кукла Фёдор – настоящий щёголь в жилетке, косоворотке, картузе с цветком. 

Член Союза художников России Анна Дмитриева создала прекрасную коллекцию кукол в русских народных костюмах, десятки моделей из которой внедрены в производство. Она многое сделала и продолжает делать для того, чтобы традиционные народные промыслы не были утеряны и продолжали развиваться. Благодаря её стараниям ЗАО «Художественные изделия и игрушки» стало выпускать куклу Алёнушку в костюме Московской губернии (уезд Верея), которая пользуется большим спросом. На одной из недавних выставок, где была представлена продукция народных промыслов, посетители из Вереи сразу узнавали костюм, который носили когда-то девушки в этих краях, и приобретали сувенир, объяснив, что будут встречать этой куклой всех, кто приезжает в их город на экскурсии. 

Анна Дмитриева изучает искусство изготовления и промысловой тряпичной куклы. Изготовленные её руками куколки сделаны с применением той же технологии, что и сто лет назад. Например, «Парочка» – две куклы, изображающие паренька и девушку, или кукла «Дочка» – посадская девочка в тёплом шушуне. Сейчас она работает над крестьянским костюмом Ярославской губернии, Арзамасского уезда Нижегородской губернии, свадебным вологодским костюмом, тверским женским костюмом. 

Немало труда Анна Дмитриева совместно с руководством фабрики приложила к тому, чтобы не дать погибнуть образу знаменитой сергиевопосадской (загорской) матрёшки, возродить её к жизни. В июне 2009 года эта игрушка-сувенир вновь вернулась в ассортимент предприятия. От своих «подружек», скажем, семёновской матрёшки, сергиевопосадская отличается тем, что расписывается в три-четыре цвета, с обязательной чёрной обводкой тонкими линиями лица и контуров одежды, в платке и прикрытом передником сарафане. 

Свои работы Анна Дмитриева представляет на различных выставках. В этом, говорит она, ей очень помогает Министерство культуры Московской области. Благодаря выставкам многие творения Анны Дмитриевой разъехались по России и за рубеж, попали в музеи. 

Папа 

Супруг Анны Дмитриевой, Юрий Викторович, тоже творческая натура. Они вместе уже тридцать лет, познакомились на фабрике. Будущий муж в 1974 после окончания Абрамцевского художественно-промышленного училища пришёл на фабрику «Художественные изделия и игрушки» художником по дереву, потом был главным художником предприятия. В тяжелейшие 1990-е годы, чтобы иметь возможность содержать семью, ушёл на вольные хлеба. С тех пор и работает самостоятельно. 

Его замечательные шкатулки с великолепной резьбой, росписью, применением техники выжигания по дереву сегодня можно встретить во многих уголках нашей планеты. На ряде изделий он запечатлел образы Сергиева Посада, старинной Москвы. Гости, приходящие к Дмитриевым, восхищаются изготовленной им деревянной рамой для зеркала, специальным стулом для фортепианных занятий. Юрий Дмитриев мастерски умеет изготавливать основу – «бельё» – для матрёшек, а таких умельцев сегодня остались в России единицы. Практически без чертежей, пользуясь немногочисленными описаниями и консультациями крупнейшего исследователя народной куклы и игрушки в нашей стране Галины Дайн, он восстановил основу для знаменитой традиционной промысловой куклы, которую в дореволюционной России изготавливали на продажу в семейных артелях. У такой куклы двигаются ручки, ножки, она одета в костюм, который не шьётся, а закрепляется при помощи клея. Это имитация дорогого костюма. Такие броские и дешёвые куклы покупали ребятишкам на забаву. 

Дочери 

Обе дочери Дмитриевых, Мария и Елена, прекрасные художницы. Младшая, Елена, правда, не захотела получать специальное художественное образование. Работала в туристическом бизнесе, сейчас трудится в Сергиево-Посадском музее-заповеднике, занимается тканями. Но с удовольствием расписывает матрёшек, которые привлекают внимание посетителей на любой выставке. 

Старшая, Мария, окончила Сергиево-Посадский художественный колледж, а затем Московскую текстильную академию, стала членом Союза художников России. Как рассказывает сама Маша, её игры в детстве в куклы постепенно стали профессией, которая даёт и заработок, и позволяет ездить по миру. Она тоже работает в Сергиево-Посадском музее-заповеднике, в отделе народного искусства. Всем, кто приходит в музей, Мария предлагает поиграть специально подготовленными для этого куклами. Даже взрослые солидные мужчины расслабляются и на время становятся детьми. Кроме того, она преподаёт в частной школе, даёт детям 5–13 лет уроки живописи и, конечно, учит делать куклы. 

Мария любит делать и тряпичных кукол, и кукол с тонкими талиями (они так и называются – куклы-«талии», в изысканных нарядах и головных уборах), а также совершенно необычные матрёшки. «Я их не намечаю карандашом, а сразу начинаю расписывать красками, – рассказывает художница. – Всё должно идти от сердца. И даже если лица получаются не симметричными, они от этого только приобретают больше живости». Интересно, что нередко самая большая (наружная) матрёшка у Марии имеет мужские черты, хотя традиционно это особа женского пола. Художница объясняет это тем, что мужчина – глава семьи, а матрёшки чаще всего изображают именно семью. Каждый в этой семье, которую расписывает Мария, имеет портретное сходство. К примеру, даже кот, нарисованный на одной из матрёшек, вполне реальный персонаж по кличке Вьетнам. 

Художница уверена, что многое из того, что появляется в виде изображений, сбывается. Вот, например, в Японии, где она давала несколько мастер-классов, на них приходила семья, которая ждала ребёнка. Каждому из супругов Мария дала по матрёшке, чтобы они могли её расписать. А самую маленькую матрёшку по их просьбе нарисовала преподаватель. Когда Мария уже вернулась в Россию, то получила сообщение из Японии, что у супругов родился мальчик, который очень похож на эту матрёшку. 

Мария часто представляет матрёшек и кукол в других странах. Недавно, например, она побывала в Доминиканской Республике. И всюду люди с удовольствием приобретали русских матрёшек. Здесь не требуется знаний языка, чтобы понять культуру другой страны, другого народа. «То, что сделано от сердца, с любовью, везде вызывает только радость», – говорит Мария. 

Елена БЫКОВА 
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Весь нынешний год проходит у Московского областного государственного драматического театра им. А.Н. Островского под знаком юбилея. В январе исполнилось 75 лет со дня его основания.  Но само торжество по случаю круглой даты состоялось буквально на днях в традиционной форме театрального капустника. Министр культуры правительства Московской области Галина Ратникова вручила  почётные знаки губернатора Московской области «За труды и усердие», «Благодарю», а также почётные грамоты артистам и работникам театра. 
Долгий путь прошёл Московский областной театр им. А.Н. Островского в своём становлении, многое испытал: жизнь на колёсах и выступления на сценах, совсем для этого не приспособленных, громкие премьеры, бесконечную смену режиссёров и долгое строительство своего дома. 

Сегодня о прошлом, настоящем и будущем театра мы беседуем с его главным режиссёром, заслуженным артистом России Валентином ВАРЕЦКИМ. 

– Валентин Сергеевич, днём рождения театра считается 18 января. С чем связан перенос торжества? 

– Театр действительно был основан 18 января 1935 года. И назывался он тогда 4-й колхозно-совхозный Михайловский театр. Он был создан на основе театральной бригады Фрунзенского Дома работников просвещения. Руководил ею артист МХАТа им. М. Горького Сергей Николаевич Сверчков. Первый спектакль «Альбина Мегурская» был показан в городе Михайлове Московской области. Потому и назван был Михайловским. Тогда в нём работали всего 14 актёров, художественный руководитель и машинист сцены. В театре ставились пьесы А.Н. Островского, одноактовые комедии-водевили А.П. Чехова, которые очень нравились публике, а позже произведения Максима Горького, Константина Тренёва и других драматургов. 

Хотя первые годы для нового театра были во многом экспериментальными, уже к 1938 году он стал одним из наиболее сильных коллективов в Подмосковье. Давал до 250 спектаклей в год. Значительный шаг вперёд в мастерстве – спектакль «Проделки Скапена» по Мольеру, который был показан 135 раз! 

Имя великого русского драматурга и одного из реформаторов российской сцены Александра Островского наш театр получил осенью 1942 года. Наверное, поэтому так и сложилось, что свой юбилей театр отмечает осенью в начале театрального сезона. В этом году по разным причинам пришлось перенести празднество на начало декабря. 

– Вы стали главным режиссёром театра, когда он уже обрёл свой дом в Кузьминках. Но до этого он большую часть своей жизни был, как часто говорят, «театром на колёсах». 

– Я про эту жизнь знаю не понаслышке, поскольку десять лет был главным режиссёром Ногинского драматического театра. Сейчас уже трудно представить эту «колёсную жизнь». Можно только удивляться самоотверженности актёров и режиссёров, их преданности своему делу. Здесь творили такие замечательные мастера сцены, как Георгий Товстоногов, Феликс Сакалис, Ефим Табачников, Роман Виктюк... И не менее блистательные артисты прежних и нынешних лет – Алла Тарасова, Людмила Аринина, Михаил Жаров, Лев Борисов, Георгий Баландин и многие другие. 

– Театр действительно многое пережил со дня своего основания, в том числе и суровые годы войны… 

– Да, актёры театры и воевали, и были в составе фронтовых бригад. В самом театре с первых дней Великой Отечественной войны был изменён репертуар. В афише появились постановки «Партизан в степях Украины» по пьесе Александра Корнейчука и «Бессмертный» по пьесе Алексея Арбузова и Александра Гладкова. 

– Каждый юбилей – это своеобразный итог пройденного пути. С чем ваш театр пришёл к своему 75-летию? 

– Театр пережил вместе со всей страной и времена застоя, и трудности перестройки, и экономическую нестабильность, но самое главное, он выжил и не растерял свой творческий потенциал. 

В театре ставились и знаменитые отечественные и зарубежные вещи: «Село Степанчиково» Достоевского, «Бесприданница», «Поздняя любовь» Островского, «Девушка с кувшином» Лопе де Вега, «Женитьба Фигаро» Бомарше. А также произведения лучших современных авторов – Владимира Тендрякова, Валентина Распутина, Александра Вампилова, Василия Шукшина, Леонида Жуховицкого, – всех и не перечислишь. Всегда солидным был детский репертуар. Спектакли ставили многие известные режиссёры. За прошедшие годы сложился тот состав актёров старшего и среднего возраста, который ныне составляет костяк труппы. Театр сегодня живёт полнокровной жизнью. 

Мы встретили юбилей с хорошим репертуаром, слаженной труппой, в которой замечательные артисты старшего поколения – наша гвардия, талантливое среднее поколение и потрясающе красивая молодёжь, на прекрасно отремонтированной сцене, за что огромное спасибо губернатору Московской области, правительству Московской области и областному Министерству культуры. Спектакли у нас ставят Сергей Голомазов – главный режиссёр Московского драматического театра на Малой Бронной и его ученики, Александр Исаков – главный режиссёр Санкт-Петербургского театра музыкальной комедии, Дамир Салимзянов, который раньше работал в нашем театре, Вера Анненкова и другие. 

Театр сейчас работает на стационарной площадке в Московском областном Доме искусств «Кузьминки», а также часто выезжает в разные регионы России, ближнее и дальнее зарубежье. Мы уже в этом году участвовали в Международном театральном фестивале «Белая Вежа» в Бресте, в Международном театральном фестивале «Смоленский ковчег», посвящённом 100-летию А.Т. Твардовского, в Смоленске. Возили свои постановки в Чебоксары, Череповец, Иваново, Пензу. Успешно выступили в Вильнюсе. В октябре гастролировали с двумя спектаклями «Кошкин дом» и «Сладкое время нереста» в Бельгии, в ноябре – в Йошкар-Оле с «Игроками». 

– У вашего театра очень насыщенный гастрольный график, Подмосковье не забываете? 

– Как можно. Я всегда говорю, что наш театр является московским – по стремлению быть высокохудожественным и базирующимся в Москве. В то же время он – областной, обслуживает подмосковного зрителя. Мы стараемся одинаково ярко играть и на стационарной сцене, и на гастролях, особенно в Подмосковье. Губернатор Московской области подарил театру шикарный автобус, так что проблем с выездами у нас нет. Мы часто выезжаем и показываем свои спектакли в Бронницах, Рошали, Красногорске и многих других городах Подмосковья. 

– Валентин Сергеевич, а ведь и у вас ожидается юбилей. С каким настроением к нему готовитесь? 

– Планов творческих – громадьё, поэтому хочется всегда быть в форме. 

– Что нового ждёт зрителей в этом театральном сезоне? 

– Премьеры обязательно будут. Одна из них – спектакль по пьесе швейцарского писателя Макса Фриша «Когда закончилась война» или «Женщина из Берлина» в моей постановке. По сути, этот спектакль посвящён 65-летию Победы в Великой Отечественной войне, хотя мы не стремились его поставить именно к этой дате. В какой-то мере он приурочен и к юбилею театра. Но в силу того, что есть некоторые проблемы с финансами, да и сама постановка требует серьёзной работы, – Макс Фриш сложный автор, премьеру планируем показать в конце марта. Его пьесу до нас ставили только в Московском академическом театре сатиры, да и то давно. 

Также приступили к работе над новым детским спектаклем «Новогодние подарки» по пьесе Натальи Абрамцевой. Его ставит режиссёр Вера Анненкова, премьера состоится накануне Нового года. 

Беседу вела Екатерина МЕЛЬНИКОВА 
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В.А.Бахревский. Повелитель пампы . – Оренбург: ООО «Усадьба», 2010. – 96 с.: ил. – 1000 экз. 
Владислав Бахревский (Орехово-Зуево), автор многих детских книг, сделал очередной подарок маленьким читателям и их родителям-воспитателям. Думаю, многие взрослые дяди и тёти не ответят на вопрос, почему Аргентина названа испанскими колонизаторами Аргентиной, то есть страной серебра, хотя в её недрах нет этого металла. А также вряд ли перечислят десяток самых распространённых в аргентинской пампе животных. Ну, например, такая деталь: «На высоких ветках дерева висело пять больших зелёных, чуть вытянутых шаров. Это были гнёзда попугаев. Каждое семейство попугаев живёт в общем доме, но в отдельном гнезде. Дома попугаев вместительные, тяжёлые. Люди, которые потому и люди, что хотят знать обо всём на свете, взвесили некоторые гнёзда, и оказалось, весят они по 200, 225 и даже по 250 килограммов…» 

Но кому в детстве повезёт прочесть книжку Владислава Бахревского, тот наверняка всё это хорошо усвоит. Потому что написано это не в форме учебника, даже и хорошего, и доводится до детского восприятия не в форме лекции, пусть и занимательной, но в форме интересной сказки о приключениях бычка. Бычка, родившегося на борту испанского корабля, который плыл к берегам Южной Америки в эпоху завоевания европейцами этого континента. 

Вот так искусно писатель соединяет сказку о фантастических приключениях животных с историей и географией. Ну а злых и противных роботов в этой книжке вы не найдёте, за что большое спасибо автору, старому и доброму писателю. 

Федот СМУРОВ 
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Алина СЕРЁГИНА. Право на тебя : Поэтический сборник. Литературное приложение к газете «Томилинская новь». – М., 2010. – 86 с.: ил. 
Поэтессе девятнадцать лет, она учится в педагогическом институте, это её первый сборник. Но речь идёт уже не о пробе пера – Алина, по её собственным словам, осмысленно пишет стихи с двенадцати лет. Именно в двенадцать лет она написала стихотворение, которое, если бы не первая строка, в которой торчит выпадающее из общего строя слово «грёзы» и содержится неверное ударение в слове «свои», воспринималось бы, пожалуй, как удача и вдвое старшего автора: 
Я б забыла свои грёзы, 

Голос твой, твой тихий смех, 

Но сказала мне берёза: 

«Что ты! Он же лучше всех!» 

Сердце б я уговорила: 

Ты не любишь! Не дури! 

Но сказала мне рябина: 

«Ты себе-то хоть не ври!» 

Как мне после слов вот этих 

Разлюбить, мой дорогой, 

Если все на белом свете 

Очарованы тобой? 
С тех пор Алина, конечно, повзрослела и набралась мастерства. У нас в Томилине, где берегут культурные традиции, талант Алины Серёгиной был вовремя замечен. Её первый сборник был издан в качестве литературного приложения к газете «Томилинская новь», а представил его читателям глава посёлка Игорь Дворников. В предисловии он напомнил о том, что у нас в разное время жили и творили многие известные писатели, в том числе классики Серебряного века Валерий Брюсов и Владислав Ходасевич. 

Конечно, сейчас трудно предвидеть, станет ли в этот ряд Алина Серёгина, но, думается, с её способностями это вполне возможно. 

Владимир МАРТЫНЮК 

Прокомментировать>>> 
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Права граждан Союзного государства


Совместный проект "ЛАД" 
Права граждан Союзного государства 
ИНТЕГРАЦИЯ 
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В РИА «Новости» прошла онлайн-конференция «Союзное государство: права белорусов и россиян» с участием заместителя Государственного секретаря – члена Постоянного Комитета Союзного государства Сергея ШУХНО. 
В ходе конференции, которая проводится уже в четвёртый раз, были затронуты темы социального обеспечения, работы и образования, медицинского обслуживания, обеспечения свободы передвижения и выбора места жительства граждан России и Беларуси. Приводим некоторые ответы на заданные вопросы. 
Павел. Я являюсь гражданином Респуб­лики Беларусь и работаю в Российской Федерации. Поэтому очень пристально слежу за изменениями в законодательстве Союзного государства. К сожалению, они не всегда упрощают жизнь его гражданам. К примеру, с 2010 года в России отменили Единый социальный налог, в итоге все граждане РБ, работающие в России и имеющие временную регистрацию, утратили право на социальное обеспечение. 

Сергей Шухно. Вопросы социального страхования граждан Беларуси, которые работают на территории России, напрямую связаны с их правовым статусом пребывания. В соответствии с Федеральным законом от 24 июля 2009 года «О страховых взносах в Пенсионный фонд Российской Федерации, Фонд социального страхования Российской Федерации, Федеральный фонд обязательного медицинского страхования и территориальные фонды обязательного медицинского страхования» не подлежат обложению страховыми взносами выплаты и вознаграждения физическим лицам по трудовым договорам и гражданско-правовым договорам, в том числе по договорам авторского заказа в пользу иностранных граждан, временно пребывающих на территории России. Таким образом, гражданам Республики Беларусь, осуществляющим свою трудовую деятельность на территории России, для того чтобы стать полноправными участниками системы социального обеспечения, необходимо иметь статус временно или постоянно проживающих в РФ, который можно получить в соответствии с порядком, установленным Федеральным законом от 25 июля 2002 года «О правовом положении иностранных граждан в Российской Федерации». Мне бы хотелось обратить внимание уважаемого Павла на то, что вид на жительство в России он может получить в упрощённом порядке, потому что в соответствии с подписанным в 2006 году Соглашением об обеспечении равных прав граждан факт принадлежности к гражданству Беларуси будет являться основанием для подачи заявления о выдаче вида на жительство в России без учёта срока временного пребывания и получения разрешения на временное проживание в России. В этом и есть преференция белорусов. 

Кирилл. Я переехал в Беларусь из России в 1997 году, но гражданство не менял, живу по виду на жительство. Сейчас учусь на 5-м курсе Витебского государственного технологического университета. После окончания учёбы мне грозит распределение в Беларуси. Обязан ли я отрабатывать эти 2 года? 

Сергей Шухно. Кирилл, в течение длительного времени вы постоянно проживаете на территории Беларуси и имеете в соответствии с законодательством Республики Беларусь равные права с гражданами Республики Беларусь на получение образования. А также и обязанности. В соответствии с постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 10 декабря 2007 года № 1702 распределению подлежат выпускники, получившие образование за счёт средств республиканского или местных бюджетов. Если вы за своё обучение платите, то не подлежите распределению. А если не платите, то придётся отработать два года. 

Елена Григорьевна. Скажите, где молодая мама должна получать пособие по уходу за ребёнком до трёх лет и единовременное пособие при рождении, если она является гражданкой РБ, а живёт и работает в РФ? 

Сергей Шухно. Применительно к гражданам Республики Беларусь, работающим на территории РФ, действует следующий порядок: пособия по временной нетрудоспособности, беременности и родам молодым мамам назначаются и выплачиваются в соответствии с законодательством РФ за счёт средств Фонда социального страхования России. Для определения размера пособия учитывается страховой стаж, приобретённый в связи с трудовой деятельностью как на территории России, так и на территории Беларуси. 

Юлия. Моя дочь, гражданка Республики Беларусь, учится в Санкт-Петербургском государственном университете. Имеет ли она такие же права на оплату обучения, как и российские студенты? 

Сергей Шухно. Конечно, ваша дочь имеет такие же права и обязанности, как и российские студенты, в том числе и по оплате обучения в данном учреждении. 

Игорь. В прошлом году отмечался юбилей создания Союзного государства Беларуси и России. Несмотря на проводимые мероприятия, касающиеся этого события, большого резонанса среди гражданского населения обеих стран, к сожалению, не наблюдалось. Бытует мнение, что пассивное отношение к юбилейным событиям связано прежде всего с недостаточным информационным обеспечением работы, проводимой в рамках Союзного государства. Какие меры, на ваш взгляд, нужно предпринять, чтобы народ больше знал о работе союзных органов? 

Сергей Шухно. Во время празднования десятилетнего юбилея подписания Договора о создании Союзного государства я находился в Беларуси. И там каждый человек знает об этой дате. Да и в России тоже. Освещением работы, проводимой в рамках Союзного государства, занимаются союзные средства массовой информации. И если бы не было их, наша бы сегодняшняя конференция не состоялась. Когда я бываю в Минске, я просто включаю телевизор и в каждом новостном выпуске слышу о нашем договоре, о том, как реализуются те или иные его положения. В Москве эту информацию я могу получить только на канале телерадиовещательной организации Союзного государства (81-я кнопка на канале «Акадо»). На российских федеральных каналах, конечно, этой информации явно недостаточно. 

Татьяна Злотник. Я гражданка Беларуси, работаю в Москве по трудовому договору. Для получения пенсии в будущем я должна приобрести статус «временно проживающей». Каков порядок получения статуса и сроки его получения? 

Сергей Шухно. Для получения разрешения на временное проживание иностранному гражданину, в том числе и гражданину Республики Беларусь, временно проживающему на территории России, необходимо обратиться с заявлением в территориальный орган Федеральной миграционной службы России, который в шестимесячный срок выдаст этому гражданину разрешение на временное проживание либо откажет в выдаче такого разрешения. Срок разрешения на временное проживание составляет три года. Хочу отметить, что стать полноправным участником системы пенсионного обеспечения в России вы также можете, имея статус постоянно проживающего в России, то есть получив вид на жительство в России. Получить вид на жительство в России вы можете в упрощённом порядке. 

Елизавета. Я гражданка РФ, собираюсь переезжать в Минск. Обязана ли я оформлять разрешение на работу или для трудоустройства достаточно только регистрации? 

Сергей Шухно. Договором между Республикой Беларусь и Российской Федерацией о равных правах, подписанным 25 декабря 1998 года, гарантируются равные права для граждан Беларуси и России на оплату труда, режим рабочего времени, охрану труда и условия охраны труда, а также другие вопросы трудовых отношений. Поэтому граждане России в Беларуси, как и граждане Беларуси в России, освобождены от обязанности получать разрешение на право занятия трудовой деятельностью. Непосредственно трудовая деятельность регулируется на основе трудового договора (контракта) в соответствии с законодательством о труде. 

Владимир. Я гражданин РБ, учусь на заочном отделении в Минском университете, проживаю и работаю в Москве. На новой работе при трудоустройстве от меня потребовали постановки на воинский учёт в РФ. Правомерно ли это? 

Сергей Шухно. Я сошлюсь на российское законодательство. Статья 15-я Федерального закона «О правовом положении иностранных граждан в Российской Федерации». Иностранный гражданин не может быть призван на военную службу. Поэтому при приёме на работу у него не должны требовать документы воинского учёта. 

Оксана. Я гражданка Беларуси, работаю на территории РФ по трудовому договору  с 11. 08.09 года. До 01.01.2010 года выданный мне моей организацией медицинский страховой полис был действителен, а с 01.01.10 года его аннулировали. С тех пор мне не оплачивают больничный лист, не принимают бесплатно у врача ни меня, ни моего ребёнка. Правомочно ли это? 

Сергей Шухно. В соответствии со статьёй 6 Соглашения между Правительством Республики Беларусь и Правительством Российской Федерации о порядке оказания медицинской помощи гражданам Республики Беларусь в учреждениях здравоохранения Российской Федерации и гражданам Российской Федерации в учреждениях здравоохранения Республики Беларусь от 24 января 2006 года граждане Республики Беларусь, временно проживающие в РФ и работающие в учреждениях, а также организациях РФ по трудовым договорам, имеют равные права с гражданами России, работающими в данных учреждениях, на получение медицинской помощи в государственных и муниципальных учреждениях здравоохранения Российской Федерации. 

Екатерина Валерьевна. Я российская гражданка. Обязательно ли оформлять моему ребёнку паспорт, чтобы посетить Беларусь? 

Сергей Шухно. Если вашему ребёнку менее 14 лет, то для посещения Республики Беларусь достаточно иметь только свидетельство о рождении. 

Любовь Александровна. Мы с мужем пенсионеры. Я астматик, и мне очень подошёл климат в Беларуси. Можем ли мы переехать на постоянное место жительства в Барановичи в Беларусь с приобретением жилья, сохранив российскую пенсию? 

Сергей Шухно. Для приобретения жилья в Беларуси нет никаких препятствий. Что касается пенсии, в Беларуси вы можете написать заявление в местное отделение Фонда социальной защиты населения о переводе в республику вашей российской пенсии. 

Прокомментировать>>> 
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Совместный проект "ЛАД" 
«Тихая жизнь предметов» Ивана Хруцкого 
ГОД КУЛЬТУРЫ БЕЛАРУСИ В РОССИИ 
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В Третьяковской галерее открылась выставка, посвящённая 200-летнему юбилею Ивана Хруцкого. Она стала ещё одним событием Года культуры Республики Беларусь в России. 
«Завершающим аккордом» уходящего Года культуры назвала выставку «Иван Хруцкий: искусство в диалоге культур» генеральный директор Третьяковской галереи Ирина Лебедева. Помимо возможности соприкоснуться с художественным миром художника выставка открывает ещё одну страницу в истории развития России и Беларуси. По словам Ирины Владимировны, «история искусств и России, и Беларуси немыслима без имени Хруцкого. Мы надеемся, что открытие выставки станет большим событием в художественной жизни Москвы». 

Подготовкой выставки Третьяковская галерея занималась совместно с Национальным художественным музеем Республики Беларусь, причём в первоначальных планах галереи выставка не значилась. В музейных залах разместились более 30 картин художника: 23 из них были привезены из Беларуси, 10 – из фондов Третьяковки. Кроме классических произведений Хруцкого, украшающих постоянную экспозицию галереи, для выставки были открыты запасники и даже проведены реставрационные работы. Наибольший интерес у любителей живописи, конечно, вызовут произведения из белорусской коллекции, раскрывающие его способность работать в разных жанрах: натюрморте, интерьере, портрете, иконе. Центральным полотном выставки стала картина «Цветы и плоды», приобретённая Петром Третьяковым в 1884 году. 
Иван Хруцкий оставил после себя значительное художественное наследие: около 300 произведений, принадлежащих России, Польше и Литве. Интересной коллекцией располагает Русский музей, который, к сожалению, не смог предоставить эти работы для проходящей выставки. Среди них автопортрет художника, интерьер мастерской, семейный портрет. Однако репродукции этих картин были использованы при подготовке летописи жизни и творчества художника. Но самая большая и наиболее интересная коллекция произведений Хруцкого находится на родине художника, в Национальном художественном и Витебском областном краеведческом музеях. Сегодня в Беларуси находятся 26 картин выдающегося мастера. 
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Признанный родоначальник русского натюрморта имел выразительный белорусский менталитет, однако им по праву может гордиться не только Беларусь, но и Россия. Хруцкий родился, прожил большую часть жизни и был похоронен в Витебской губернии. Много лет он работал в Петербурге. Именно в стенах Императорской Академии художеств произошло его профессиональное становление как художника «тихой жизни предметов». Это определение наиболее точно отражает характер живописи мастера. Его фрукты, кувшины, цветы – это не «мёртвая натура»; предметы на полотнах Хруцкого живут своей жизнью. Особенно удавались художнику персики с их бархатистой кожицей и сочной мякотью на надломе. Любование красотой живых даров природы, их яркостью позволяет зрителям не только увидеть, но и почувствовать запах, проникнуться предвкушением счастья. Хотя Хруцкий вошёл в историю искусства прежде всего как мастер натюрморта, художник отдал дань портретной живописи, интерьерам и пейзажу. Картина «В комнатах усадьбы художника И.Ф. Хруцкого «Захарничи» даёт представление о доме художника, на стенах которого висят копии с полотен его знаменитых современников – Брюллова, Бруни, Моллера. 

С приходом признания Хруцкий стал получать много заказов, что объясняет обилие вариантов и повторений его натюрмортов. Он из натюрморта в натюрморт стал варьировать один и тот же набор предметов, компонуя его по-разному. Это варьирование и тиражирование стало причиной беспокойства сотрудников отдела живописи XVIII – первой половины XIX века, занимавшихся подготовкой выставки. Ведь не всякий художник может выдержать персональную выставку. Но опасения оказались напрасными: выставка удалась. 

Со словами благодарности администрации и коллективу Третьяковской галереи за проведение выставок в Минске «Шедевры Третьяковской галереи» (2003), «Антология русского искусства» (2005), «Пленники красоты» (2007) выступил заместитель министра культуры Республики Беларусь Тадеуш Стружецкий. Он отметил небывалый успех «Шедевров Третьяковской галереи»: за время её проведения музей побил все рекорды посещаемости. Стружецкий высказал надежду, что нынешняя выставка вызовет не меньший интерес и у россиян. 

Подводя итоги Года культуры, заместитель министра культуры Российской Федерации Екатерина Чуковская подчеркнула, что сотрудничество между двумя министерствами не ограничивается результатами этого года. Начиная с 90-х годов проводится постоянная работа на межрегиональном уровне, в рамках Союзного государства. «И на самом деле эта выставка знаменует не завершение года, а начало следующего десятилетия нашего сотрудничества», – констатировала Екатерина Чуковская. В подтверждение этого по окончании вернисажа было подписано межведомственное соглашение о продолжении сотрудничества. 

Ольга КУЗНЕЦОВА 
На сессии ЮНЕСКО в Париже осенью 2009 года была принята резолюция о включении имени Ивана Хруцкого в список празднования памятных дат на 2010 год. Это уже второй известный белорусский художник, получивший признание на таком уровне: в 2009 году этой чести удостоился Наполеон Орда. 
Официальное закрытие Года культуры Республики Беларусь в Российской Федерации состоялось 29 ноября в Концертном зале имени П.И. Чайковского. 
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Новости


Совместный проект "ЛАД" 
Новости 
Эффективная модель развития 
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25 ноября в Национальном информационном пресс-центре в Москве состоялась презентация книги историка и писателя Роя Медведева «А.Г. Лукашенко. Контуры белорусской модели». В мероприятии принял участие издатель Владимир Чеботарёв. 
Автор рассказал, что эта книга создавалась в рамках задуманной им серии о лидерах СНГ. 

Рой Медведев считает, что Республика Беларусь обладает большим потенциалом для развития и по большинству показателей занимает первое место среди стран СНГ, по некоторым показателям – первое место в Европе: «Но этот успех никто не хочет замечать. Мы ищем уроки в далёкой Калифорнии, а рядом, в Минске, многое сделано для разработки и внедрения передовых технологий». 

Р. Медведев предположил, что ждёт наши страны в ближайшем будущем: «Беларусь находится в более спокойной ситуации, там нет таких кризисов, которые потрясают западный мир и который затронул Россию. Беларусь прошла кризисный год спокойно и если ничто не помешает, то через десять лет это будет более развитое, более богатое, более сильное государство, чем сегодня». 

Историк полагает, что Союзное государство продолжит свою работу. «Хотя оно переживает определённые трудности, но экономическое сотрудничество растёт и учреждённые программы выполняются, думаю, Союзное государство сохранится», – отметил Р. Медведев. 

По мнению автора, Александр Лукашенко хороший лидер, и его заслуга в развитии страны велика. Рой Медведев выразил уверенность, что большая часть населения на выборах отдаст свои голоса за действующего президента, и подчеркнул: «Ни одного факта, компрометирующего Лукашенко, не было обнародовано». 

Р. Медведев сообщил, что московская мэрия закупила несколько тысяч экземпляров книги для своих библиотек. Заказаны книги и для Беларуси. 

Светлана ХРОМОВА 
Конкурс журналистских работ 
В Доме Москвы в Минске состоялась торжественная церемония награждения победителей конкурса журналистских работ «Беларусь – Россия. Шаг в будущее». 
Выступая на торжественном вечере, заместитель Государственного секретаря – член Постоянного Комитета Союзного государства Сергей Шухно отметил, что нынешний конкурс журналистских работ не только традиционный, но и юбилейный. В этом году конкурсу исполнилось 5 лет. «Из года в год растёт его популярность. Если в 2005 году на конкурс поступило около 300 работ, в 2006-м их было уже 753, а в 2009 году в конкурсе приняли участие более 7,5 тыс. оригинальных материалов, освещающих деятельность Союзного государства», – подчеркнул Сергей Шухно. 

По его словам, повышенный интерес вызвали темы взаимодействия Беларуси и России в экономической сфере, укрепления обороноспособности двух стран, сотрудничества Беларуси и России в социальной сфере. Не обошли СМИ вниманием и такие сложные вопросы, как участие российских инвесторов в процессах разгосударствления промышленного сектора в Беларуси, доступ промышленной и сельскохозяйственной продукции на национальные рынки. 

Победителями конкурса стали белорусские журналисты Ольга Козлович, Юлия Ванина, Николай Петров, Максим Гилевич, россияне Игорь Угольников, Надежда Малашенкова, Евгений Канонович, Олег Горупай и другие. 

Участие в конкурсе приняли ведущие российские и белорусские издания, значительное число работ было прислано из регионов. «Это позволяет говорить о направленности конкурса на широкую аудиторию, а не на узкий список избранников», – подчеркнул Сергей Шухно. Он отметил, что из 7,5 тыс. материалов экспертная группа отобрала 91 журналистскую работу и представила на рассмотрение жюри, которое определило 17 победителей. Десяти номинантам были вручены благодарности Постоянного Комитета Союзного государства. 

БЕЛТА 
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Мирский замок


Совместный проект "ЛАД" 
Мирский замок 
CОБЫТИЕ 
Открытие замкового комплекса в Мире после реконструкции запланировано на 10 декабря текущего года. Об этом сообщил директор Национального художественного музея, филиалом которого является Мирский замок, Владимир Прокопцов. 
«Мирский замок – объект культуры, который со временем приобретёт юридический статус и будет работать в системе Министерства культуры как отдельное учреждение. Это уникальный объект, государство уделяет ему особое внимание и финансирует из бюджета реставрационные работы и приобретение экспонатов», – отметил директор Национального художественного музея. 

Владимир Прокопцов выразил уверенность в том, что открытие главных объектов национальной культуры – Мирского и Несвижского замков – вызовет приток как белорусских, так и зарубежных туристов. «Открытие этих экспозиций даст возможность регионам значительно развить туристическую инфраструктуру – создавать частные усадьбы, кафе, рестораны, отели. Так что ввод замков в эксплуатацию – это также вопрос нашей экономики», – подчеркнул директор Национального художественного музея. 

Замковый комплекс в Мире занимает 26 гектаров. В его структуру кроме замка и усыпальницы входят итальянский ренессансный сад, английский парк и пруд. Это уникальный памятник архитектуры, в конструкции и декоративном убранстве которого прослеживаются элементы европейских стилей: готики, ренессанса и барокко. Мирский замок включён в 2000 году в Список Всемирного культурного наследия ЮНЕСКО. 

БЕЛТА 
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Икона Малоритского мастера


Совместный проект "ЛАД" 
Икона Малоритского мастера 
НАСЛЕДИЕ 
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Белорусская икона XV–XVIII веков – явление, явно обособленное в религиозной живописи того времени. Беларусь находилась между православным Востоком и католическим Западом, и было понятно влияние соседей на белорусскую культуру. И если то немногое, что осталось от белорусской иконописи XV – XVI веков, свидетельствует о её ближайшем родстве с итало-критской, византийской и древнерусской иконой, то в дальнейшем влияние Запада становится всё более ощутимым. 
В это время в Европе художники овладели реалистическим рисунком, изучили перспективу – и это, кажется, открывало большие возможности. В XVII–XVIII веках в Европе работали Рембрандт, Караваджо, Веласкес, Эль Греко. Я привожу эти имена для того, чтобы представить современников наших белорусских мастеров. Не думаю, что они могли видеть в подлинниках Рембрандта и Веласкеса, но работы живописцев средней руки они могли видеть или, что более вероятно, их гравюры. И вот эти иконописцы, которые вряд ли могли обучаться в Москве, Киеве или на Западе, которые родились в отдалении от художественных культурных центров, были самоучки. И они стали подражать доступному им только по гравюрам высокопарному европейскому барокко далеко не по лучшим образцам. 

Но у белорусских мастеров не было того умения, как у вышколенных европейских художников. Получалось всё косо, криво, несоразмерно. Однако заурядные европейские художники, пока учились, штудировали натуру и набивали руку, становились не способны к живому отображению жизни. Это были «мёртвые» художники, а наши нигде толком не учились и сохранили в себе детскую чистоту, и вера в Бога у них была детская – то есть самая сердечная, сокровеннее которой не бывает. И, оказывается, вот это в искусстве самое главное. Произошла удивительная вещь – подражая бездарным образцам, наши белорусские самоучки создали оригинальную школу иконописи, которая является в своих лучших работах художественным и духовным совершенством, какого потом в изобразительном искусстве Беларуси никому не удавалось достигнуть. 

Конечно, прежде всего – это наивное искусство, так называемый примитив, который оценили только в последнее время. Многие искусствоведы относят белорусскую иконопись XVII–XVIII веков к барокко, но это всего лишь какая-то пародия на барокко. Не по внешним признакам нужно судить, а по сути. Очень точно об иконописи того времени написал о. Павел Флоренский в работе «Иконостас»: «…фигуры начинают выплясывать, а складки закругляются, изгибаясь всё более и более, приходят в беспорядок и всё откровеннее стремятся к «натуре», т.е. к видимости чувственного, вместо того чтобы служить символом сверхчувственного… одежды пузырятся, складки получают характер изящного разврата и ухищрённой чувственности, круглясь в духе рококо, передавая с натуры случайное и внешнее: духовное мировоззрение разлагается, и даже неопытный глаз легко прозреет в иконописных явлениях времени грядущую революцию». 
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И вот в это время «разлагающегося духовного мировоззрения» – если говорить об иконописи – ближе всех ко Христу по сути своей оставалась «наивная» школа самоучек, которые сохранили в глуши, в уединении чистое сердце. 

В середине XVII века неизвестным нам иконописцем, которого мы называем Малоритским мастером, создано «Рождество Богоматери». У этой работы изящный колорит, продуманная композиция. Но я хочу обратить внимание на самое важное – на лики. Кажется, что тут необыкновенного – однако, глядя на лик Анны, матери Марии, чувствуешь благодать, исходящую от него. Написан он очень просто – дело не в технике, не в исполнении. Лик этот имеет портретную узнаваемость. Конечно – это лик, в нём есть небесные черты; и в то же время это земное лицо. Маловероятно, что мастер писал его с натуры, но он так знал и помнил это лицо – матери своей; может быть – сестры, и, хотел он этого или не хотел, его рука сама вывела любимый образ. 

«Рождество Богоматери» – одна из любимых тем белорусских иконописцев. К ней обращались Пётр Евсеевич из Голынца, Столинский мастер, Томаш Михальский. На эту тему выявлены замечательные иконы из Петропавловской церкви села Ничипоровичи Могилёвской области и из церкви Рождества Богоматери села Ляховичи Брестской области. В творчестве любого настоящего художника можно проследить странную закономерность; у каждого есть удачи и неудачи, но вот среди удачных работ выделяется какая-то одна, которую мастер повторить больше не может. Как бы он ни старался – такой высоты уже не достичь. И вот, работая над «Рождеством Богоматери», многим белорусским иконописцам удалось создать шедевры. 

Нужно отметить, что художественная традиция примитива в белорусской иконе, к сожалению, иссякла. Если даже попробовать писать, как писали наши древние мастера, из этого ничего не получится; подделаться под примитив невозможно. Где бы художник-иконописец ни учился, он, к сожалению, набивает руку – и вернуться к детскому наивному восприятию жизни небесной и земной уже невозможно. Впрочем, нельзя в XXI веке так писать, как писали в XVII, и не надо ставить такой цели. Любой мастер в работе должен отображать своё время. 

Юрий ПЕТКЕВИЧ 
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Богатства недр


Совместный проект "ЛАД" 
Богатства недр 
ЭКОНОМИКА 
Россия и Беларусь по уровню промышленного, в том числе внутри- и межотраслевого, сотрудничества друг с другом занимают первое место в бывшем СССР. Прежде всего – благодаря союзным целевым программам, в реализации которых участвует всё больше отраслей, предприятий и регионов обеих стран. 
Но среди некоторых чиновников, аналитиков и СМИ бытует мнение, что, дескать, Беларусь по-прежнему лишена промышленного сырья, потому её экономика и особенно промышленность «держатся» на сырьевых поставках из РФ. Такое клише, естественно, ведёт к попыткам использовать сырьевой фактор в качестве меры воздействия, скажем, на объёмы и цены поставок разнообразных белорусских товаров в Россию. Которые, согласно российской и белорусской торговой статистике, всё в большей мере востребованы от Калининграда до Курильских островов. 

Беларусь, как и соседние области России, и сегодня располагает весьма крупными ресурсами разнообразного промышленного сырья. Но со второй половины 1960-х руководством СССР была, что называется, сдана в архив прежняя программа (1948–1951 гг.) комплексного долгосрочного освоения природных ресурсов Европейского региона СССР. Вопреки мнениям таких известных учёных-экономистов и геологов, как, например, Н.Н. Некрасов, Т.С. Хачатуров, С.А. Оруджев, председатель Госплана СССР в конце 40-х – середине 1950-х М.З. Сабуров, ставка была сделана на снабжение большинства регионов СССР, в том числе Белоруссии и Европейской части РСФСР, промышленным, энергетическим и ювелирным сырьём с Урала, Сибири и Средней Азии. Что, собственно, сохраняется и сегодня. 

Впрочем, в ряде республик на базе ресурсов тамошних недр всё же получили развитие, например, чёрная и цветная металлургия, добыча и обработка драгоценных камней и металлов, нефте- и лесохимия, промышленное производство минеральных вод. Имеются в виду республики Закавказья (прежде всего Грузия), Казахстан и Эстония. Они в рамках «избирательной» экономической политики тогдашнего руководства, в основном по внутриполитическим причинам, были выбраны для освоения местных природных ресурсов. А те же ресурсы, в частности, Белоруссии остались либо засекреченными, либо были объявлены нерентабельными… 

Но по данным Белорусского национального технического университета (2009–2010 гг.), прежние и современные геологические исследования опровергают представление о Беларуси как стране, бедной минерально-сырьевыми ресурсами. 

Скажем, бурые угли (лигниты) выявлены на территории Белорусского Полесья, их прогнозные запасы составляют более 1,3 млрд. тонн. Наиболее изучены Житковичское, Бринёвское и Тонежское месторождения с общими запасами в 150 млн. тонн. Уже разработан проект строительства Житковичского разреза мощностью в 2 млн. тонн угля в год. 

Залежи горючих сланцев сосредоточены на юге Беларуси: это крупный сланцевый бассейн площадью более 20 тыс. кв. км (равнозначно почти 80% территории Бельгии). Прогнозные запасы этого сырья оцениваются в 11 млрд. тонн. Предварительно изучены крупные Любанское и Туровское месторождения, которые намечено поэтапно осваивать. 

Вдобавок выявлены два фосфоритосодержащих бассейна: Сожский и Припятский. Сожский бассейн включает два предварительно разведанных месторождения: Мстиславльское и Лобковичское, общие прогнозные запасы которых оцениваются в 30 млн. тонн. А в Припятском бассейне выявлен Брестский фосфоритный район с прогнозными запасами в 53 млн. тонн. Территория Беларуси перспективна также на руды чёрных и цветных металлов. Полностью доисследованы два месторождения железных руд – Околовское и Новосёлковское с общими запасами в 340 млн. тонн. Но учёные прогнозируют здесь же до 1,5 млрд. «железорудных» тонн. А, например, болотные железные руды встречаются почти повсеместно: ныне известно более 300 таких месторождений. Но в настоящее время болотные железные руды служат сырьём только для производства минеральных красок… 

А вот в Припятском прогибе обнаружены залежи весьма редких и высокоценных руд – во-первых, давсанитовых (Заозёрное месторождение). Они могут использоваться для производства алюминиевого полуфабриката – глинозёма, а также кальцинированной соды. А во-вторых, в породах кристаллического фундамента Беларуси обнаружено крупное месторождение редкоземельно-бериллиевых руд. 

Плюс к тому недавно разработан проект «Промышленные рассолы Припятского прогиба», реализация которого, то есть освоение таких ресурсов, позволит ежегодно получать около 160 тонн брома и 1,2 тонны йода. Разведаны также запасы золотосодержащих руд, высококачественного янтаря, и не только. 

Ещё в 1970-х годах в Белоруссии была основана алмазоперерабатывающая отрасль. В 1970 году председатель Совета Министров СССР А.Н. Косыгин предложил, во-первых, постепенно сокращать вывоз из СССР необработанного алмазного сырья, а во-вторых, развивать переработку алмазов, в том числе местных, в ряде республик, включая Белоруссию и Украину. Выбор такого регионального приоритета, по словам Косыгина, обусловлен наличием в западном регионе Союза россыпного алмазосырья, которое может там же перерабатываться, в том числе совместно с якутским. Доклад сопровождался многочисленными цифровыми выкладками, доказывающими рентабельность переработки алмазов в Белоруссии и Украине. 

Напомним: первое в СССР крупное месторождение алмазов обнаружено в Якутии на побережье реки Вилюй в 1949 году. Примерно в тот же период были обнаружены признаки наличия алмазосырья, главным образом технического, на украинской и белорусской территориях в бассейнах Среднего и Верхнего Днепра. Так что Южная и Юго-Восточная Белоруссия (с соседними регионами Украины, а также с Северной Молдавией) стала «запасной» алмазосырьевой базой страны. Но досконально ещё не изученной и потому невостребованной... 

«Алмазную программу» А.Н. Косыгина одобрили без возражений. И во второй половине 70-х Белоруссия, как и Украина, уже имела собственную алмазопереработку: это Гомельский завод, созданный в начале 1970‑х. Правда, до белорусской (и украинской, северомолдавской) добычи столь ценного сырья дело не дошло. Но именно благодаря этой программе СССР стал увеличивать глубокую переработку алмазосырья, постепенно снижая долю необработанных алмазов в экспортных поставках. 

Примечательно и то, что в Белоруссии уровень загрузки алмазоперерабатывающих мощностей был максимальным в СССР – прежде всего благодаря наиболее современным для того периода технологиям и, соответственно, важной особенности этих мощностей: они могли и могут работать одновременно с ювелирным и техническим алмазосырьём. 

Тем временем в Беларуси возможно обнаружение промышленных запасов алмазов: об этом в конце ноября 2009 года заявил главный геолог «Белгеологии» по твёрдым полезным ископаемым Олег Мох. Разведка запасов алмазов в Белоруссии ведётся с 1989 года. За это время открыто 33 кимберлитовые трубки, из них в 8 обнаружены алмазы, в основном технические. «Их размеры были очень малы: диаметр составлял всего 0,15–0,3 мм, – отметил Олег Мох. – Хотя это пока единичные находки, поиски этого ископаемого продолжаются». В 2009 году в ходе поиска кимберлитовых трубок, перспективных на проявление алмазов, выполнено наземное изучение 16 магнитных аномалий. По данным О. Моха, «такие работы сконцентрированы в основном в Гомельской области: именно здесь, на северо-восточном крыле Припятского прогиба, мы обнаружили 33 кимберлитовые трубки. В ближайшем будущем геологоразведка по алмазам продолжится именно в Гомельской области». 

Очевидно, что комплексное освоение белорусского ресурсного потенциала существенно ускорит экономическое развитие и Беларуси, и Союзного государства в целом. 

Алексей ЧИЧКИН 

Прокомментировать>>> 
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Валентина ПОЛИКАНИНА 
*** 

Пишу тебе, усталая столица 

Большой страны, которой больше нет. 

Ты мне ещё не перестала сниться, 

Я вижу твой пасхальный тихий свет. 

Прими моё заветное прошенье 

И смелость обращения прости: 

Позволь мне перейти черту крушенья 

И в родственную целостность войти, 

Чтоб сердцу не мешали расстоянья 

Родню в печали русской узнавать, 

Чтоб на Руси умножить покаянье 

И с верой Отчий крест поцеловать, 

Чтоб больше мне не знать 

такого риска – 

Терять тебя за дальнею межой, 

Чтоб ты своей душою материнской 

Мне и сегодня не была чужой. 
*** 

И любят, не зная, и судят, не зная, 

Что денно и нощно ты ходишь по краю 

Судьбы своей горькой, 

 строки своей смелой, 

Что нет у тебя безнадёжнее дела, 

Что боль и беда неподвластны поэту, 

Что так и остался ты воином света, 

Что люди, которым ты верил когда-то, 

Предав тебя, стали твоею расплатой, 

Что зависть людская становится гуще, 

А ты всё живёшь 

 редким словом насущным, 

Что мир преподносит тебе униженья, 

А ты всё питаешь к нему уваженье. 
*** 

Небесной была – и земною 

Та музыка… Вылившись в зал, 

Так царственно правила мною, 

Что воздух победно дрожал. 
Так властно жила в каждой ноте, 

Cебя возвышая в цене, 

Что каждая клеточка плоти 

Ответно звучала во мне. 
Так гордость меняла на милость, 

Что вдаль отошли миражи 

И тайна творенья открылась, 

Как ветхозаветная жизнь. 
Так много дарила простора, 

Что, всем откровеньем дыша, 

К призывным рукам дирижёра 

Покорно летела душа. 
*** 

Живём не так, встречаемся не с теми, 

Не то творим и тлеем – не горим, 

Не те душой затрагиваем темы, 

Не те слова друг другу говорим. 

Легко бранимся, миримся натужно, 

Скитаясь в одиночестве своём, 

И лишь о Том, кто нам и вправду нужен, 

За пять минут до смерти узнаём. 
*** 

В чужой судьбе принять участье, 

Сказав, что целый век прошёл; 

Узнать у друга по несчастью, 

Что у тебя всё хорошо. 

Добавить радости немного 

В свой будущий нелёгкий путь, 

Вздохнув тихонько: «Слава Богу», – 

И снова в прошлое шагнуть. 

Уйти душою в потрясенье 

От бед, что связаны с тобой. 

И долго слушать дождь осенний, 

Не осуждённый на любовь. 
*** 

Пусть упадёт моя слеза 

На эту будничность земную. 

Пусть не солгут твои глаза, 

Когда упрёков не миную. 
Пусть нас не вымучит борьба, 

В которой вместе мы повинны. 

Пусть не разделит нас судьба 

На две чужие половины. 
Пусть осеняет нас в пути 

Небесный свет, любовь хранящий, 

Чтоб счастье трудное нести, 

Сложив былое с настоящим. 
*** 

Над Белой Русью белые снега – 

Как белых речек медленные воды – 

Текут с небес, а белые стога 

Лесов растут, сходясь у небосвода. 
Плывут снега на пашни и луга, 

На города и тихие селенья. 

Над Белой Русью белые снега 

Неистощимы, как её терпенье. 
Плывут снега в земные берега, 

Ложась рядном на минских улиц плиты. 

Над чёрной былью белые снега – 

Как тихий плач, как светлая молитва. 

Молчит земля, священна и строга: 

Снега – присяга 

 в верности Отчизне. 

Над Белой Русью белые снега – 

Рожденье жизни, 

продолженье жизни. 
Юрий САПОЖКОВ 
Точка невозврата                                                                                                                                   
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Уйти от старых берегов, 

Как уходил уже когда-то... 

Есть в обиходе моряков 

Понятье – точка невозврата. 
Теперь уже в последний раз! 

Что впереди – успех, утрата? 

Есть в жизни каждого из нас 

Такая точка невозврата. 
И, как ни медли, предстоит 

Тебе решить – что ложь, 

 что свято, 

Расслышать, что душа велит 

Пред этой точкой невозврата. 
Когда назад уже не сметь, 

И время надвое разъято. 

И что-то гонит, как на смерть, 

Тебя за точку невозврата. 
Мысль 
Трудом, терпением, судьбою – 

Её непросто заслужить. 

Но овладей она тобою – 

И без неё уже не жить. 

Она твоя, но ты не веришь. 

С ревнивым стариком сравним, 

Её приход чудесный меришь 

Порочным опытом своим. 

Потом, предчувствуя награду, 

Сто раз заставишь лечь и встать, 

И повернуться; слов наряды 

Никчёмные начнёшь снимать, 

Шепча, что лучше этой – нету, 

А те, что были, всё не те. 

...Чтобы потом пустить по свету 

В её прекрасной наготе. 
Молва 
Культура дикая, при том 

Ей всё равно расти на чём – 

Будь это правды чернозём 

Иль домыслов скупой суглинок. 

Молва – как сорная трава. 

Под ней видны едва-едва 

О нас хорошие слова, 

Что оставляют для поминок. 
На озере                                                                                                                              
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Холмится небо облаками. 

Усеян берег рыбаками. 

Строфа на вёслах рифм плывёт, 

А чайка петли в небе вьёт, 
Она то в зыбкой выси тает, 

То камнем падает, и вот – 

Рыбёшки пламя высекает, 

На зависть рыбакам, из вод. 
Сквозь глубь, лучом освещено, 

В воде прозрачной видно дно. 

В стихах, прозрачных, как вода, 

Не видно дна. 
Бег Юре 
Как ты вырос – эдакий вон дядя! 

Кеды сорок третьего размера. 

Мы бежим. Ты – на часы не глядя. 

Глаз я не свожу с секундомера. 

Я с трудом перевожу дыханье. 

Ты – легко, свободной птицей рея. 

Ты ещё бежишь на расстоянье, 

Я теперь бегу уже на время. 
Мечта 
Ты не мечтатель больше, 

 ты мудрец. 

А мудрецов мечта не занимает. 

В её страну билет – в один конец, 

А вот оттуда рейсов не бывает. 

Мечта от тесных вызволяет пут, 

Манит к себе и небо обещает, 

Да только веришь не когда зовут, 

Теперь уже – когда не отпускают. 

Мечту в слова боишься облекать, 

Она в груди предчувствием таится. 

Мечта тебя возносит к облакам... 

Предоставляя самому спуститься. 
Встреча 
Товарища старого я не узнал. 

В проёме двери он, 

как нищий, стоял. 

Как будто у бездны стоял 

 на краю. 

Фамилию грустно назвал он свою. 
В проёме забвенья возникло лицо! 

Мы сжали, волнуясь, 

друг друга в кольцо 

Объятий, привета, 

 расспросов, любви. 

И тут он сказал: «Ты себя назови...». 
*** 

В чём жизни смысл? 

Мужей учёных тьмы, 

Философов, в гипотезах не робких, 

Измучив жён своих, 

заметим в скобках 

(Не долгом мужеским среди ночей, 

Что было бы достойно похвалы), 

Измучив гениальностью своей, 

На каверзный вопрос 

 охотно отвечают, 

Умы живят и сердце иссушают. 

Кто роет вглубь 

общественных идей, 

Кто удит в глубине самопознанья. 

А мой знакомый взял на воспитанье 

Из жалкого приюта трёх детей. 

Он удивлён вопросу, он смеётся, 

Ему его непросто и понять: 

Он говорит, 

 что жизнь затем даётся, 

Чтобы её кому-нибудь отдать. 
Правота 
Всё тоньше этой странной 

дружбы нить: 

Конечно же, ко мне он расположен. 

Невольный промах 

 стоит допустить – 

Он не на шутку, 

 кажется, встревожен. 
Но отчего он счастлив, если прав, 

А в прямоте его нет снисхожденья? 

Искать в глазах его 

сердечное движенье – 

Что в костыле искать сустав. 
Вновь обращаюсь к сердцу и уму, 

Себя я принуждаю сомневаться. 

Дай Бог несправедливым быть 

к нему: 

Так больно правым оказаться… 

Прокомментировать>>> 
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Символичным событием в истории белорусского книгоиздания и белорусской культуры можно считать издание художественного альбома «Радзивиллы. Альбом портретов XVII–XIX веков» 
В Национальной библиотеке Республики Беларусь состоялась презентация книги, которая, несомненно, открывает новую страницу в осмыслении того, кем же были в истории Беларуси, белорусской культуры представители рода Радзивиллов. В «Энциклопедии истории Беларуси» о них можно прочитать следующее: «…крупнейший магнатский род герба «Трубы» («Тромбы») в ВКЛ., представители которого в XV–XVIII вв. занимали высшие государственные, административные и военные должности; крупнейшие землевладельцы. После раздела Речи Посполитой в конце XVIII – нач. XX вв. входили в состав аристократии России, Пруссии и Австрии, владели имениями во Франции и Австрии. В середине XVI – 1-й пол. XVIII вв. Радзивиллы занимали 1-е место среди магнатов ВКЛ по экономическому и политическому значению…» Политики, церковные деятели, писатели, драматурги, композиторы, военачальники, меценаты, канцлеры Великого княжества Литовского – это всё о них, Радзивиллах. Лев Людвигович Радзивилл командовал российской дивизией в Крымской войне 1853–1856 гг., Софья Радзивилл – белорусская православная святая. Станислав Вильгельм Радзивилл – героический участник Русско-японской войны 1904–1905 гг., Первой мировой войны. Примеров самоотверженности, мужества, гражданской активности Радзивиллов не счесть. 

Историография, посвящённая знаменитому роду, как и библиография художественной литературы о Радзивиллах, – это многие страницы одного только перечисления. 

Издательство «Белорусская энциклопедия имени Петруся Бровки» выпустило в свет уникальный по дизайнерскому решению, полиграфическому исполнению и не менее уникальный по историческому значению фолиант «Радзивиллы. Альбом портретов XVII–XIX веков». Фактически произошло факсимильное возвращение к широкому читателю и зрителю альбома, который ранее существовал всего лишь в нескольких экземплярах. В Беларуси, например, был известен один его экземпляр. Кстати, книга, хранящаяся в Беларуси, отличается от других экземпляров тем, что в ней кроме оттисков гравюр (автор – Г. Лейбович) есть и оригинальные рисунки. В альбоме, изданном «Белорусской энциклопедией имени Петруся Бровки», – 169 страниц факсимильного воспроизводства чёрно-белых портретных гравюр и рисунков, знакомящих с родом начиная от самых первых его представителей. Для издания роскошного, впечатляющего своим дизайнерским решением фолианта использована специальная акварельная бумага, приближённая к бумаге XVIII века. 

На презентацию альбома в Минск приехали живущие в Польше члены семьи Радзивиллов князья Мацей и Николай Константин. Они отметили высокий уровень издания, составителем которого выступила известный белорусский историк, искусствовед Ольга Баженова. Изданием этого альбома Беларусь засвидетельствовала приоритеты в изучении культурно-просветительской темы. На фоне восстановления Мирского и Несвижского замков, некогда принадлежавших Радзивиллам, это ещё один яркий факт внимания не только к одному роду магнатов, но и проявление нового уровня общественного сознания, консолидации разных социальных групп народа Беларуси, отчётливо выраженное стремление укреплять мир, дружбу, добрососедство с другими европейскими странами. 

Открывая презентацию уникального издания, первый заместитель министра информации Республики Беларусь Лилия Ананич отметила, что в реализации проекта серьёзную финансовую поддержку оказало государство. Кстати, альбом представлял Беларусь и на недавней Международной книжной выставке-ярмарке в Москве. Высокую оценку книге дали не только рядовые посетители выставки, но и коллеги-издатели из других стран. Лилия Ананич выразила надежду, что альбом, которым открылась новая книжная серия «Энциклопедия раритетов», станет началом целого ряда актуальных изданий, способных показать культурные, просветительские сокровища Беларуси. Об этом говорили на презентации и заместитель министра культуры Республики Беларусь Тадеуш Стружецкий, директор Национальной библиотеки Республики Беларусь Роман Мотульский, доктор исторических наук Александр Коваленя и другие. 

– «Энциклопедия раритетов», – отметила директор издательства Татьяна Белова, – несомненно, станет одним из важнейших творческих направлений в нашей деятельности. В Беларуси немало книжных сокровищ, которым следует продолжить, если так можно выразиться, жизнь. Тиражированные, получившие более широкое распространение раритеты будут способствовать и оживлению исторической науки. Возможно, они привлекут к нашей стране большее внимание не только исследователей, но и туристов. Сегодня мы уже планируем работу над энциклопедией «Радзивиллы». Надеемся, что нам удастся вовлечь в этот проект и учёных других стран. 

…Следует сказать, что «Бе­ло­русская энциклопедия имени Петруся Бровки», которую создавал народный поэт Беларуси Петрусь Бровка, а затем руководили писатели Иван Шамякин, Борис Саченко, Геннадий Пашков, историк Михась Ткачёв, обретает новое дыхание. Вышел в свет первый том «Истории белорусской книги», автором которого является доктор филологических наук, сотрудник Российской национальной библиотеки в Санкт-Петербурге Николай Николаев. Издательство начало работу над энциклопедией «Культура Беларуси», увидел свет первый том. Завершено издание энциклопедии «Великое княжество Литовское», тираж которой почти разошёлся. Подготовлена (впервые в истории Беларуси) «Военная энциклопедия». Небольшой по численности коллектив опытных и инициативных редакторов старается книгами энциклопедического и справочного характера во всей полноте рассказать о Беларуси вчерашней и сегодняшней. 

Алесь КАРЛЮКЕВИЧ 
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Белой вежи свет : Сборник поэзии Брестчины / Сост. и пер. с белорусского Валерия Гришковца. – Минск: Литература и искусство, 2010. – 192 с., 700 экз 
Произведения 106 авторов собраны в книге «Белой вежи свет». Все стихотворцы, чьи произведения перевёл с белорусского языка Валерий Гришковец, так или иначе связаны с Брестской областью, Белорусским Полесьем. Одни родились здесь, другие и сейчас живут в живописном крае. Кого-то из авторов уже нет среди нас, кто-то ещё только начинает свою дорогу в литературе. 

Первый раздел книги – «Мост над глубокой водой…» – начинается стихотворением Павлюка Багрима (1812–1891) «Заиграй мне, хлопец малый». Историки литературы до сих пор спорят, был ли вообще такой поэт, как Багрим, а прочитаешь несколько сокровенных строф, и становишься ближе к земле, чётче осознаёшь минувшее время. Из XIX века – и стихотворение Франца Савича. О довоенной жизни рассказывают проникновенные лирические и вместе с тем мужественные, гражданские строки Миколы Засима, Валентина Тавлая, Пилипа Пестрака. 

Но большее внимание Валерий Гришковец отдал современной поэзии. Душой, всем сердцем почувствовал переводчик таких разных поэтов, как Ярина Дашина и Марыля Лагодич, Алексей Ганчук и Левон Волосюк, Микола Олехнович и Зиновий Пригодич, Микола Сенкевич и Светлана Вороник… По стихотворениям, собранным в книге «Белой вежи свет…», можно изучать не только сегодняшнюю и вчерашнюю поэзию Брестчины, но и вглядываться в завтрашний день. Лейтмотивом едва ли не ко всей книге переводов могут служить вот эти строки Алеся Бадака (родился и вырос в Ляховичском районе): «Конь бежит и спотыкается – Край родной всё не кончается. Ты – наивный, ты – чудак, Думал, это просто так». 

Лучшие стихи у поэтов – о своей родине… 
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Владимир Короткевич : известный и неизвестный: сборник эссе, стихотворений, посвящений/ Сост. А. Воробей, Н. Минзер, С. Панизник. – Минск: Литература и Искусство, 2010. – 368 с. На белорусском и русском языках., 1500 экз . 
В белорусском литературоведении отдельным исследовательским направлением стало изучение жизни и творчества Владимира Короткевича (1930 – 1984), легендарного писателя, немало сделавшего, чтобы научить белорусов любить своё Отечество. Широко образованный, обладающий уникальной способностью впитывать в себя необходимые, важные для развития личности знания, Владимир Короткевич сумел сказать своё оригинальное, возвышенное слово о Беларуси – в романах и повестях «Колосья под серпом твоим», «Христос приземлился в Городне», «Дикая охота короля Стаха», «Чёрный замок Ольшанский» и других замечательных произведениях. 

Издательство «Литература и Ис­­кусство» выпустило в свет книгу, объединившую несколько творческих проектов. Под одной обложкой в сборнике «Владимир Короткевич: известный и неизвестный» вниманию читателей представлено художественно-документальное эссе Олега Лойки, стихотворения, письма, воспоминания, рассказывающие об отношениях поэта и преподавателя Литературного института, писательницы, искусствоведа Нины Молевой, а также подборка стихотворений, посвящённых самому Короткевичу. Книга легко читается, потому что все тексты – как самого Короткевича, так и исследователей его творчества – написаны с большой любовью. Стоит, наверное, заметить, что та часть сборника, которая написана Олегом Лойко, в своё время задумывалась как книга для «молодогвардейской» серии «Жизнь замечательных людей». Кстати, в 1980‑е годы в «ЖЗЛ» увидели свет книги О. Лойки о белорусском первопечатнике Скорине и народном поэте Беларуси Янке Купале. 

Светлана ЛОЗОВСКАЯ 
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Творчество живописца Валентина Губарева вызывает неизменный интерес любителей искусства – как в Беларуси, так и за рубежом. Работы художника с успехом участвовали на аукционах Christie’s в Лондоне, Jaschen и Drouot Richelieu в Париже, экспонировались в Швейцарии, Германии, Франции, США. Парижская галерея Les Tournesols («Подсолнухи») шестнадцать лет назад заключила с тогда мало известным французам автором эксклюзивный контракт. А в этом году работы Валентина Губарева украшали интерьеры белорусского павильона на Всемирной выставке ЭКСПО в Шанхае. 
Каждое полотно художника – композиция из отдельных эпизодов, наполненных, словно кадры из фильма, всякими мелочами, которые художник компонует не по законам логики, а исходя из собственного желания и понимания окружающего мира. Сюжеты для своих работ он никогда не придумывает специально, они рождаются сами по себе, формируются из наблюдений и размышлений. Вот он видит крестьян, которые едут на бричке («Победители последнего урожая»). Или располневшую семейную пару, собирающую летний лесной урожай («Приметы приятного времяпровождения»). Или бодрого жилистого мужичка, несущего в солнечный день корзинку красных грибков («Время красных помидоров»). Или человечка, примостившегося у старого забора рядом с женой, которая развешивает бельё («Мечтать не вредно»)… 

Всматриваешься в работы Валентина Губарева – как в детстве в трубу-калейдоскоп: повернул налево – синие квадратики, направо – красные треугольники… Если посмотришь чуть внимательнее, видишь не просто форму, лежащую на поверхности, а ту суть, которую хотел донести до зрителя художник. За простой душевной коллизией прячется смысл, за простодушием – внутренняя напряжённость, за текстом – подтекст, который и является для автора главным. Да, его произведения многослойные, метафорические, иронические, с добрым юмором, который явно прорывается через эзопов язык, но – никогда не злые, как и сам художник. Автор не унижает своих героев. Он, как дед на лавочке, рассказывает нам, детям, байки про людей, живущих такой понятной и такой знакомой жизнью – развешивают бельё, гоняются за собаками, играют в домино, работают и отдыхают, кто как может. И, кажется, что жизнь эта – как в старой киноленте времён пред- или послевоенных: вещи на людях немного стилизованные, занятия их просты и понятны, а быт протекает среди кое-как поставленных заборов, грязноватых улиц, простых деревенских домов. Это, возможно, желание художника самому вернуться во время своего детства, восстановить тогдашние чудесные, трепетные подробности через пафос и иронию одновременно. Это, возможно, и желание затронуть самые тайные струнки зрителя, перенасыщенного злой чернотой сегодняшнего дня и мечтающего хоть как-то спрятаться в натуральной, недокучливой и будящей утешающие размышления простоте. 
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В одном из своих интервью Валентин Губарев сказал, что у него нет отрицательных персонажей: «Я их всех люблю и отношусь к ним с сочувствием. Просто люди на моих картинах – не плакатные герои, у них часто не всё хорошо, они не всегда счастливы. Вот, например, в картине «Медляк» мужчина с женщиной танцуют дома. На столе стоят шампанское и конфеты. Меня часто спрашивают, а почему мужчина танцует в носках? А разве в жизни не так? Наш человек приходит в гости к даме, которой хочет понравиться, и, конечно, снимает обувь, остаётся в носках. А мужчина в носках сразу становится не героическим, а ручным. Его можно брать и делать с ним что угодно. Мужчина в носках – это находка для женщины». 

Персонажи Губарева всегда имеют реальных прототипов. Сам автор их называет по имени-отчеству: Иван Петрович, Мария Фёдоровна, Юрий Николаевич… Вспоминает, что и его самого часто узнают на работах. И жену спрашивают: «Лариса, не тебя ли всё время рисует Валентин?» Иногда, говоря кому-нибудь из знакомых: «Вот, нарисовал тебя с женой», – он слышит в ответ: «Нет, мы не такие, мы лучше, красивее». 

Несмотря на то, что картины Губарева белорусские по своей сути, причём и в названиях («Осень в Олехновичах», «Факт прелюбодеяния в окрестностях Сморгони»), художник родом из России. Его детство прошло в Горьком (теперь Нижний Новгород), учился он в Горьковском художественном училище, затем в Московском полиграфическом институте на отделении графики. А вот мама его родом из Беларуси. И сам он женился на белоруске. Вместе с женой после окончания института уехал в Беларусь. Причём сразу оказался не в Минске, а в Олехновичах, на хуторе у родителей жены: «По утрам водил корову к быку, в сажалке ловил карасей, на чужих поминках пел песни, в праздники садился за стол, угощался самогоночкой, капустой, полендвицей*, слушал, как бабушки песни поют... А поскольку я страшно люблю вот эту народность, то с удовольствием насыщался этим белорусским «рассолом». Так что стать этническим белорусом мне не составило никакого труда. Знаете, мне очень нравится в белорусской культуре и укладе жизни такая черта, как скромность. Это очень близко моему творческому кредо. И, кстати, мне это качество всегда нравилось и в женщинах…» 
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Возможно, именно поэтому художнику наиболее мастерски удаются бытовые зарисовки. Его восприятие окружающего очень искреннее и непосредственное. Так, «Явный перевес точки кругового осмотра» или «Качели», которые напоминают сельские праздничные гулянья Питера Брейгеля, оставляют впечатление непосредственной подключённости художника к этому празднику жизни, где каждый человек занят своим делом, где люди даже перенасыщают полотно, заполняя его целиком. Художник разрушает при этом все законы композиции и перспективы, но это не дилетантство или самодеятельность, а настоящая игра – и хочется остановиться около работы, рассмотреть каждую деталь этого придуманного мира, самому пройти по улочкам городка, ощутить себя в роли того мужичка, что подсматривает в щель за соседями. 

Студентом Валентин занимался не только академическими штудиями, хотя классические портреты ему удавались блестяще. Он и сейчас хранит их в своей мастерской, на случай сомнения какого-нибудь гостя в умении художника рисовать «правильно». Больше любил он симпатичных натурщиц помещать в необычную обстановку – например, уменьшая предметы вокруг неё, что делало формы девушки гротескно монументальными. Со временем карикатурность стала проявляться в чертах лица, в формах тела. На выставках такой взгляд на мир оценили не сразу. На первом же выставкоме его работу забраковали с резолюцией «неуместная ирония». Губарев огорчался и… рисовал следующую картину с названием «Боже, уже десять часов, а я ещё не проголосовала!». На ней молодая крупная женщина в розовой майке лежала на железной кровати, лениво решая глобальный, по мнению автора, вопрос советской действительности. 

Наконец в 1991 году ирония Валентина пришлась к месту. Работа «Игры в гласность» сразу же оказалась на обложках белорусских и российских изданий. Ряды мужиков с открытыми в крике ртами и растопыренными руками, которыми они закрывали уши соседей, наперебой показывали телеканалы. 

Но в творчестве Валентина Губарева социальные мотивы – далеко не самые главные. Просто художник заставляет нас посмотреть на мир своими глазами. Как, к примеру, на картине «Скромное обаяние неразвитого социализма». На ней – небольшой дворик, тесный, как огромная коммуналка, в которой бок о бок живут, загорают, стирают, забивают козла несколько поколений строителей чего-то так и не построенного. В этом дворе присутствуют все атрибуты человеческого существования: любовь и смерть, праздник и горе. На переднем плане – сам автор, только очень маленький, в форменном школьном костюмчике, в фуражке. Из замкнутого пространства двора есть только один выход на улицу, но и в нём на всякий случай стоит милиционер. 

Художник не противопоставляет себя своим героям, он преподносит их такими, какими они есть в жизни, только в комической ситуации. Это – гротеск, а не сатира или пасквиль, это даже умиление и искреннее восхищение. 

Да и сам художник по характеру человек непредсказуемый, как и его персонажи. Не понимаешь точно, где начинается у него серьёзная беседа, а где кончается юмор. Он словно стесняется внимания зрителей, журналистов и просто знакомых, но в то же время показывает, что ему есть чем гордиться. Картины Губарева всегда впечатляют людей. Ходишь и удивляешься: вот тут классика Брейгеля, вот тут – Генералич, а тут – примитив декоративного лубка с характерной тягой к симметрии сложного рисунка, пояснительного текста, а тут – народные «рисованные коврики»… И всё интересно. Потому что в искусстве Валентина Губарева – не просто повтор, примитив, наив, лубок. Художник создаёт и предлагает нам, взрослым, игру. Его наивность – сознательная, примитивность – придуманная специально, а простота – только на поверхности. Художник шутит, но с помощью этих шуток он ведёт нешуточный разговор о прошлом и сегодняшнем, о нас самих. 
* Сырокопченое мясо. 

Наталья ШАРАНГОВИЧ 
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Полесье помнит поэта


Совместный проект "ЛАД" 
Полесье помнит поэта 
А. А. БЛОК – 130 
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В деревне Лопатино Пинского района состоялся литературный праздник, посвящённый 130-летию со дня рождения великого русского поэта Александра Блока. 
И это неслучайно: на Полесье А. Блок, «табельщик 13-й инженерно-строительной дружины», провёл более полугода, а если быть точным, 200 дней и ночей – с августа 1916-го по март 1917 года. 

Третий год в Европе полыхает мировая война. Пинск оккупирован кайзеровскими войсками, а в каких-то 20 километрах к югу от города несёт нелёгкую воинскую повинность недавний петербургский эстет, певец «прекрасной дамы» Александр Блок. Вот что он писал матери по прибытии к месту службы: «…Теперь мы живём в большом именье и некоторые (я в том числе) – в княжеском доме… К массе новых впечатлений и людей я привык в два дня так, как будто живу здесь месяц. Вообще я более чем когда-нибудь, вижу, что нового в человеческих отношениях и пр. никогда ничего не бывает…». 

В инженерно-строительной дружине, которая строит укрепления в прифронтовой полосе, Блоку отведена довольно скромная роль. Он табельщик, в его обязанности входит учёт чернорабочих. Обязанности, как свидетельствуют письма поэта, не тяготили его. Александр Блок привычен к трудностям и «обладал способностями ко всякому физическому труду». Табельщик А. Блок встречает и распределяет по участкам рабочих, прибывающих на Полесье из разных мест Российской империи, даёт советы и распоряжения. 

27 августа 1916 года поэт пишет матери из деревни Колбы: «…Работаю довольно много. Через день во всякую погоду выезжаю верхом на работы – в окопы, в поле и на рубку кольев в лес… Сегодня воскресенье, дела, в сущности, нет, поэтому день проходит тихо… Иногда встречаемся мы тут с офицерами и сапёрами, иногда – со служащими в других отрядах… По всем дорогам ездят дозоры, вестовые, патрули, во всех деревнях и фольварках стоят войска. С поля виднеется Пинск, вроде града Китежа, – приподнятый над туманом – белый собор, красный костёл, а посредине – поменьше – семинария. Один день – жара, так что не просыхаешь ни на минуту, особенно верхом. Другой день – сильная гроза, потом холодно, потом моросит. Очень крупные звёзды. Большая Медведица очень низко над горизонтом, направо – Юпитер…». 

Здесь, в прифронтовой полосе неподалёку от Пинска, Блок воочию видел все ужасы и бессмысленность Первой мировой войны, этой «бойни народов». Здесь, как утверждают литературоведы, ещё больше обострился протест поэта против империалистической войны. Здесь же застала его февральская революция. Спустя полгода, уже дома в революционном Петрограде, осмысливая свою воинскую службу и дни, проведённые на Полесье, Александр Блок 4 сентября 1917 года запишет в дневнике: «…По вечерам иногда, как и сегодня, на меня находят эти грубые, сильные, тяжёлые и здоровые воспоминания о дружине – об этих русских людях, о лошадях, попойках, песнях, рабочих, пышной осени, жестокой зиме… гатях, вышке, полянах за фольварком Лопатино… белом пароходе, что прозрачным утром плывёт среди рощи, дубах, соснах, ольхах, Пинске вдали, наших позициях… деревнях, соломенных шестах, Бобрике, князе, Погосте, далях, скачках через канавы… канонаде, грязном бараке, избе Лемешевских… сапёрах, больших и малых траверсах, девках, спирте, бабах с капустой, узкоколейке, мостах – всё, всё. Хорошо!». 

Надо сказать, на Полесье тоже не забывали о великом русском поэте Александре Блоке, о его службе в этих местах. Накануне 100-летнего юбилея поэта, 2 ноября 1980 года, в деревне Лопатино Пинского района был открыт музей – первый литературный музей Александра Блока в Советском Союзе. Инициатором его создания стал московский литературовед, ныне профессор культурологии Георгий Блюмин. Непосредственными же организаторами и создателями музея А. Блока в деревне Лопатино стали тогдашний заведующий отделом культуры Пинского райисполкома Демьян Лемешевский и заместитель председателя райисполкома Эдуард Еленский. Большая заслуга в том, что музей состоялся, принадлежит старейшему музейному работнику Пинщины Фёдору Журавскому, заведующей библиотекой деревни Лопатино Раисе Кривецкой, руководству местного колхоза и районных властей. За эти годы музей посетило порядка 50 тысяч человек, в том числе не однажды приезжали делегации из Ленинграда, как и теперь из Санкт-Петербурга, родины Александра Блока. Проведено 25 блоковских праздников поэзии. В них принимали участие известные литераторы из Москвы, Минска, Бреста, Пинска, а также из Украины. 

Эту добрую традицию поддержали и продолжили в юбилейный, 130-й день рождения Александра Блока. Литературный праздник открыл председатель Лопатинского сельского совета А. Мойсеянчик. Экскурс в историю создания музея А. Блока в Лопатине сделали Д. Лемешевский и Э. Еленский. С композицией по детским стихам Александра Блока выступили ученики Лопатинской средней школы. Свои стихи прочитала член Союза писателей Беларуси Мария Ляшук, воспоминаниями об открытии музея поделился участник этого торжественного мероприятия поэт Валерий Гришковец, романс на стихи А. Блока исполнил местный бард Николай Жуков. Выступили члены литобъединения «Струмень» при газете «Пинский вестник» Жанна Завацкая, Нина Енбулаева, Тамара Кейта-Станкевич и Василий Якимович. 

Затем участники литературного праздника посмотрели посвящённый поэту художественный фильм «И вечный бой…», посетили музей Александра Блока и деревню Колбы, в которой во время прохождения воинской службы в доме Лемешевских жил поэт. Сохранилось воспоминание, как столичный поэт был потрясён, узнав, что большинство жителей деревни носят его фамилию, если прочитать наоборот – Колб. В деревне Колбы сохранился огромный дуб, под которым была устроена коновязь и где поэт любил посидеть после тяжёлой работы. Здесь сохранилась и часовня, которую Александр Блок дважды зарисовал в свой альбом. Эти рисунки поэта широко известны, поскольку вошли во многие собрания сочинений А.А. Блока, а также в книги и публикации воспоминаний о нём. 

Валерий ФЕДОРОВИЧ 
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В России образованы участки для голосования белорусских граждан по выборам Президента Республики Беларусь


Совместный проект "ЛАД" 
В России образованы участки для голосования белорусских граждан по выборам Президента Республики Беларусь 
В четырёх городах Российской Федерации созданы участки для голосования по выборам Президента Беларуси, которые состоятся 19 декабря 2010 года. Принять участие в голосовании смогут граждане Республики Беларусь, находящиеся на территории Российской Федераци и в момент выборов. 
Участки будут располагаться на территории Посольства Республики Беларусь в Российской Федерации, а также ряда отделений посольства по следующим адресам: 

&bull; Москва, 101990, ул. Маросейка, д.17/6 (Посольство Республики Беларусь в Российской Федерации); 

&bull; Санкт-Петербург, 191124, ул. Бонч-Бруевича, д. 3а (отделение Посольства Республики Беларусь в Российской Федерации); 

&bull; Калининград, 236010, ул. Дм. Донского, д. 35а (отделение Посольства Республики Беларусь 

в Российской Федерации); 

&bull; Краснодар, 350063, ул. Мира, д. 28, офис 38–41 (отделение Посольства Республики Беларусь 

 в Российской Федерации). 
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